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Пособіями для составленя настоящаго біографическаго очерка 
служили: 


1) Missionary Travels and Кеѕөагеһез in South Africa (1857, 2 vol.) 
by D. Livingstone. 


2) Narrative of an expedition to the Zambesi and its tributaries 
(1865) by 2. Livingstone. 


3) The last journals of David Livingstone in Central Africa from 
1865 to his death (1874). 


4) Das Leben David Livingstones mach seinen итоговом ево 
Tagebüchern und Briefen. Von William Garden Blaikie, über- 
setzt von Otto Denk. Gütersloh. 1881. 


5) David Livingstone. Ein Lebensbild des grossen Entdeckers und ' 
Missionars, von Dr. Gustav .Plieninger. Stuttgart. 1885. 


6) Üebersieht aller Reisen von Livingstone von 1840—69, in «Pe- 


termans Mittheilungen»,1870. mit Karte 9—10,und von 1866—73, 
ib. 1875. mit Karte 5—10 


ГЛАВА I. 


Годы дБтства и юности. 


БЪдная семья.—ДЪтетво.—Работа на фабрикЪ.—Вечернйе классы и 

чтене.—Душевный переломъ.—Поступлене въ глазговскій универеи- 

тетъ. — Предложене лондонскому миссіонерскому обществу.—Испы- 

тан1я.—Окончан!е медицинскаго образованія.-Выборъ Африки для 
| мисс1онерской дфятельности. 


Ливингстонъ быль родомъ изъ горной Шотланди. Дфдъ его 
съ острова Ульвы переселился въ 1792 г. въ мвстечко Блен- 
° тайръ въ Лэнеркшейрь, расположенное на берегахь Клейда, въ 
семи миляхъ отъ Глазгова. Онъ работалъ тамъ на шерстопрядиль- 
ной фабрикВ и быль извбстенъ своею честностью: хозяева пору- 
чали ему крупныя суммы для доставленя изъ Глазгова на фаб- 
рику; еще o немъ сохранилось свфдЪн1е, что онъ не жалёль де- 
негь на покупку книгь для своихъ дфтей. Y mero было нЪФсколько 
сыновей, которые ‘всф погибли во время наполеоновскихь войнъ, 
за исключеніемъ одного, Нейля, бывшаго отцомъ Давида Ливинг- 
стона. Нейль занимался разносной чайной торговлей и продажей 
брошюръ религіознаго и нравственнаго содержанія. Ливингстонъ 
съ величайшимъ уваженіемъ отзывается о xapakrepb своего отца. 
Вся жизнь его была проникнута сознаніемъ христіанскаго долга; 
онъ быль миссіонеромъ въ душф, отдавая Bob свободные часы 
чтенію духовныхъ книгь, преподаваню въ воскресной школ и 
участію въ религіозныхъ и благотворительныхъ обществахъ. Въ 
1810 году Нейль Ливингстонъ женился на Агнес Гёнтеръ, проис- 
ходившей изъ такой-же бфдной и почтенной семьи. Посл не- 
удачной попытки устроиться въ Глазговф, молодые супруги пере- 
селились въ Блентайръ, гдф y нихь родилось пять сыновей и 
двЕ дочери, изъ которыхь два мальчика умерли въ Xbrcrbb. 
Ливинтстонъ вопоминаеть о годахъ своего младенчества, какъ 
о времени вполнф счастливомъ, благодаря спокойной и трудолю- 
бивой. дфятельности отца и добродушной, оживлявшей всю семью 
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веселости матери. Если онъ чЁиъ-либо гордился, то именно 
происхожденіемъ отъ простыхь и честныхъ родителей. Ha надгроб- 
номь камнв ихъ онъ сдфлаль слбдующую надпись: „МВсто 
успокоенія Нейля Ливингстона и Агнесы Гентеръ, ero жены. Ихъ 
дфти Джонъ, Давидъ, Жанетта, Чарльзъ и Агнеса благодарять 
Бога за своихъ бфдныхъ и благочестивыхъ родителей“. 

Давидъ Ливингстонъ родился 19-го марта 1818 года. Онъ 
быль любимцемь семьи, внося никогда не изивнявшую ему ве- 
селость въ игры братьевъ и сестеръ и въ семейныя вечерня с0- 
бран я, въ которыхъ онъ, съ дБтской откровенностью, разсказываль 
060 всемъ, что думаль и что его интересовало. Начальное образ0- 
ване получилъ онъ въ деревенской школф. Десяти лётъ родители 
должны были отдать ero на фабрику, тдБ сначала онъ занимался 
разматываніемь шерсти, а впослрдствш получилъ мВсто ткача. 
llam перваго недфльнаго заработка юноша купиль себ латинскую 
грамматику и съ величайшимъ рвеніемь изучалъ этоть языкъ 
посл работы на фабрик%, въ вечернихъ классахъ, отъ 8 до 10 — 
часовъ; ему нужно было вставать въ 6 часовъ утра, чтобы идти 
на работу, но матери приходилось присматривать за нимъ, чтобы 
онъ не ложился спать позже полуночи. Работа на фабрик про- 
должалась отъ 6 часовъ утра до 8 часовъ вечера, съ неболь- 
шими перерывами для завтрака и обфда. Ливингстонъ, страстно 
любя чтеніе, клалъ книгу около машины и читалъ, хотя необхо- 
димость слфдить за работой не позволяла ему сосредоточиваться 
wa чтеши болфе одной минуты подрядъ. Онъ читалъ все, за ис- 
ключенемь романовъ, которые вообще не пользовались почетомъ 
въ ero семьБ; къ 16 годамь Ливинтстонъ уже могъ свободно чи- 
тать Виргилія и Горація. He довольствуясь чтешемъ, въ празд- 
ничные дни онъ вмвств co своими братьями обходилъ окрестности. 
города, изучая ихъ въ ботаническомъ, зоологическомь и геоло- 
гическомъ отношени. 

На 20-мъ году въ душевной жизни Ливингстона произошла 
перемвна, имввшая вліяніе на всю его судьбу. Еще съ 12 лётъ 
онъ серьезно размышляль о своей трфховности и считаль себя 
недостойнымъ къ воспріятію божественной благодати. Наконецъ 
наступило время, когда онъ почувствовалъ эту благодать въ своей 
ayurb вмвотв съ непреодолимымъ желанемъ посвятить себя слу- 
женію Богу. Новую душевную жизнь, пробудившуюся въ немъ, 
онъ сравниваеть съ обращеніемъ апостола Павла, блаженнаго 
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Августина и др. Стремлене исполнить завфть Христа, „п0- 
ложить душу свою за людей“--опредвлило его призван. ms 
не сразу напаль на мысль самому сдфлаться миссіонеромъ и 
сперва только отдавалъ обществу миссіонеровъ все, что оставалось 
y него отъ удовлетворенія необходимыхъ жизненныхъ потребностей. 
Намврене сдфлаться миссіонеромъ явилось y него на 21-мъ тоду, 
посл прочтенія воззванія миссіонера Гюцлафа, обращеннаго къ 
англійскимъ и американскимъ церквамъ относительно христіанскаго 
просвщенія Китая; съ тБхъ mop вся его энергія была направ- 
лена къ осуществленію этого намъренія. Когда онъ сообщилъ 
о немъ духовнику и родителямъ, они отвфтили ему полнымъ одо- 
бреніемъ. - 

Ливинтстонъ не хотБлъ ограничить подготовку къ дфятельности 
миссіонерӣ однимъ изученіемъ богословскихъ наукъ и рршилея, кромв 
того, пройти курсъ врачебнаго искусства, что-бы быть еще болфе 
полезнымъ для будущей паствы. Изученіе медицины было сопряжено съ 
большими затратами, но предстоявиия денежныя затрудненія не оста- 
новили Ливингстона; онъ работалъ втеченіе шести лётнихъ мвсяцевъ 
для того, чтобы пріобрвсти возможность во время зимняго семестра 
оплачивать свою жизнь въ город и слушане лекцій. Съ помощью 
отца, овъ отыскалъ себ комнату въ ГлазговБ, стоившую 2 шиллин- 
га (90 к.) въ недълю. Къ концу семестра въ апрвлв (1837 г.) молодой 
человъкъ возвратился въ Блентайръ и продолжалъ работать на фаб- 
рик%; но ему все-таки не удалось собрать нужную сумму на слёдую- 
щій семестръ и недостававшую часть ея онъ занялъ у брата. Въ пер- 
вые два семестра Ливингстонъ слушалъ лекщи греческаго языка и 
богословія въ университетв и лекцій медицинскихь наукъ въ 
Андерсоновской коллеги; послъдия стояли для него на пер- 
вомъ план в. Въ это время онъ сблизился съ профессоромъ физ10- 
логи Бьюконеномъ, професоромъ хижи Грегэмомь и въ особен- 
ности съ ассистентомъ послъдняго Джемсомь Юнгомъ, дружбу съ 
которымъ сохранилъ втеченіе всей своей жизни. 

Во второмъ семестрв (1887—38 гг.) Ливинготонъ обратился 
къ лондонскому миссіонерскому Обществу съ предложеніемъ своихъ 
услугь въ качеств миссіонера. Въ письм къ лицамъ, заввду- 
ющимъ Обществомъ, онъ высказываеть свое отношене къ дфя- 
тельности, которую искалъ для себя. „Прежде всего, говоритъ 
онъ, миссіонеръ долженъ всфми зависящими отъ него средствами: 
путемь проповфдей, поученй, бесфдь, образованія юношества, 
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распространять евангельскія истины, по Mbpb возможности, вно- 
сить въ ту среду, гдз онъ находится, искусства и науки ци- 
вилизащи и употреблять вс усилія, чтобы христіанство станови- 
лось доступне сердцу и совфсти просвфщаемыхь“. Онъ не скры- 
ваетъ orb себя всЪкъ трудностей, опасностей и испытаній, какія 
пеизбЪжно встрђчаютъ миссіонера на его пути, и изъявляетъ 
полную готовность подвергнуться имъ, въ надеждв на помощь 
Божію, причемъ добавляетъ, что онъ He женатъ и не думаетъ же- 
ниться, не желая, чтобы семейния заботы отвлекали его отъ 
выполненія предстоящаго ему долга. 

Предложение Ливингстона было принято, и въ сентябрв 1838 г. 
онъ быль вызванъ въ Лондонъ, чтобы представиться руководи- 
телямъ Общества. Тамъ онъ познакомился съ Джозефомъ Муромъ, 
прибывшимъ изъ Южной Англи для той-же цфли и служившимъ 
впослфдетви миссіонеромъ на o. Таити. Муръ разсказываеть, что 
чБмъ ближе онъ узнавалъ Ливингстона, тфмъ болБе привязывался 

„въ нему; несмотря на свойственную ему неловкость и вовсе не 
располагающую наружность, въ немъ было что-то необъяснимо при- 
влекательное, одинаково дЕйствовавшее на всвъхъ, имБвшихъ съ нимъ · 
дфло. Посл предварительныхь испытан миссіонерское Общество 
отправило Ливингстона и Мура къ священнику Ричарду Сесилю, жив- 
шему въ Онгар$ въ ЗссексБ, подъ руководствомъ котораго будущие мис- 
сіонеры должны были подготовляться втеченіе трехъмфсяцевъ. Къ 0бя- 
занностямъ учениковъ Сесиля принадлежало сочиненте проповбдей, 
которыя, послБ исправленія учителя, должны были произноситься 
передъ деревенской общиной. Дебють Ливингстона на этомъ 
поприщф оказался крайне неудачнымъ. Въ назначенный часъ онъ 
вошелъ на каоедру, громко и съ чувствомъ прочиталъ текстъ, 
но 3arbwb не въ силахъ былъ что-либо произнести. Пробормотавъ: 
„Друзья, я забылъ все, что хотфль сказать“, ораторъ посибшно со- 
шелъ съ каөедры и вышелъ изъ церкви.. Онъ и внослфдетви не 
одфлался проповвдникомъ и вообще затруднялся говорить съ 
каоедръ въ общественныхъ собраніяхъ. Но когда приходила оче- 
редь Ливингстона читать вечерня молитвы, онъ читалъ ихъ такъ, 
что производиль на слушателей глубокое" впечаллвнте. Исаакъ 
Тэйлоръ, прославившійся впослЬдствін какъ археологь и жившій 
въ дётскомь возраст въ Онгар$, когда тамъ находился Ливинг- 
стонъ, вспоминаетъ, что въ немъ его особенно поражало соединене 
иростоты и рЕшительности. Черезъ сорокъ лёть посл того онъ 
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не могь забыть шага, какимъ ходиль Дивингстонъ--кръшкаго, 
отчетливаго, He слишкомъ сибшнаго и не слишкомъ медленнаго, 
какъ будто выговаривавшаго: „къ цфли“. 

Неудавшаяся проповёдь Ливингстона и его своеобразное wremie 
молитвъ вызвали неблагопріятный отзывъ о немь въ отчетв Ce- 
силя Миссіонерскому обществу. Послфднее готово уже было отвер- 
гнуть просьбу Ливингстона, но кто-то изъ состава совЪта предло- 
жилъ продлить время ero испытанія еще на нфеколько мфсяцевъ. 
Такое-же дополнительное испытане долженъ быль выдержать и 
Джозефъ Муръ. Наконецъ 062 они были приняты въ число буду- 
щихъ миссіонеровъ. Ливингстонъ просиль, чтобы ему разрБшено 
было остаться еще нЪкоторое время въ Лондон для завер- 
remis медицинскаго образованія. Онъ познакомился съ докто- 
ромъ Рисдонъ Беннетомъ, резидентомъ королевской коллеги вра- 
чей въ Лондон , и занимался медициной подъ ero руководствомъ. 
Благодаря госпитальной практик, какую могь ему доставить Бен- 
неттъ, Ливингстонъ вскорБ пополнилъ недостававшія ему практи- 
ческія свдфнія и, по отзыву Беннетта, пріобрлъ необходимыя 
познанія въ тераши и хирурги, оказавшія ему неоцфнимыя услуги 
въ ero послрдующей двятедьности. Въ свободное время Ливинг- 
стонь работаль въ Гентеровскомь музев, изучая сравнительную 
анатомію подъ руководствомъ знаменитаго Ричарда Оуэна, вниманіе 
котораго онъ привлекъ къ себф горячей любовью къ естествозна- 
нію. И на другихъ лицъ, знавшихъ его въ ту пору въ Лондон%, 
онъ производилъ самое благоприятное впечатлъніе. Помимо всегдаш- 
ней доброты и готовности помочь страждущему и нуждающемуся, 
онъ оставилъ по себБ память добродушной прямотой и неуклон- 
ной послёдовательностью своимъ убфжденямъ, выказывая эти ка- 
чества въ общени co всБми, съ кЪмъ ему приходилось Borpb- 
чаться. Однако никто еще не подозрфваль тогда замфчательныхь 
' умственнъхъ и нравственныхъ силъ, какія таились въ немъ, и даже 
руководители мисстонерскаго общества были o немъ He высокаго мнф- 
нія. Впрочемъ, какъ замфчаеть біографъ Ливингстона Гэрденъ Блэки, 
развитіе его шло весьма медленно, и только въ послъдній годъ своего 
пребыванія въ Лондонф онъ достигь настоящей умственной opb- 
лости и отчасти выказаль свои выдающаяся способности. 

Ливингстонъ вынужденъ былъ отказаться отъ первоначаль- 
наго намвреня Фхать въ Китай, такъ какъ Англія въ то время 
была въ войн съ этимъ государствомъ. Въ Вестъ-Индію ему Вхать 
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не хотвлось потому, что достаточное количество правительственныхъ 
врачей не позволило-бы тамъ примфнить ему свои медицинскія п0- 
знанія, а въ 0стъ-Индію миссіонерское общество me ръшалось отпра- 
вить новичка, считая его недостаточно способнымъ для занятия тамош- 
нихъ наиболве важныхъ постовъ. Эти обстоятельства и встрёча съ 
изввстнъмъ африканскимъ миссіонеромъ Моффатомъ указали ему 
Африку, какъ мето ero будущей дфятельности. Въ такомъ пово- 
porb своей судьбы Дивингстонъ видфль только опредблене свыше 
и съ величайшей радостью ветулилъ на новый открывавшійся 
передъ нимъ путь. 

Передъ отъфздомь изъ Лондона онъ опасно заболблъ, mo воз- 
вращеніе на родину оказало благотворное вліяніе на его здоровье 
и, спустя недолгое время, онъ уже былъ въ силахъ предпринять 
предстоявшее ему далекое путешествте. Въ ноябрь 1840 года онъ 
получилъ дипломъ доктора медицины въ Глазговъ и зафхаль домой 
только на одну ночь, чтобы проститься съ родными. Ему хотвлось мно- 
то сказать имъ, онъ предложилъ даже просидвть всю ночь, но мать 
не позволила этого, и они легли въ обыкновенное время. На другой 
день всБ встали въ пять часовъ утра, и отецъ ившкомъ проводилъ 
сына до Глазгова, гд тоть долженъ былъ „сЪстъ на пароходъ, 
отходившій въ Ливерпуль. Здвсь отецъ и сынъ простились въ п0- 
слЪдній pas. 


ГЛАВА П. 


Первые годы въ Африк+. 


Прибытіе въ Африку.—Взглядь Ливингстона на миссіонерскую дЪя- 

„тельность. —Пофздки изъ Курумана для учрежденя новой станщи. — 

Маботса.--Чонуанъ. — Колобенгъ. — Женитьба. —Обращеше началь- 
ника племени бакуэновъ. 


20-го ноября 1840 г. Ливингстонъ принялъ посвящение въ Лон- 
донв и 8-го декабря отилылъ въ Капскую колонію. Религія была для 
него постояннымъ, ежедневнымь дфломь жизни. Еще на пути къ 
мвсту своего служенія, находясь среди матросовъ, онъ заботитс я 
0 духовномъ просвщеніи ихъ и съ огорченемъ sawbuaers, что ему 
слишкомъ мало удается сдвлать для своей bum. У него тогда уже 
складывается твердое убъжденіе, что тайна успђха въ этомъ слу- 
чав заключается въ личномь вліяніи. По прівзд на мвсто его 
опять ожидало разочарованіе: ему пришлось убфдиться, что мис- 
ciomepht проникнуты далеко неодинаковымъ духомь и даже не 
обладаютъ необходимымь для икъ дфла безпристрастіемъ. Между 
колонистами и туземцами существовала болће или менфе открытая 
вражда, и миссіонеры принимали сторону или тфхъ, или другихъ. 
Для Ливингстона выборъ не быль затруднителенъ: онъ сразу сталь 
на сторону туземцевъ, терифвшихъ притвснешя отъ колонистовъ. 

Прибывъ въ бухту Альгоа, онъ высадился тамъ и сухимъ пу- 
те мъ довхалъ до Курумана, самой сфверной станцін Миссіонерскаго 
общества въ Южной АфрикЪ, составлявшей обычное мфстопребы- 
ване Моффата. Уже при этой побздкВ въ Дивингстонв обнару- 
жился будущій великій путешественникъ. По поводу ея онъ гово- 
рить, что путешестве доставляетъ ему величайшее наслажденіе. 
Онъ съ восторгомь описываетъ все новое въ царств животннхъ 
и растеній, встрёчавшееся на его пути, и собираетъ естественно- 
научную коллекцию для професора Оуэна, которая впроченъ не до- 
шла по назначенію. 

Согласно полученнымъ инструкціямъ, Ливингстонъ долженъ быль 
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остаться въ Куруманф, дождаться тамъ возвращенія Моффата изъ 
Англии и подготовить основанте новаго миссіонерскаго пункта далће 
къ сБверу; но для осуществленія этого плана онъ долженъ быль 
получить еще новыя указанія. Послрдня долго не приходили, 
x Ливингстонъ томился неопредфленностью своего положенія. Въ 
письм къ руководителямъ мисс1онерскаго общества, отъ 23-го сен- 
тября 1841 r., онъ высказываеть свои воззрёя на мисстонерскую 
дфятельность, которыя выработалъ уже въ то время и которыхъ 
держался до конца жизни. По его мнвнтю, населеніе Южной Африки 
недостаточно густо, чтобы здфеь могла сосредоточиваться мис- 
eiomepokas дфятельность; для послфдней будетъ полезн ве, если поле 
ея раскинется какъ можно шире, повсюду, ryb есть доступъ 
для нея и гдБ можно приспособить для ея цфлей мфетныя силы. 
Далфе къ сфверу населене гуще, и ему хотёлось немедленно 
отправиться туда въ сопровождении другого миссіонера, чтобы слиться 
съ туземцами и изучить ихъ языкъ и образъ мыслей. Онъ намфревался 
взять съ собою двухъ наиболфе способныхъ туземцевъ Курумана, 
уже обращенныхъ въ христіанство, и содержаніе одного изъ никъ 
принималъ на свой счетъ, если-бы оно оказалось затруднительнымь 
для Общества. Одно изъ самыхъ д'Ъйствительныхъ средствъ для рас- 
пространенія христіанства среди дикарей онъ видфль въ подтотовкв 
учителей изъ туземцевъ; облегчая обращеніе послфднихъ, оно откры- 
вало для христіанства страны, еще вовсе неизвъданния. Что ка- 
сдется до него самого, TO Ливингстонъ высказывалъ полную готов- 
ность жить среди дикарей, вдали отъ всякой цивилизащи, хотя-бы 
втеченіе цфлой жизни. 

Въ конц того-же года Ливингстонъ вмвстБ съ другимь мис- 
еіонеромъ предпринялъ изъ Курумана пофздку за 1050 верстъ 
съ цфлью отыскать удобное bero для миссіонерскаго пункта 
и попытаться создать себф помощниковъ среди темнокожаго насе- 
леня. Хотя въ стран  бакудновъ ему удалось завязать дружествен- 
ныя сношенія съ ихъ вождемъ (ечелемъ, но онъ не былъ удовле- 
творенъ результатомъ этой пофздки. Въ февралв слъдующаго 1842 
года онъ опять вернулся въ тф-же мвста и пробыль тамъ нВскодько 
ифсяцевъ, оставаясь всего доле въ деревнв ЛепелолЪ,--въ югу оть 
Шокуана,— резиденции Сечеля. Отръзанннй отъ всякихъ сношеній 
еъ европейцами, онъ занимался изученіемъ языка и нравовъ ба- 
кузновъ, что впослбдствти оказало ему огромную услугу. Ma» Ле- 
пелола онъ предпринималъ пофздки къ сЪверу, въ страны, гд живттъ 
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племена бакаа, бамангватовъ и макалоловъ, между 22? и 23° ю. ш. 
Повсюду пропов$дуя туземцамъ истины Евангеля, помогая имъ въ 
бол зняхъ и дЬйствуя на нихъ разумными и кроткими мБрами, онъ 
все бол е и болве пробръталъ любовь и уваженіе mx». Хотя стремле- 
не расположить ихъ къ принятію христіанства стояло для Ливингстона 
на первомъ план , но онъ дфятельно занимался и научнымъ изу- 
ченіемъ этихъ неизввстныхъ странъ. Еще въ свое первое путе- 
шеств!е онъ въсказъваетъ замфчательныя соображенія о строени 
африканскаго материка и о происходящемъ на немъ процесс вы- 
сыханія; тогда-же онъ успђваеть насчитать 23 съфдобныхъ корня 
и 48 плода въ пустын$ Калагари, считавшейся лишенной расти- 
тельности. 

По возвращеніи въ immb 1842 г. въ Куруманъ, Ливингстонъ 
eme не нашель тамъ ожидавшихся распоряженій миссіонерскаго 
общества относительно выбора миссіонерскаго пункта. Но про- 
медленіе не ослабляло его omeprim. Въ письмв къ отцу въ imb 
того-же года онъ писалъ: „Несмотря на всф наши несовершен- 
ства, Слово Боже здфсь распространяется. Новыя души пріоб- 
рЪътаются нами для Христа и часто такія, на обращеніе которыхъ 
нельзя было надфяться. Въ послрднемъ мвсяцв 24 человфка были 
присоединены къ церкви, и еще много желающихъ присоединиться“. 

На возвратномъ пути изъ послфдней пофздки въ Куруманъ 
Ливингстонъ намфтиль въ стран племени бакатла красивую 
долину Маботсы для будущей миссіонерской станцін. До февраля 
1848 г. онъ не могъ выфхать изъ Курумана вслдствте броженія, 
происходившаго среди населенія посфщенныхь имъ странъ. Не- 
смотря на угрожавшую опасность, Ливингстонъ повхалъ въ страну 
бакатла, чтобы рБшить вопросъ 0 возможности основанія тамъ 
станцін. Страна оказалась плодородною и населеніе ея — склон- 
нымь къ принятію христіанства; начальникъ племени, спрошен- 
ный о согласіи на учрежденіе христіанской миссіи, отвфтилъ, что 
для Ливингстона, если тотъ прфдеть съ этою цфлью, онъ устроитъ 
праздникъ, созоветь своихъ людей, чтобы они обработали ему 
дадъ, и дасть ему сахарнаго тростника и проса больше, чЪмъ 
есть y него самого. Найдя въ Куруманв ожидавшееся имъ раз- 
рёшене миссіонерскаго общества, Ливингстонъ въ августь того- 
же года выбхалъ съ другимъ миссіонеромъ въ Маботсу, которой 
достигъ послъ сорока дней пути. Въ долин, окруженной горами, 
онъ купилъ землю у начальника племени и началь постройку 
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станцін. Онъ выстроилъ хижину въ 22 аршина ширины и 8 
аршинъ высоты, въ которой должны были жить онъ самъ, дру- 
гой миссіонеръ и Мебальвъ, туземецъ изъ Курумана, котораго Ли- 
вингстонъ подготовилъ ceób въ помощники. МЪсто для станщи 
было выбрано не только въ виду красиваго и здороваго положе- 
нія ея, Ho и какъ средоточіе для миссіонерской дБятельности: 
не вдалекв отъ нея находилось боле lO деревень, доступъ въ ко- 
торыя быль не труденъ. Въ Мадотсв съ Ливингстономъ про- 
изошелъ случай, едва не стонвшій ему жизни. На него напалъ 
левъ во время облавы на зтихъ животныхъ, жестоко опустошав- 
шихъ окрестности Маботсы. Левъ, который упалъ было отъ вы- 
стр$ла Ливингстона, неожиданно приподнялся и бросился на смбль- 
чака; онъ опрокинулъ Ливингстона и сталь уже на него передними 
лапами, но Мебальвъ, тщетно старавшійся выстрёлить въ страш- 
maro звфря, привлекъ къ себв ero вниманіе, и левъ оставилъ своего 
распростертаго врага, чтобы обрушиться на его товарища; грозный 
хищникъ нанесь тяжелое пораненіе послднему, котораго въ свою 
очередь спасъ дикарь, вылеченный Ливингстономъ отъ смертельной 
болъзни; едва-ли однако дикарь справился-бы при помощи одного 
копья съ такимъ противникомъ, если-бы пули, выпущенныя Ливинг- 
стономъ ранфе, не оказали своего дЪйствія, и левъ не упалъ мерт- 
вымъ. Отъ нападенія льва у Ливингстона оказалась сломанной лбвая 
рука и отъ его зубовъ—одиннадцать ранъ на той-же рук в. Несчаст- 
ный миссіонеръ могъ спастись отъ зтихъ поврежденій только благо- 
даря своему врачебному искусству, но отъ неправильно сросшагося 
перелома лфвая рука его оставалась ослабленной до конца жизни. 

Мужество, выказываемое Ливингстономъ при всякой опас- 
ности, и ласковое обращеніе съ туземцами, къ которымъ онъ 
всегда относился, какъ къ дВтямъ, все боле и боле прі- 
обрБтали ему сочувстве окрестнаго темнокожаго населенія. По- 
казывая дикарямъ примвръ христіанской жизни своей неизивнной 
кротостью и справедливостью, Ливингстонъ уврЬилялъ въ нихъ 
истины релипи, дружески сближаясь со многими изъ нихъ и по- 
учая ихъ на ихъ родномъ язък В. Въ то-же время онъ изучалъ болъз- 
ни, господствующя среди кафровъ, лечилъ ихъ настолько удачно, что 
паціенты къ нему приходили за 200 верстъ и занимался географиче- 
скими и естественно-научными изслъдован!ями страны, избранной имъ 
для своего мъстопребыванія. Удивительное сочетан!е разнообразныхъ 
нравственныхъ и умственныхъ интересовъ съ замфчательной подвиж- 
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жностью и впечатлительностью мысли, на какое онъ быль 
способенъ, лучше всего видно изъ его писемъ къ роднымъ, писан- 
ныхъ изъ Маботсы. Въ одномь изъ этихъ писемь на первой 
страниц онъ изливаеть все обиліе христіанской любви, которой 
полно его сердце, и съ величайшей грустью разсказываеть 0 
смерти одного изъ своихъ спутниковъ, умершаго отъ лихорадки, 4 
на слъдующей страниц чертить карту страны бакатла со всфми 
ея рвками п горами и заканчиваетъ письмо полушутливыми, полу- 
чувствительными стихами. (амъ постоянно нуждаясь въ деньгахъ, 
которыхъ ему отпускалось немного, при этомъ письм$ онъ при- 
лагаетъ вексель въ 10 ф. стерлинговъ (85 руб.) для своихъ родныхъ. 

Льтомь 1844 тода Ливингстонъ женился на Марш Моф- 
фатъ, старшей дочери своего друга, миссіонера въ Куруман%. 
Онъ измвнилъ прежнему нам%ренію остаться одинокимь ради 
лучшаго успбха своего дфла. Ero жена, стоявшая близко къ 
миссіонерской дБятельности, какъ дочь миссіонера и урожденка 
Африки, могла быть въ высшей степени полезна мужу, оказывая 
вляне на женскую часть населенія. Передъ женитьбой Ливинг- 
стонъ выстроилъ для себя небольшой отдльный домикъ и послЪ 
свадьбы поселился въ немъ съ женой. Но ему не удалось наладить 
Abo мисаи въ Маботсв. Кафры любили Ливингстона, но не 
охотно слъдовали стфенительнымь для нихъ правиламъ хриспан- 
скаго ученья, и Ливингстонъ не могъ добиться, чтобы ихъ дБти 
правильно посфщали школу. Къ этимъ неудачамь присоединились 
несогласія съ другимъ миссіонеромъ, жившимъ въ Маботсф. Ли- 
вингстонъ, не желая смущать своихъ темнокожихъ друзей раздо- 
ромъ между христіанскими священниками, ръшился оставить выстро- 
енный имъ домъ съ разведеннымъ при немъ садомъ и удалиться изъ 
Маботсы. Онъ направился къ Сечелю, начальнику племени бакуэна, 
съ которымъ еще въ прежнія пофздки въ эту MbCTHOCTb завязалъ 
дружественныя отношенія, и устроилъ новую станцію въ Чонуан%, 
въ странф бакуэновъ, верстахъ въ 14 отъ Маботсы. Переселеніе 
истощило его средства настолько, что жена его стала видимо 
слабфть отъ недостатка питаня; ему пришлось съфздить въ Куру- 
манъ, чтобы пріобръсти необходимое денежное пособіе. Впрочемъ 
ему не долго удалось прожить въ "lomyamb. Сечель выказывалъ 
полное расположене не только къ самому проповфднику, но и 
къ его ученію и даже предлагаль Ливингстону своей властью 
обратить въ хриспанство всфхъ подвластныхъ ему кафровъ; однако 
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страшная засуха вскорв заставила (ечеля и все его племя искать 
другого мфета для жительства. Ливингстонъ совфтовалъ поселиться на 
берегу невысыхающей р$ки и провести изъ нея воду для орошеня 
окрестныхь полей. Ero совфть былъ принять, и племя бакуэна 
направилось къ pbxb Колобенгъ, въ 12 верстахъ отъ Чонуана. 
Тотчасъ-же бълъ вырыть каналъ, который оказался чрезвычайно 
полезнымъ для переселенцевъ. Для мисси было отведено исто на 
небольшомъ скалистомъ возвьнпени надъ Колобенгомъ, и новая 
станція стала называться именемъ этой рЪъки. Ливингстону при- 
шлось въ третій pas строить себф жилище, что было для него 
особенно трудно съ больной рукой. Жена его должна была го- 
товить кушанье, шить платье, приготовлять мыло и свфчи и въ 
то-же время ходить за двумя дфтьми. Здфеь дфло миссіи шло 
успбшн е: народъ схоцился на воскресныя службы, посълалъ дф- 
тей въ школу, и Сечель рБшился наконецъ отпустить своихъ женъ, 
принявъ крещеніе. Тфмъь не менфе это обращене было един- 
ственнымъ; остальные бакуэны, не смотря на все: расположение 
къ Ливингстону, не хотфли слёдовать npmwbpy своего начальника. 
Быть можеть, обращене Сечеля имфло-бы другое дБйствте, если-бы 
бакуэновъ не постигло новое бФдетые, въ вид такой сильной 
засухи, что Колобенгь высохъ и дно его оказалось усђяннымъ 
мертвой рыбой. Слёдующий годъ бълъ такимъ-же сухимъ и просо 
засохло, не созръвши. Кафрамъ, наряду со многими другими 
дикарями, свойственно повЪрье, что нвкоторые люди обладаютъ 
волшебнымъ искусствомъ низводить дождь на землю. Это искусство 
приписывается, между прочимъ, начальникамъ племени, и (ечель 
прежде славился имъ. Теперь онъ уже не соглашался поддер- 
живать репутацію колдуна, x бакуэны обвиняли въ томъ Ливинг- 
стона. Они увВряли, что любятъ его такъ, какъ могуть любить 
только человфка, родившагося среди нихъ, но въ то-же время 
упрашивали прекратить на нфкоторое время проповъди и молитвы, 
чтобы не мвшать Сечелю низвести дождь. 


ГЛАВА Ш. 


Три путешествія изъ Колобенга. 


Первая попытка проникнуть во владфнія Себитуана.--Свъдвнйя объ 

обширной плодородной странф.— Озеро [bonia ecl Себитуана.— 

Сешеке (Замбези).—Новые планы Ливингстона,--Побздка въ Кап- 

штадтъ.—Отправлене семьи въ Англю.-ПрИздъ въ Линьянти,-- 
: Плаван!е по Замбези. 


Вфрный своей идев расширять по возможности сферу вліянія 
миссіи, Ливингстонъ не думалъ долго оставаться у. бакудновъ. 
Въ виду постигшаго ихь бБдствя и угрожавшей имъ необходи- 
мости переселенія, Ливингстонъ долженъ былъ заботиться о пе- 
pexbmb мфста своей дфятельности, на случай если Колобенгъ бу- 
деть покинуть. Онъ часто слыхалъ отъ Сечеля о могущественномъ 
начальник Ceómryamb, державшемъ подъ своею властью нфсколько 
племенъ и обитавшемъ къ сфверу отъ большого озера. 0 суще- 
ствовани озера знали и въ КапштадтБ, когда тамъ быль Ли- 
вингстонъ, и теперь онъ чувствовалъ страстное желаніе первымъ 
увидфть озеро. По слухамъ, Себитуанъ быль человфкъ большого 
ума и энергіи, и Ливингстонъ надфялся завязать съ нимъ сношения, 
чтобы учредить въ подвластной ему области новую миссіонерскую 
станцию. 

` Преслфдуя эту цфль, Дивингстонъ выфхаль 1-го imma 1849 г. 
изъ Колобенга въ сопровождени двухъ друзей: англичанъ Освелля 
и Меррея, и н$сколькихь туземцевъ, которые должны были при- 
сматривать за быками и лошадьми. Имъ предстоялъ перефздъ че- 
резъ пустыню Калагари, который Сечель считалъ настолько опас- 
нымь въ это время года, что отказался фхать съ ними. Хотя 
Калагари не представляеть такой безжизненной пустыни, какъ 
Сахара, но къ іюню она настолько высыхаеть, что люди и 
животныя съ трудомь находять для себя воду. Ливингстону и 
ero спутникамь пришлось жестоко страдать отъ недостатка по- 
слёдней. Миражи дразнили путешественниковъ; однажды Освелль 
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и Ливингстонъ были убфждены, что видятъ большое озеро, но это 
было лишь отражене солнечныхъ лучей въ высохшемъ солончак в. 
4-го юля путники приблизились наконець къ широкому водному 
пространству; oro была красивая, многоводная pbka Зуга, о ко- 
торой туземцы говорили, что она течетъ изъ озера. УвВрившись, что 
слухи не обманули его, что онъ дфИствительно приближается къ 
большому” прћеноводному озеру, Ливингстонъ съ облегченнымъ 
сердцемъ сл довалъ по теченію обильной водою ръки, на бере- 
гахъ которой была богатая и разнообразная растительность и часто 
попадались деревни. Еще болђе широкія перспективы открылись 
передъ нимъ, когда онъ дошелъ до впаденія рЪки Таманакля въ 
Зугу: онъ убБждалея теперь въ справедливости свЪдЪній, полу- 
ченныхъ отъ бакуэновъ, бывавшихъ въ области, подвластной Ce- 
битуану, что Таманакль — одна изъ многочисленныхъ рвкъ, 
орошающихь эту область. Вмфсто громадной песчаной плоской 
возвышенности, какую ученые предполагали въ тфхъ мвстно- 
стяхъ, куда теперь направлялся Ливингстонъ, оказывалась 
обильно орошенная, a слБдовательно и плодородная страна. Это 
открытіе наполняло такимъ восторгомь душу Ливингстона, что 
открытіе озера Нгами, къ которому онъ подошелъ 4-го авгу- 
ста, показалось ему уже. не столь значительнымъ, какимъ пред- 
ставлялось прежде. Между тВмъ озеро было громадной вод- 
ной поверхностью; противоположнаго берега его нельзя было 
видЪть и, по показаніямъ туземцевъ, нужно было не мене трехъ 
дней, чтобы объёхаль его кругомъ. Оебитуанъ жилъ въ 300 
верстахъ къ сБверу отъ озера, но Ливингстонъ на этотъ 
разъ не могъ достигнуть до него. Лечулатебъ, начальникъ пле- 
мени бакобовъ, жившаго у озера Нгами, желалъ видфть у себя 
Ливингстона, но не хотёлъ, чтобы тотъ Фхаль къ (ебитуану: онъ 
опасался, что послЬдній пріобрътетъ ружья отъ Ливингстона и 
ero спутниковъ и станетъ еще сильн е. Поэтому онъ запретилъ 
подвластнымъ ему бакобамъ оказать Ливингстону необходимую для 
него помощь при переправ черезъ Зугу. Ливингстонъ пробо- 
валъ построить собственными средствами плогъ для переправы, 
несмотря на опасность отъ водившихея Здвсь въ множеств 
крокодиловъ; однако работа оказалась ему не по силамъ и время 
тода было слишкомъ позднее. Онъ рфшился выступить въ обрат- 
ный путь, съ тъмъ чтобы въ другое время возобновить свою по- 
пытку проникнуть къ Себитуану. 
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То, что сдфлаль Ливингстонъ даже въ это первое путе- 
шествіе, не удавалось еще никому изъ путешествовавшихь по 
Южной АфрикВ. Лондонское теографическое общество, узнавъ 
изъ отчетовь Ливингстона мисс1онерскому обществу о сдвлан- 
ныхь имъ открытіяхъ, прислало ему свою благодарность и 25 
гиней награды. Это было первое признаніе научныхъ заслугъ 
Ливингстона и первое оглашеніе его имени въ научномъ мр. 

Въ ampbrb слрдующато 1850 года Ливинтстонъ повторилъ 
попытку добраться до Себитуана и въфхалъ изъ Колобенга 
въ сопровожденіи Сечеля, Мебальва, 20 бакуэновъ, жены и дфтей, 
котормкъ тогда y него было трое. Ему было такъ тяжело раз- 
ставаться съ семьей, что онъ рфшиль взять ee съ собою, не- 
смотря на опасности, какими грозило путешествие по безвод- 
нымъ или лихорадочнымъ мстностянъ. Цфль’ путешествя и на 
этоть разъ не была достигнута. Оно представило множество за- 
трудненій: по берегамъ Зуги растительность была чрезвычайно густа, и 
приходилось вырубать деревья, чтобы очищать дорогу для пово- 
зокъ; на берегахъ Таманакля оказалась страшная муха цеце, 
укушеніе которой смертельно для рогатаго скота и лошадей. До- 
Ъхавъ до озера Нгами, Ливингстонъ хотвлъ оставить свою семью 
на попеченіе Лечулатеба, который уже усивль выпросить за то 
дорогое ружье, но двое двтей заболфли лихорадкой, и Ливингстонъ 
поспфшиль вернуться домой. 

Третье, болве удачное, путешествіе было предпринято имъ че- 
резъ годъ, въ апрфлв 1851 г. Онъ выфхаль изъ Колобенга 
въ сопровожденіи Освелля и семьи, намфреваясь перенести свое 
мстопребъваше въ obe здоровую мБетность, которая, по его 
предположению, должна была находиться къ сфверу отъ озера 
Нгами. Путники фхали. прежней дорогой и должны были пересвчь 
Калагари въ то время, когда пустыня особенно страдала отъ су- 
хости. Проводникъ-бушменъ сбился съ дороги, и втечене четы- 
рехь дней путешественники вовсе были лишены воды. Ливинг- 
стонъ, вмвсто того чтобы упрекнуть проводника за неосторожность 
и выразить опасене за участь дфтей, разсказываеть въ своемъ 
дневник, что въ эти дни онъ сблизился съ проводникомъ и 
всего болфе сожалвлъ, что такой способный и правдивый народъ, 
какъ бушмены, лишены свфта христіанской вЪры. 

ДВти Ливингстона жестоко страдали отъ тяжелыхь перефздовъ 
и укушеній москитовъ, и онъ все болфе и боле сознавалъ“ 

9x 
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невозможность путешествовать BMborb съ ними; съ другой стороны 
ни въ Колобенг в, ни въ Куруманф нельзя было оставить ихъ съ 
увЪренностью за ихъ безопасность, въ виду нападений голландскихъ 
поселенцевъ (буровъ), ярыхъ противниковъ англійской мисси, пре- 
пятствовавшей имъ эксплоатировать мфстное населеніе. Для Ли- 
вингстона представлялся только одинъ исходъ--отправить семью 
въ Англію, въ надежд, что современемъ она вернется къ 
нему, когда онъ найдеть здоровую и спокойную WBCTHOCTb во вла- 
дЪніяхъ Себитуана. 

На Себитуана Ливингстонъ возлагаль большія надежды. На- 
родная молва прославляла этого могущественнаго вождя за его 
мужество и умфнье покорять людей не только силой, но и 
добротой. Ливингстону было извфстно, что Себитуднъ давно уже 
желаетъ ero видвть и встрЪътитъ ero вполнф благосклонно. Пріоб- 
pberm расположеніе властителя обширной страны было дБломъ 
весьма важнымъ для yombxa мисси; можно было разечитывать, что 
въ обширныхь предфлахъ, въ которыхъ распространялась власть 
Себитуана, окажется, наконецъ, здоровое и удобное мфсто для 
миссіонерскаго пункта, какого искалъ Ливингстонъ. Пріемъ Себи- 
туана какъ нельзя болфе соотвфтствоваль его ожиданіямъ. Онъ 
выфхаль навстрвчу бфлымь людямъ (Ливингстону и Освеллю), 
выказаль большую радость при свидани съ ними и про- 
силъ ни о чемъ не заботиться, такъ какъ онъ доставигь имъ все 
необходимое. Ливингстонъ называетъ Себитуана „безспорно самымъ 
замфчательнымь человћкомъ во всей этой стран“; онъ быль вы- 
сокаго роста и Ep'bmkaro сложенія, co свфтло-коричневымь цвфтомь 
кожи, и обращение его отличалось достоинствомъ и добродушемъ, 
какого Ливингстонъ не видаль ни у одного изъ африканскихъ 
властителей. Онъ подарилъ гостямъ нфоколько быковъ и кружекъ 
меду и нЪсколько выдфланныхь бъчачьихъ шкурь, которыя должны 
были замфнять одфялы. На другой день пр!Бзда европейцевъ, еще 
до разсвфта, Себитуанъ пришелъ къ Ливингстону и Освеллю, усфяся y 
костра и разсказалъ имъ свою исторію, какъ онъ изъ началь- 
ника небольшого племени сдвлался властителемъ многихъ племенъ, 
разселенныхъ на обширномъ пространствъ. Себитуанъ присутство- 
валъ на первомъ богослужени въ слфдующее воскресенье, и Ли- 
вингстонъ искренно радовался, что на его долю выпало воз- 
BborHTb евангельскія истины выдающемуся властелину невф- 
домой страны. (ебитуанъ относился къ нему съ безуслов- 
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нымь дов%ріемь и сближене ихъ возростало со дня на день, 
но ему скоро наступилъ неожиданный и ужасный конецъ: Себи- 
туанъ забольль воспалешемъь легкихь и умеръ посл двухне- 
XbubHoi бол взни. Ливингстонъ не рфшился взять на себя его лече- 
ше, опасаясь, что неудачный исходъ болъзни можетъ навлечь месть 
на него самого и на его семью со стороны приближенныхь и под- 
чиненныхъ бебитуана. 

Смерть Себитуана была тяжелымъ ударомъ ‘для Ливингстона, | 
который уже надфялся распространить христіанское учене въ 
обширной странф, тдф o news еще не слыхали. Власть умер- 
шаго вождя переходила по закону страны къ старшей до- 
чери его, Мамочисан в, и та дала Ливингстону разр$шен1е объёхать 
sob ея владБнія. Дивингетонъ и Освелль двинулись въ сфверовос- 
точномъ направленіи, профхали черезъ городъ Линьянти, служив- 
шій столицей Себитуана, и 8-го августа очутились на берегу вели- 
чественной рвки. Эта р$ка, называвшаяся здћеь Сешеке, была 
Замбези, которая въ то время была известна лишь въ своемъ 
нижнемъ течени. Открыт16 Ливингстона, указывавшее, что Зам- 
бези протекаеть въ этой странф, было величайшей новостью для 
географовъ и считается однимъ изъ важнЪйшихъ открытій знамени- 
таго путешественника. На зтотъ разъ онъ не могь осмотрёть ни 
пороговъ, находящихся выше, ни водопадовъ, встрёчающихся ниже 
того мвста, гдф онъ видфль Замбези; убфдившись, что берега этой 
р%ки, густо поросшіе тростникомъ, неудобны для поселенія и не 
безопасны отъ нападеній враждебныхъ племенъ, Дивингстонъ от- 
казался отъ мысли устроить здвсь миссіонерскій пунктъ и ph- 
шился предпринять обратную пофздку въ Колобенгъ. 

Во время этого пути у него еще родился ребенокъ, котораго онъ 
въ честь своего друга, назвалъ Уильямъ-Освелль-Ливингстонъ. 
Старши сынъ его н%сколько разъ подвергался оласнымъ 
приступамъ лихорадки. Затрудненя, какія испытывала семья 
Ливингстона, чрезвычайно заботили его, но ни мало не 
отклоняли отъ намБренія по возможности расширять сферу 
вліянія христіанской миссіи, въ чемь онъ видфль исполне- 
mie своего главн'йшаго долга. Слава знаменитаго путешествен- 
ника, которую онъ пріобрталъ съ каждымъ новымъ открытіемъ, 
не столько занимала, сколько смущала его. Въ своихъ письмахъ 
Ливингстонъ даже отвергаетъ возможность предположенія, будто 


онъ ищетъ этой славы. „Я миссіонеръ душой и тфломъ, лишетъ онъ 
$ 
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отцу.—Богь послалъ на землю Своего Сына, который былъ миссо- 
неромъ и врачемъ, и я желалъ-бъ идти по Его слфдамъ, насколько 
достанеть моихъ силъ; въ этомь служени я надфюсь жить и въ 
немъ хотфль-бы умереть“. Въ то время y него возникла и дру- 
тая великая идея—уничтоженіе торговли невольниками путемъ от- 
крытія сообщеній съ моремъ внутреннихъ странъ Африки, чтобы 
обитатели послфднихъ могли вымфнивать европейскте товары на 
метныя произведеня, вмвсто живыхъ людей. 
ж. ж 
* 


Ливингстонъ нашелъ Колобенгь покинутымь бакуэнами. Гол- 
ландске колонисты напали на нихъ, угнали CKOTb и увели y 
Сечеля дфтей: они метили ему за преданность англійскому мис- 
ciomepy. Какъ ни тяжело было Ливингстону покидать бакуэновъ, 
среди которыхъ ему пришлось прожить такъ долго, но, въ виду даль- 
нЪйшихъ намфренй, онъ считаль это необходимымъ. Миссіонеръ по- 
Ъхаль сперва въ Куруманъ и оттуда въ Капштадть. Денежныя 
затрудненія его были такъ велики, что онъ He могъ сшить себЪ но- 
ваго платья взамвнъ давно износившагося втеченіе одиннадцати-л т- 
нихъ перефздовь. И на этотъ разъ ero выручилъ „лучшій другъ, 
какой y него когда-либо былъ въ Африк“, Освелль. Тому стоило 
однако большого труда уговорить его принять часть денегъ, 
полученныхъ отъ продажи слоновыхъ клъковъ, добытыхъ имъ на 
oxorb во время пофздокъ съ Ливингстономъ. Въ то время ан- 
гличане вели войну съ кафрами и сочувствіе, открыто высказы- 
ваемое Ливингстономь притфсняемымь дикарямъ, навлекало на 
него неудовольстве администраціи, обвинявшей mobxb мисс0- 
неровъ, заступавшихся за дикарей, въ недостатк® патріотизма. 
Ливингстонъ рЪшился наконець. отправить жену и дфтей въ 
Англію. Въ письмъ къ директорамь миссіонерскаго общества онъ 
объясняетъ, что рЪшается отдать двло воспитаня своихъ дфтей 
въ чужія руки, не желая, чтобы они были людьми безъ родины, 
какими должны быть дфти миссіонера, не пользующагося сочув- 
ствіемъ и поддержкой своихъ соотечественниковъ... : 

Семья ero уфхала изъ Капштадта 23 апрфля 1852 г. Онъ 
должень быль пробыть еще два мъсяца въ КашитадтБ, преодо- 
лЬвая всевозможныя препятотвя со стороны администраціи, отка- 
зывавшей ему даже въ продажБ пороха и свинца. Это время 
онъ употребилъ на то, чтобы ‘избавиться отъ опухоли на шеф, 
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давно уже мучившей ero, и на изученіе пріемовъ опредфленя 
широты и долготы мвстъ подъ руководствомъ астронома Мак- 
лира. Лишь 8-го іюня оставилъ онъ Капштадтъ, причемъ могъ 
достать для своей пофздки только тощихъ и изнуренныхь бы- 
ковъ, хотя поклажа его была значительна, вслрдстве множества 
посылокъ, которыя надавали ему для попутныхь городовъ и 
станцій; поэтому онъ достигь Курумана лишь въ самомъ 
xommb августа, но быль задержанъ тамъ поломкой колеса. 
Однако это промедленіе спасло ему жизнь. Если-бы онъ еще 
въ август попаль въ Колобенгъ, то не избфжаль-бы ярост- 
наго нападенія враждебныхъ ему буровъ, въ его отсутствіе раз- 
трабившихь его домъ; все, что было цфннаго, они унесли съ собою, 
а остальное переломали или перебили. Ливингстонъ быль те- 
перь лишенъ всего своего имущества, но онъ высказываль сожа- 
лБніе только о книгахъ и бълъ скорфе доволенъ, чвмъ огорченъ, 
освобождентемь отъ лишнихъ заботъ. 

Знаменитый путешественник зналъ, что буры угрожаютъ ему еще 
большими затруднентями: считая ero вліяніе на темно-кожее населеніе 
безусловно вреднымъ для себя, они рЪшились не пропускать ero въ 
глубь Африки. А Ливингстонъ въ своемь намвренш пройти во 
внутреннія, еще неизвъстния страны и внести въ нихъ свфтъ хри- 
стіанства -видвлъ дфло своей жизни и писалъ своему тестю 
Моффату, что онъ или проникнетъ въ эти отдаленныя 06- 
ласти, или погибнетъ. Безпокойное состояніе страны долго не 
позволяло ему найти проводниковъ, какіе были нужны, ‘чтобы 
достигнуть владъній Оебитуана. Только въ конц декабря 1857 г. 
онъ могь оставить Куруманъ въ сопровожденіп Джорджа Фле- 
минга и торговца Реттерфурда. Онъ уклонился къ западу отъ 
прежняго направленія, желая обойти мЪстности, населенныя 
бурами, и въ іюнъ 1853 г. прибыль въ Линьянти, столицу ма- 
кололовъ, составлявшихъ главное ядро подданныхь Себитуана. 
На своемъ пути Ливингстонъ долженъ былъ преодолЬть множество 
трудностей и опасностей. Ему пришлось перебраться черезъ такую 
сухую часть Калагари, что живше тамъ бушмены вытягивали 
воду изъ ила съ помощью страусовыхъ перьевъ. Чтобы доставить 
быкамъ хоть самое небольшое количество влаги, 9TH жалкіе во- 
допои надо было тщательно защищать отъ носороговъ и другихъ 
крупныхъ травоядныхъ животныхъ степи. Далве предстояло пройти 
черезъ громадный солончакъ. За нимъ начиналась болфе плодо- 
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родная страна съ обильной травяной растительностью и лфеами; 
но затвмь потянулись пространства, столь густо заросшія кустар- 
никомъ, что дорогу надо было прокладывать съ величайшими 
усиліями, при помощи топора. Потомъ передъ путниками открылась 
равнина, едва просыхавшая оть недавняго наводненія; съ сырой 
почвы поднимались .испаренія, причинявшія сильныя лихорадки. 
Даже дикари страдали отъ нихъ; болфзнь къ счастью не косну- 
лась Ливингстона, но ему приходилось ухаживать одному за веБми 
больными и для продовольствія ихъ охотиться на зебръ и буй- 
воловъ. Путникамъ приходилось идти то густыми лфеами, ГДЕ 
нужно было рубить большія деревья для очищенія пути, то тра- 
вянистыми степями, въ которыхъ трава была выше повозокъ, то 
пространствами, покрытыми водою, гд Дивингстонъ по нВсколько 
часовъ оставался по поясъ въ водф, помогая выгонять оттуда 
быковъ и вытаскивать повозки. Эти водныя пространства были 
разливы рБки Чобе, одного изъ крупныхъ притоковъ Замбези. 
Дойдя до широкой рЪки, Ливингстонъ узналъ, что это—(аншуре, 
юговосточный рукавъ Чобе, m хотълъ воспользоваться имъ, чтобы 
проникнуть въ Чобе, на которой стоитъ Линьянти. Цфлыми днями, 
по шею въ водф, онъ искалъ со своими людьми переправы и, не 
найдя ее, пустился вплавь на плоту, разсчитывая попасть въ 
Чобе. Посл цфлаго дня тяжелой работы, они уперлись въ сплош- 
ную  crbuy изъ камыша саженной высоты. Осмотрфвь на 
другой день м®етность съ высокаго дерева, Ливингстонъ увидвлъ 
громадное водное пространство и узналъ, что это самая ши- 
рокая часть "oe. Взявъ себв въ помощь одного изъ спут- 
никовъ, онъ пытался попасть на ближайшй изъ острововъ. 
Имъ пришлось пробиваться черезъ камышъ и черезъ острую 
траву, края которой разсфкали mw» платье и тБло. Чтобы 
пройти черезъ камышевую Wally, настолько высокую, что Ли- 
вингстонъ чувствоваль себя передь нею карликомъ, нужно было 
пригнетать камышъ ‘и траву, пока на нихь возможно было стать 
ногами. Добравшись до острова, они увидали, что открытое вод- 
ное пространство ‘находилось оттуда на разстояши около 25 са- 
женъ и что водяныя растенія были здфсь еще выше и толще. Къ 
счастью они нашли проходъ, сдфланный бегемотами, и, по шею 
въ водф, добрались до открытой рёки. Весь караванъ трудно 
было провести этимъ путемъ. На слфдующее утро Ливингстонъ, 
поднявшись на муравьиную кучу, достигавшую 4 саженъ вы- 
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соты, увидалъ проходъ въ Чобе и рёшился пуститься въ путь 
на плоту, хотя ширина рукава доходила здфесь до 50 саженей. 
Путники нафхали на бегемота, который едва не опрокинулъ плотъ; 
отъ полудня до солнечнаго заката они плыли, ничего не видя, 
кром громадныхь зарослей камыша по обоимъ берегамъ, и уже 
готовились провести ночь на плоту, когда ихъ неожиданно уви- 
дали жители деревни Мореми, населенной макололами, которыми 
управлялъ старшина, знакомый Ливингстону, Съ помощью, при- 
сланныхь имъ людей, Ливингстонъ вернулся къ своимъ повоз- 
' Камъ, и узналъ, что изъ числа его быковъ 10 пали отъ укушеній 
мухи цеце. Однако черезъ нЪсколько дней явились люди, при- 
сланные изъ Линьянти, и провели караванъ Ливингстона до 
этого города. = 

За время отсутстйя Ливингстона изъ страны макололовъ 
тамъ произошла новая перемёна правленія: Мамочисана отказа- 
лась отъ власти въ пользу своего брата Секелета. Послъдни 
бълъ 18-ти-лтній юноша, не наслфдовавиий отъ отца ни фи- 
зическихъ, ни умственныхъ качествъ, но все-таки дружески 
расположенный къ Ливингстону. Макололы, въ ожидани Ливинг- 
* стона, обработали для него небольшое пространство земли, которое 
засБяли маисомъ; маисъ быль снятъ, истолченъ въ муку и въ 
этомъ видф переданъ Ливингстону; Секелеть прислалъ еще ему 
и его спутникамъ н®сколько кружекъ меду и большой запасъ 
земляныхъ орБховъ; каждое утро и каждый вечерь имъ при- 
носили удой orb двухь коровъ и кололи еженедьльно од- 
`ного или двухъ быковъ. Хотя Секелеть не обнаруживаль же- 
ланія принять христіанство, чтобы не разставаться со своими 
женами, однако онъ не препятствовалъ Ливингстону собирать на- 
родъ для слушанія чтенія Библи и толкованія ея. Макололы схо- 
дились въ числ 600—700 человвкъ на проповфдь Ливинг- 
стона и со вниманіемъ слушали его. Многихъ, въ томъ числв 
тестя Секелета и его самого, Ливингстонъ пробовалъ учить читать, 
и посл первыхъ затрудненій дфло, вЪроятно, пошло-бы успшно, 
если-бы Ливингстонъ дольше остался въ Линьянти. Покровитель- 
ство Секелета и любовь населенія не могли уравновфеить опа- 
сности, какую представляло пребываніе въ Линьянти вслъдетвіе 
свойственныхъ ему лихорадокъ. Ливингстонъ непремфнно хотфлъ 
изслЬдовать всю страну, подвластную Секелету, въ надежд найти 
гдф-либо болфе здоровую мЕстность. Секелеть, посл тщетныхъ | 
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попытокъ склонить Ливингстона остаться въ Линьянти, объявилъ, 
что самъ приметъ участе въ его путешестви и подарилъ ему 
нисколько цфнныхь слоновъхъ клыковъ. 

` Въ сопровождении Секелетаи 160 подчиненныхъ ero, Ливингстонъ 
направился въ страну баротсоевъ, покоренныхъ макололами. Вскорбони 
пришли къ Замбези, гдв должны были ожидать несколько дней, пока 
сосфдюя деревни выслали достаточное количество лодокъ для ихъ 
движенія по кф. Плаваше по Замбези доставило большую 
отраду Ливингстону. На величественной р$к$ лфса подступаютъ 
местами къ самымъ берегамъ, а въ другихъ Mbcraxb далеко от- 
ходять отъ нихъ, открывая обширнъя травянистыя пространства. · 
Эти прибрежныя местности, ежегодно орошаемыя наводненіемъ 
Замбези, отличаются замфчательнымъ плодородемъ, и обитателямъ 
ихъ не приходится зерифть нужды, какую испътъваютъ жители 60- 
ле сухихъ странъ Африки. Продолжая отыскивать мвстность, 0езо- 
пасную для здоровья бБлаго человвка, Ливингстонъ разстался съ 0еке- 
летомъ и отправился далфе вверхъ по Замбези. Онъ довхалъ до сліянія 
Либы съ Замбези, не найдя того, чего искалъ: Bob осмотрвннъя 
ивстности или грозили лихорадкой, или въ нихъ водилась муха 
mene. Во время пребъваня въ странф баротсоевъ Ливингетонъ, · 
всякій разъ какъ выходиль на берегъ, проповфдывалъ Еван- 
гелів дикарямъ, подтотовляя почву для будущихъ миссіонеровъ. 
Въ своихъ дневникахъ и письмахъ онъ повторяетъ твердое же- 
ланіе дать возможно большему числу людей хотя нЪкоторов по- 
uarie объ учени Христа, предоставляя обращеніе отдфльныхъ 
лицъ будущимъ дБятелямъ миссін. Ни бол знь, ни безуспшныя 
попытки основать прочное миссіонерское поселене въ странв Ce- 
келета не ослабляли его omeprim. Вернувшись въ Линьянти, 
Ливингстонъ сталъ готовиться къ открытію новаго пути къ за- 
падному берегу. 


ГЛАВА IV. 


.Открыл1е новаго пути къ западному берегу 
Африки. 


Выступлене изъ Линьянти.—Переходъ до Либы.—Страна Луида.-- 

Начальники Шинтъ и Катема.—Озеро Дилоло.--ВодораздБлъ сЪвер- 

ныхъ и южныхъ р№къ.—Враждебныя племена.—РЪФка Кванго.— 

Португальская пбселешя.--Пребъване въ С. Паоло де Лоанда.—Воз- 
вращеніе въ Линьянти. 


Путешествіе, какое теперь предпринималь Ливингстонъ, было 
несравненно трудн е и опаснфе прежнихъ. Признавая необходимымъ 
для просвфщеня Африки и уничтоженія торговли невольниками 
открыть путь извнутри материка къ Атлантическому океану, онъ 
задумалъ направить его къ С. Паоло де Лоанда. Дорога изъ 
Линьянти въ C. Филиппо де Бенгуэла была уже извбстна, но ею 
пользовались торговцы невольниками, и Ливингстонъ хотЪлъ обойти 
ев. Ему предстояло проходить странами, въ которыхъ никогда не 
видали европейца, и почти безъ всякихъ средствъ. За исклю- 
ченемъ слоновыхъ клыковъ, подаренныхь Секелетомъ, нфсколь- 
кихъ бъковъ и незначительнаго запаса кофе, платья и проч., 
Ливингстону нечего было взять съ собою. Живая вфра въ 
To, что Богъ охраняеть и направляетъ его, какъ орудіе про- 
свЪщеня язычниковь Африки, однако не оставляла Ливингстона 
и не позволяла ему колебаться. Онъ имълъ въ виду, что ему, 
быть можетъ, · уже не удастся вернуться; въ его дневникахъ 
сохранились строки, въ которыхъ онъ поручаетъ дфтей Богу и про- 
ситъ друзей передать имъ на память 0 немъ его часы, медаль па- 
рижскаго географическаго Общества и двухствольное ружье— все, что 
онъ могъ оставить имъ. 

Бол зненное состояніе, въ которомъ находился Ливингстонъ 
послв продолжительной и упорной лихорадки, не остановило его. 
Пользуясь приближеніемъ боле прохладнаго и влажнаго времени 
года, 11-го ноября 1858 г. онъ выступилъ изъ Линьянти съ 27-ю 
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спутниками. По извилистому теченю Чобе экспедиція спустилась 
къ Замбези и по этой pbxb поднялась вверхь до города (е- 
шека. Мучимый приступами лихорадки, „Ливингстонъ — ocra- 
новился тамъ и, несмотря на упадокъ силъ, произносиль поу- 
ченія передъ собиравшимися къ нему туземцами.  НЪсколько 
оправившись; онъ продолжаль путь вверхъ по pbkb и 9-го 
декабря прибыль въ г. Налиле, столицу Секелета. Перодъ дож- 
дей уже начался, но термометръ на открытомъ воздух все еще 
не опускался ниже 26° P. Теплый и сырой воздухъ усиливаль при- 
ступы перемежающейся лихорадки, къ которой присоединилась еще 
дисентерія. Тфмъь не wexbe Ливингстонъ, напутствуемый самыми 
сердечными пожеланями туземцевъ, оставиль Налиле и 27-го дека- 
бря достигъ устья Либы. Отсюда начиналась вполнф неизвфдан- 
ная страна Лунда, населенная балундами, платившими дань могу- 
щественному властителю, носившему титуль „Мапамво“ и жившему 
далфе къ сфверу. До того времени Ливингстонъ находился въ гра- 
ницахъ кафрской расы; теперь онъ вступалъ въ предфлы населе- 
нія настоящихь негровъ. БЪлый человфкъ здесь быль невидан- 
нымъ явленіемъ, и балунды съ удивленіемъ разсматривали Ливинг- 
стона. Къ его спутникамъ изъ племени макололовь балунды отно- 
сились враждебно, такъ какъ находились въ войн съ ихъ народомъ. 
Ливингстону удалось убфдить балундовъ, что онъ пришелъ съ мир- 
ными намфреніями и внушить имъ настолько довърія, что началь- 
ница поселенія, Ньямоана, приняла его въ открытой аудіенціи. Ея 
дочь Маненка, начальница другой деревни, вызвалась даже сама 
проводить Ливингстона къ своему дядъ Шинту, начальствовавшему 
надъ племенемь, жившимъ въ сторон отъ Либы. Ливингстонъ дол- 
женъ быль согласиться на это предложеніе: ему объяснили, что на 
ЛибЪ его ожидали пороги и сопровождавшимъ его макололамъ могло 
угрожать непріязненное имъ племя, жившее къ западу отъ рки. 
11-го января 1854 г. его караванъ выступилъ подъ предводи- 
тельствомь Маненки. МЪстность, по которой приходилось идти, 
была покрыта лёсомъ, чередовавшимся съ травянистыми простран- 
ствами. Два первые дня шелъ сильный дождь, вызывавшій 
у Ливингстона жестокіе приступы лихорадки; несмотря на содъй- 
ders Маненки, продовольствіе можно было добывать только съ 
величайшимъ трудомъ и въ количеств далеко не достаточномь. 
ЧЪмъ далве къ сфверу, тфмь лЪсъ становился гуще и дорогу при- 
ходилось прокладывать топорами. Изръдка лЪсная чаща открывала 


ЛИВИНГСТОНЪ. Р 29 


видъ на красивую долину или на равнину съ горами на гори- 
зонтф. Маненка остановилась въ деревнф, находившейся вблизи 
отъ города, гдф жилъ ея дядя, чтобы, по обычаю страны, извћъ- 
стить ero о прибытіи чужеземцевъ и попросить его разръшенія 
войти въ городъ. Шинтъ немедленно прислалъ сказать, что бълый 
человвкъ можетъ безпрепятственно пройти чрезъ его страну. 
16-го января Ливингстонъ вошелъ въ столицу Шинта, въ которой 
увидалъ четырехъугольные дома съ круглыми крышами и сады, 
гдф воздфлывались табакъ, сахарный тростникъ и бананы. Шинтъ 
принялъ его весьма радушно и выразилъ полное одобренте намћ- 
ренію Ливингстона установить продажу мфетныхь произведени 
европейцамъ. Ливингстонъ пытался проповфдывать и балундамъ, 
но нашелъ y нихъ идолопоклонство въ сильнЪйшемъ развити и 
множество суевЪрй, которыхъ не было y кафровъ. Ему удалось за- 
нять ихъ только картинами изъ Священнаго писанія, которыя 
онъ показываль имъ Cb помощью волшебнаго фонаря. Жестокіе 
ливни принудили Ливингстона пользоваться гостедріимствомъ Шинта 
долфе, wbwb онъ предполагалъ, а именно втечене десяти дней. 
При отъфздф Ливингстона, Шинтъ подариль ему ожерелье съ до- 
poro цфнимой тамъ конической раковиной и далъ проводника, ко- 
торый долженъ быль заботиться о продовольстви путешествен- 
никовъ въ подвластной ему стран. Но проводникъ ничего 
не могь доставить имъ, кромЪ корня маньока, непріятнаго на 
вкусъ и мало питательнаго. Переправившись черезь Либу, соста- 
влявшую границу владбни Шинта, путники очутились на обшир- 
ной равнин, покрытой водою вслЪдствіе непрерывныхь дождей. 
Нужно было переходить еще черезъ мелкіе притоки Либы, и Ли- 
вингстону, Фхавшему на бык%, вода доходила почти до колфнъ, 
а иногда выше пояса. Наконецъ, мвста, покрытыя водою, были прой- 
дены, и путешественники, дойдя до береговь Локалуи, впадаю- 
щей съ сфверовостока въ Либу, оказались въ плодородной стран , 
тдф цфлый годъ сЪють и жнутъ. Попытки Ливингстона говорить 
съ туземцами объ учени Христа имфли здфсь всего мен е успфха, 
велфдетве незнакомства съ ихъ язъкомъ, вынуждавшаго его обра- 
щаться къ помощи переводчика, и вслъдствіе слишкомъ первобыт- 
ныхъ религіозныхъ воззрёнй этихъ людей. 

Въ половин февраля Ливингстонъ пришелъ къ городу, которымъ 
управлялъ Катема, властитель обширной страны. Катема благосклон- 
но принялъ миссіонера, и, узнавъ о цфли его путешеств!я, даль 
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ему трехъ проводниковъ, объяснивъ, что хотя путь въ сфверово- 
сточномъ направленіи ближе, но теперь онъ находится подъ во- 
дою и путникамъ слфдуеть идти къ сфверу. На дальнйшемъ пути 
Ливингстонъ открылъ озеро Дилоло. За нимъ лежала обширная 
травянистая равнина, покрытая водою. Пройдя ее и очутившись 
опять въ населенной стран , находившейся подъ властью Катенда, 
Ливингстонъ убфдился, что оставшаяся позади его равнина состав- 
ляетъ водораздълъ между южными и сфверными рЪками: рки, 
какія ему приходилось встрЪчать на дальнйшемъ пути, уже впа- 
дали въ Кассаи, которая впосл%дствіи оказалась притокомъ Конго. 
Характеръ мстности туть быль уже иной: вмвсто лёсистыхь и 
травянистыхъ равнинъ, перерБзываемыхъ широкими рБками, здБсь 
часто попадались глубокія долины, въ которыхъ протекали рЪчки, 
теперь разлившіяся отъ дождей. Переправа черезъ нихъ составляла 
главнЪйшее препятетвіе при дальнЪйшемъ слфдовани каравана. 
Затрудненія усиливались еще алчностью жителей, испорчен- 
ныхь соприкосновеніемъ съ торговцами невольниками и привык- 
шихъ требовать за всякую ничтожную услугу, даже за право про- 
хода черезъ ихъ страну, богатыхъ подарковъ. Боле всего они 
требовали пороху и бумажныхъ тканей. Но въ порохв Ливингстонъ 
самъ нуждался, а матерій у него не было. Первый изъ на- 
чальниковъ, съ которымъ ему пришлось имфть дфло, потребо- 
валъ за право прохода черезъ ero владЪнія—человЪъка, слоновый 
клыкъ, бусъ и мЪдныхъ колецъ или раковину, но въ конц кон- 
цовъ удовольствовался старой рубашкой. Въ стран племени чи- 
боковъ едва не произошло вровопролиля. За невозможностью достать 
продовольствіе на мет, Ливингстонъ велБлъ заколоть одного изъ 
своихъ быковъ и часть его послалъ Ньямби, начальнику племени. 
He удовольствовавшись полученнымъ подаркемъ, Ньямби при- 
шелъ съ вооруженными людьми и настойчиво требовалъ выдачи 
человфка, быка, ружья, пороху и какой-нибудь одежды. Хотя люди 
его наступали съ ѓромкими криками и съ обнаженными мечами, & 
нфкоторые даже цфлились изъ ружей въ Ливингстона, тоть ни- 
мало не терялъ хладнокровія и, сфвъ на дорожный стулъ, съ ру- 
жьемъ на колБняхъ, предложиль Ньямби занять wboro противъ 
него. Желая придти къ дружелюбному соглашенію съ послднимъ, 
онъ даль ему бусъ и платокъ, но требованія чибоковъ все возро- 
стали. Провожатые Ливингстона, макололы, привыкшіе къ воен- 
ному дфлу подъ руководствомъ Себитуана, давали понять, что они 
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легко справятся съ нападавшими чибоками, HO Ливингстонъ же- 
лалъ во что-бы то ни-стало избфжать кровопролитія. Отказавшись 
дать что-либо еще, онъ спокойно выжидаль окончанія тяжелой 
сцены. Ньямби и его свита поняли опасность, какою имь угро- 
жали макололы, и, выпросивъ еще одного быка, удалились, 005- 
щавъ прислать взамвнъ того провизии для путешественниковъ. 
На другой день Ливингстонъ получиль маленькую корзиночку съ 
овощами и 2—8 фунтами мяса. Жертвы, принесенныя Ливинг- 
стономъ, чтобы выдти благополучно изъ этого столкновенія, были 
тяжелы для него; однако онъ не думаль о нихь, радуясь, 
что человфческая кровь не была пролита въ эти опасныя для 
него минуты. 

Цфлую недфлю путеш ственникъ не въ силахъ быль двинуться 
дальше: отъ сильНФйшихъ приступовъ лихорадки, заставлявшихъ его 
терять сознаніе. Придя въ себя, онъ увидалъ, что люди его обнесли 
ихъ стоянку частоколомъ и стоятъ на-стражв съ оружіемъ въ рукахъ. 
Оказалось, что чибоки окружали стоянку и настаивали на первыхъ . 
заявленныхъ ими требованіяхъ. Чтобы отдвлаться orb нихъ, Ли- 
вингстонъ выдалъ имъ еще одного быка и тотчасъ-же снялся съ 
мфета. Пришлось идти густымъ лфсомъ, гдф каждую минуту можно, 
было ожидать засады. ВсБ шли плотно, держась другъ около друга, 
не произнося ни одного звука. Дождь лилъ потоками и съ насту- 
IJeHiewb темноты движеніе затруднялось ползучими растеніями. 
Ливингстону трудно было удерживать своего быка, и въ одномъ 
мств, когда тотъ неожиданно пустился вскачь, онъ упалъ съ 
Hero и больно ударился головой. Къ счастію это паденіе не ухуд- 
шило состоянія его здоровья. T'bwb не мене онъ перекосилъ тогда 
жестокія страданія и отъ постоянной лихорадки превратился 
почти въ скелетъ; шерстяное одфяло, замбнявшее ему свдло, было 
всегда такъ мокро, что даже не просыхало на солнц, и ноги его 
были стерты такъ, что всю дорогу He заживали; отъ жесткаго ложа — 
на землв онъ натиралъ ceób раны на Tbxb м%стахъ, гдф 060-- 
значались кости на отощавшемъ Tb. 

30-го марта онъ дошелъ до крутого спуска, которымъ окан- 
‘ чивалась плоская возвышенность. Передъ нимъ лежала теперь 
широкая долина р$ки Кванго. Здфсь начиналось мфстообита- 
Hie другого народа башиньевъ, но и тотъ относился къ путеше- 
ственникамъ такъ же безпощадно, какъ и балунды. Башиньи не 
давали Ливингстону лодокъ, чтобъ переправиться черезъ Кванго, 
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и онъ напрасно предлагаль имъ единственную оставшуюся у 
него вещь, шерстяное одфяло. Люди его, множество разъ при- 
ходивше въ отчаяне и требовавшіе возвращенія въ Линьянти, 
теперь почти не имфли надежды на благополучный исходъ пу- 
тешествя, хотя были уже у граница португальскихъ владбни. 
Ливингстонъ все-таки совфтываль идти далфе вверхъ по берегу 
Кванго, разсчитъвая гдф-нибудь найти переправу. Трудно ска- 
зать, чфиъ-бы разръшилось это затрудненіе, если-бъ на помощь 
путникамъ не явился португальскій сержантъ, Кипріанъ де Абрао. 
Башиньи преслфдовали wx» выстрфлами; однако сержантъ благо- 
получно провелъ ихь по узкой тропинкЪ, пролегавшей въ вы- 
сокой травъ, до своего жилища. Удерживаемый дождями и уста- 
лостью, Ливингстонъ пробылъ пять дней въ гостяхъ у сержанта, 
который угощалъ путниковъ всфмъ, wbwb только могъ, и даль 
имъ муки изъ маньоковаго корня на дорогу. Черезъ три дня тя- 
желаго перехода по высокой трав, въ которой протекали мелкіе 
притоки Кванго, караванъ достигъ португальскаго поселенія Кас- 
санга. Когда Ливингстонъ показалъ коменданту свой паспортъ, 
тоть съ величайшей любезностью пригласиль его къ себ на 
ужинъ. Ливингстонъ съ благодарностью вспоминаетъ, какое удо- 
вольствіе доставилъ ему сытный ужинъ и теплая, сухая постель, 
которыхъ онъ такъ давно быль лишенъ. 

Отъ Кассанга до берега моря оставалось еще около 100 верстъ. 
Послъдн переходъ не представлялъ уже прежнихъ затруднен: 
въ деревняхъ можно было найти хижины, устроенныя для 
путешественниковъ; туземцы страны, басонги, были учтивы и 
сами предлагали покупать y HHXb съфетные припасы; во вс Ъхъ 
поселеніяхъ, гдв были португальскіе чиновники, послЪдніе госте- 
примно встрёчали Ливингстона. Это гостеприимство было 0с0- 
бенно дорого для него; онъ чувствоваль себя настолько ослаб- 
леннымъ, что забывалъ дни, недфли, имена своихъ спутниковъ 
и даже едва-ли-бы могъ назвать свое имя. Конецъ пути про- 
легалъ по красивой, плодородной мёстности; но ни богатство страны, 
ни близость мфста назначения не придавали бодрости крайне из- 
нуренному путешественнику. Его тревожилъ вопросъ, какого че- 
ловфка найдетъ. онъ въ единственномъ англичанин, котораго ему 
предстояло встрфтить въ C. Паоло де Лоанда и съ которымъ ему 
приходилось имбть X530, какъ съ уполномоченнымъ англійскаго пра- 
вительства для уничтоженія невольничества въ Западной Африк%. 
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Когда 81-го мая 1854 г. онъ прибыль наконецъ въ 
С. Паоло де Лоандо и встрвтился съ уполномоченнымь, Эд- 
мундомъ Габріэлемъ, веб тревоги его разсфялись. Габріэль съ 
первыхъ минутъ свиданія пригласиль его къ себв и оказывалъ . 
ему такую дружбу и заботливость, что Ливинтстонъ не могъ же- 
лать ничего лучшаго. Bo все время пребыванія въ Лоандо, про- ` 
длившагося до 20-го сентября, вслбдстве возвращенія присту- 
повъ лихорадки и крайней слабости, онъ пользовался величай- 
шей любезностью и самымь искреннимъ участіемъ представи- 
телей португальской администращи и англійскихъ морскихъ офи- 
церовъ. Послъдніе настойчиво убЪждали ero побхать съ ними 
въ Англію въ виду его крайне ослабленнаго здоровья. Ливинг- 
стонъ не могъ согласиться на это заманчивое предложеніє: онъ 
обфщаль провожавшимь его макололамъ отвести ихъ на ро- 
дину и хотЬль во что-бы то ни стало исполнить свое обфщане. 

Онъ предпринялъ обратное движеніе въ Линьянти 20-го сен- 
тября 1854 г. Различныя причины задерживали его на пути. 
Чувствуя себя xpbmue прежняго, онъ занимался теперь опредв- 
лешемъ широты и долготы многихъ мвстъ, черезъ которыя про- 
ходилъ, внесъ немало поправокъ въ существовавшія до тЪхъ 
поръ карты приморской португальской провинщи Анголы, дфлаль 
съемки проходимаго пути и изучаль подробнфе попутныя стра- 
ны въ географическомъ и этнографическомъ отношеніяхъ. Въ пор- 
тугальскомъ поселеніи Голунго-Альто Ливингстонъ, найдя больнымъ 
тамошняго коменданта, сталъ лечить его и управлялъ его хозяйствомъ 
до тхъ поръ, пока тотъ не выздоровфль. Въ Кассангв до него 
дошла вЪсть, что корабль, который ero долженъ быль везти въ 
Англію, если-бъ онъ согласился на предложеніе англійскихъ моря- 
ковъ, и на которомъ онъ отправилъ свои бумаги, погибъ около 
острова Мадеры. Ливингстону пришлось возстанавливать карты, 
письма и извлеченія изъ дневниковъ, не дошедшія по назначению; 
все это настолько задержало его, что онъ оставилъ предфлы Анголы 
лишь въ концв февраля 1855 г. Перейдя р. Кванго, Ливингетонъ 
вновь очутился среди враждебныхъ племенъ и опять нЪФеколько 
pas» подвергался серьезной опасности отъ ихъ нападеній, не 
говоря уже о бол зняхъ, постигавшихъ его самого и провожатыхъ, 
и крайней скудости продовольствія. Дойдя съ величайшимъ трудомъ 
до владЪній Катемы, путешественникъ вздохнулъ свободн е: теперь 
онъ уже былъ въ области дружественно расположенныхь къ нему 
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кафровъ. Въ сентябрь 1855 г., проведя годъ въ пути, Ливинг- 
стонъ вступилъ въ Линьянти, доведя до него благополучно всЪхъ. 
взятихъ имъ людей. А 

Секелетъ и жители Линьянти встр тили его съ большой радостью 
и убфждали остаться y нихъ или по крайней wbpb дать себ продол- 
жительный отдыхъ. Bob они понимали значеніе того, что сдфлаль 
для нихъ настойчивый миссіонеръ, открывъ новый торговый путь 
къ морю. И лондонское географическое общество, которому Ливинг- 
стонъ послаль подробный отчеть о путешестви въ Лоанду, 
оцфнило величайшую важность его открыт, назначивъ ему свою 
высшую награду—золотую медаль. Президенть общества лордъ 
Зллисмеръ отзывался съ удивленіемъ. о безпримврномъ подвиг, 
совершенномъ Ливингстономъ, который безъ всякихъ средствъ и 
поддержки, вынося непрерывную борьбу съ болфзнью и непріяз- 
ненными дикарями, прошель черезъ всю Южную Африку, отъ 
Капштадта до Лоанды, и открыль для науки и торговли гро- 
мадную плодородную область тамъ, гдф предполагалась необи- 
таемая пустыня. Ho самъ Ливингстонъ не быль удовлетворенъ 
результатами своего путешествія: правда, онъ проникъ до за- 
паднаго берега, но открытый имъ путь быль затрудните- 
ленъ и опасенъ, и онъ не встрЪътилъ на немъ мета вполнЕ 
удобнаго для основанія миссіонерской станци. Долгъ миссіонера, 
которому прежде всего повиновался Ливингстонъ, указываль ему 
необходимость искать удобнаго пути къ противоположному, восточ- 
ному берегу. 


ГЛАВА У. 


Путь къ восточному берегу Африки. 


Проводы Ливингстона. — Водопады Виктори. — Страна батоковъ.— 
Научные выводы Ливингстона.—Враждебныя племена. — Переправа 
черезъ Замбези. —Прибытіе въ Tere, Сенну и Килиманъ. · 


Уже въ октябр Дивингстонъ готовъ былъ начать путеше- 
ствіе къ восточному берегу и, только уступая совфтамь тузем- 
цевъ, остался eme mbkoropoe время въ Линьянти, въ ожиданш 
боле влажной и прохладной погоды. Это время онъ посвящалъ 
леченію больныхъ и пропов%ди, причемъ съ радостью worm убЪдиться, 
что труды его не пропали даромъ. Онъ пользовался безгранич- 
нымъ довфремъь макололовъ, и поученя его внимательно выслу- 
шивались и запоминались. Мамиръ, отчимъ Секелета, прощаясь съ 
Ливинготономь, сказалъ ему: „Іисусъ Христосъ да будетъ съ 
тобою и да поможетъ тебЪ среди твоихъ враговъ“. 

8-го ноября 1855 г. Ливингстонъ выстулилъ изъ Линьянти. 
Ero провожалъ Секелеть съ 200 человъкъ. Караванъ быль or- 
правленъ виередъ, чтобы приготовить ночлегъ, а Ливингстонъ :и 
Секелетъ остановились съ 40 человфками на границе области 
между Линьянти и Сешекомъ, гд' водилась муха цеце. Чтобы изба-, 
вить животныхъ отъ ея укушенія, надо было сдфлать переходъ 
ночью, когда цеце не летаетъ. Ночь была непроницаемо темна 
и освъщалась только молніями; лошади пугались, люди безире- 
станно теряли другъ друга; вскорБ полилъ проливной дождь, что 
еще болфе увеличило общее смятеніе. Секелеть ни на минуту не 
покидаль Ливингстона; за жаркимъ днемъ наступила холодная 
ночь, и`промокшій Ливингстонъ дрожалъ отъ стужи. Наконецъ 
они вышли въ костру, разведенному другими путниками; Ливинг- 
стонъ хотфль уже здфеь прилечь, не имфя чфмь защититься отъ 
холода, такъ какъ его одфяло было отправлено впередъ, но Ce- 
келетъ не допустилъ этого: онъ снялъ съ себя плащъ, упросиль 
Ливингстона завернуться въ „него, а самъ легъ на голую землю. 
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Вскорв Ливингстонъ m Секелеть достигли острововъ на Замбези, 
тдв прежде жило племя батоковъ, которое побфдиль и переселилъ 
отсюда Себитуанъ, такъ какъ батоки грабили проходящихь пут- 
никовъ. Острова находились по близости величественныхь во- 
допадовъ на Замбези, которнхъ не видаль еще ни одинъ 
европеець. Могучая, суровая красота этого зрфлища поразила 
Ливингстона болфе всего, что онъ видфлъ до Tbxp поръ. Замбези, 
ширина котораго въ этомъ Mhcrb около 2 верстъ, ниспадаетъ 
съ высоты почти 50 саженъ въ узкое и тлубоков ложе. Часть 
падающей воды, отражаясь отъ базальтоваго дна, образуетъ 
высок е 50-ти саженные столбы, числомъ до пяти; белые 
внизу, вверху они кажутся черными и, если смотрфть на нихъ 
издали, какъ будто смЬшиваются съ облаками. Туземцы на- 
зываютъ эти водопады Мозиоа Тунья (Гремящій дымъ); Ливинг- 
стонъ въ честь англійской королевы назвалъ ихъ водопадами 
Виктори, измбнивъ на этоть разъ своему разумному обыкно- 
венію за вновь открываемыми мЪстами сохранять туземныя имена. 

20-го ноября Ливингстонъ простился съ (екелетомъ и его 
свитой и отправился дальше въ сопровождени 120 человъкъ, 
съ 13 быками, изъ которыхъ три предназначались для верховой 
Ъзды, и иВкоторъмъ запасомъ провизіи. Первое время путники 
слъдовали по красивой и плодородной странъ батоковъ и 
притомъ только ночью изъ опасенія укушеній цеце. ` Чтобы 
лучше ознакомиться съ страною, поручая людямъ быковъ и по- 
клажу, днемь Ливингстонъ шель пЪшкомь, хотя солнечный 
жаръ и дъйствовалъ на него изнурительно. МЪстность все повы- 
шалась, пока путники достигли наконецъ хребта возвышенностей, 
окаймляющихъ Центральную Африку. Лфса перемежались здфеь 
съ красивыми травянистыми равнинами, и общій видъ мЪстно- 
сти напоминаль Ливингстону Анголу. Люди Ливингстона еще 
раньше говорили ему объ этой стран%, какъ о настоящемъ ра?; 
дфйствительно, растительность достигала здъсь необыкновенной 
пышности; и въ лфсахъ, и на лугахь можно было видфть 
большія стада буйволовъ, антилопь и  слоновь почти 
не боявшихся человвка. Помимо изобилія растительной и жи- 
вотной жизни и условій, очевидно благопріятныхъ для зем- 
ледфшя и скотоводства, эта м®стность отличалась и климатомъ 
болфе здоровымъ, чЁёмъ другія страны, ране пройденныя Ли- 
вингстономъ. Повидимому, онъ нашель наконець то, чего 
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такъ долго и упорно искалъ —м%сто, вполнЪ ‚удобное для мис- 
сіонерской станцін. Единственнымь препятствемъ для осуще- 
ствленія этого плана являлось только безлюдье страны: жившіе 
тамъ батоки разбфжались и переселились въ другія мета. 
Изслдованіе страны батоковъ утвердило Ливингстона въ его 
предположеніяхъ относительно строенія южной части африкан- 
скаго материка. Онъ пришель къ убфжденю, что эта часть 
представляетъ собою плоскую возвышенность, окруженную съ 
востока и запада невысокими горными хребтами, идущими въ 
меридіональномъ направленіи; средина плоской возвышенности 
образуеть впадину, которая нфкогда была наполнена водою, 
отчасти уцлфвшей въ видЪ озеръ и нашедшей - себъ доступъ 
къ морю посредствомъ прорыва горъ, окаймляющихъ плоско- 
‚торье. Озеро Нгами было такимь остаткомъ нБкогда громад- 
"наго прфсноводнаго бассейна, а водопады Виктори на Зам- 
бези могли служить примфромъ указаннаго прорыва, проис- 
шедшаго “благодаря землетрясенію или проявленію вулканической 
силы. Эти взгляды онъ развивалъ въ своихь сообщеніяхъ лон- 
донскому географическому обществу, найдя случай въ разное 
время послать шесть такихъ сообщеній. Въ нихъ, какъ всегда, 
онъ смотритъ на факты, добываемые имъ для науки, съ точки 
зрЕнія преуспћянія миссіи. Для него самымъ важнымъ выво- 
домъ изъ Bcbx» его изслрдовани Африки было убЪжденіе, что 
если во внутренней, болве низменной части Южной Африки при- 
рода ставила препятствя для учрежденія миссіонерскихъ станцій, 
то она какъ-бы сама предназначала для нихъ возвышенности, 
окаймлявийя эту послъднюю, съ ихъ болфе свъжимъ и здоровымъ 
воздухомъ. Съ другой стороны, рфки занимали его, какъ артеріи, 
по которымъ христіанское просвфщене должно разноситься по 
Южной Африк. Его открытія доставляли ему удовлетворенте, 
именно · какъ новые пути для осуществленія евангельскаго завъта 
о распространеніи христіанскаго ученія среди веБхъ народовъ 
міра. Свое отношене къ нимъ онъ выразилъ въ слЬдующихъ 
словахъ, которыя характеризують всю его дфятельность: „Завер- 
: menie теографической работы есть только начало миссіонерской 
двятельности“. 
Изсл довавъ съ особымъ вниманемъ горныя мвстности, 005- 
щавшія наиболфе здоровыя условія для европейскихъ поселеній, 
Ливингстонъ спустился по восточному склону горъ въ область 
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батоковъ, не признававшихь власти макололовъ. Населеніе здесь 
выказывало вновь враждебное отношеніе къ путешественникамъ, 
й опять дБло обошлось безъ кроваваго столкновенія, только 
благодаря хладнокровію Ливингстона и умфнью его обращаться 
съ дикарями. Впрочемъ враждебность свободныхъ батоковъ воз-: 
буждалась преимущественно видомъ макололовъ, сопровождавшихъ 
благо путешественника. Караванъ, пользуясь богатствомъ мст- 
ности, на деревьяхь которой встрвчалось много съфдобныхь 
плодовъ, и готовностью жителей продавать необходимые припасы, 
безпрепятственно достигь рвки Кафуэ, впадающей въ Замбези, и 
переправился на лЪвый берегъ ея. Страна, по которой они про- 
ходили, благодаря холмамъ и долинамъ, отличалась красотою и 
была обработана повсюду, гд только представлялась возмож- 
ность; въ водахъ ея водилось столько бегемотовъ, что поли. 
были окопаны ямами, ограждавшими ихъ отъ нападеній этихь 
животныхъ; слоны встрЪчались огромными стадами. На бе- 
регу рвки Чипонга дожди принудили путниковъ къ продолжи- 
тельной остановкъ. Чтобы избфгнуть заболвванш среди своей 
многочисленной свиты, Ливингстонъ уже не рисковаль идти по 
затопленнымъ пространствамъ, какъ онъ дфлаль это на пути въ 
Лоанду, и пережидалъ непогоду, предохраняя отъ вліянія сы- 
рости себя и людей. За три версты къ востоку отъ впаденія 
Kays, путешественники подошли къ Замбези. Берега рфки были 
покрыты‘ широколистнымъ, плотнымъ кустарникомъ, чрезвычайно 
затруднявшимъ движеніе. По обоимъ берегамъ тянулись холмы, 
среди которыхь водились во множеств буйволы и слоны. Бара- 
ванъ двигался по лфвому (северному) берегу Замбези, обитаемому 
батоками, оставаясь въ благопріятныхъ отношеніяхъ съ послъдними. 
Такъ дфло продолжалось до тфхь поръ, пока путники вступили 
въ область, посфщавшуюся португальцами, которыхъ здфеь зовутъ 
бацунтами и которые, занимаясь торговлей невольниками, воору- 
жили нротивъ себя населеніе. Дойдя до сліянія р. Лоангвы съ 
Замбези, Ливингстонъ увидалъ развалины португальскаго 1п0- 
селенія. Туземцы не хотёли объяснить, почему это поселеніе 
оставлено и разрушено. Нетрудно было понять, что это дфло 
ихъ рукъ, и увидфть опасность, какой они угрожали путникамъ. 
Ливингстона огорчала только мысль, что если онъ погибнетъ, то 
все открътое имъ на пути изъ Линьянти къ востоку останется 
нензветнымъ. Почерлая увфренность въ сознанш исполненія 
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евангельскаго завфта, онъ на другой день спокойно вышелъ къ 
цфлой roxmb вооруженныхь туземцевъ. Нужно было переправляться 
на другой берегь Лоангвы. Хотя у берега были привязаны три 
лодки, туземцы соглашались дать для переправы только одну. 
Ливингстонъ выждаль, пока переправились всё ero люди, оста- 
ваясь среди вооруженныхъ дикарей, которыхь умфль занять 
тБмъ, что показывалъ имь часы, лупу и др. невиданные ими 
предметы. Далће путешестве продолжалось по берегу Замбези. 
Здесь уже начинались владънія страшнаго Мпенды, не пропускав- 
шаго  бБлыхь черезъ подвластныя ему земли. Окрестные жители 
такъ боялись его, что ни за что не хотфли дать Дивингстону 
лодокъ, чтобы спуститься внизъ по pbxb. Когда дошли до деревни, 
"въ которой жилъ Миенда, оттуда вышли люди, которые велбли 
удалиться проводникамь изъ ближайшихъ деревень, а путеше- 
ственникамъ. не сказали ни одного слова. Ночь прошла въ на- 
пряженномь ожиданш. Около лагеря показывались люди, ви- 
димо слъдивше за путешественниками, но не дававше отвф- 
товъ на ихь вопросы. Съ ранняго утра стали показываться 
вооруженные отряды, проходивше мимо лагеря. Макололы горфли 
желаніемь сразиться съ ними; Ливингстонъ удерживаль ихъ, 
° хотя и быль увфренъ, что они одержали-бы побфду надъ во- 
инами Мпенды. Наконецъ отъ непріятельской толпы отдфлились 
два старика и спросили, что за чужеземцы пришли къ нимъ? 
Ливингстонъ сказалъ, что онъ — „лекоа“, т. е. англичанинъ. „Такого 
племени мы He знаемъ“ отвфчали ему, „а думаемъ, что вы ба- 
цунги, съ которыми мы вели войну“. Желая убфдить ихъ, что 
онъ не бацунга, Ливингстонъ показалъ имъ свои волосы и грудь. 
Ero волосы, боле длинные, и кожа болБе бБлая, wbwp y м5ет- 
ныхъ португальцев, заставили дикарей повфрить, что онъ не 
принадлежитъ къ числу ихъ враговъ. Пользуясь благопріятнымъ 
оборотомь двла, Ливингстонъ послалъ къ Млендђ одного изъ 
наидолве толковыхь и преданныхь ему людей, Секвеба, попросить 
продать ему лодку для перевозки больного, котораго приходилось 
нести на рукахъ. Это посольство окончательно расположило Мпенду 
въ пользу бфлаго человвка. „Онъ долженъ быть нашимъ другомъ, 
если такъ прямо говоритъ о своей нуждф“, заключиль Мпенда 
и приказалъ перевезти BCbXb путниковь на другой берегъ, такъ 
какъ дорога тамъ была удобнфе и прям%е. 
Здвсь уже была страна племени баньяи. Послъднів относились 
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дружелюбно къ путешественникамъ и требовали только известной 
' части убитой дичи. Хотя караванъ приближался къ португаль- 
скимъ поселеніямъ, но онъ встръчалъ еще повсюду въ большомъ 
изобили буйволовъ, антилопъ и дикихъ свиней. По wbpb прибли- 
женя къ границф, туземцы предъявляли все болышя и большія 
требованія; Ливингстону уже нечего было давать имъ, и онъ 
старался изб%гать деревень, пропитывая своихъ спутниковъ про- 
дуктами охоты. Подходя къ португальскому поселенію. Тете, при- 
ходилось идти каменистой местностью, гдз вовсе не было дорогъ. 
Ливингстонъ былъ такъ утомленъ, что вынужденъ былъ остановиться 
въ трехъ часахъ пути отъ Тете и послать письмо къ представите- 
лямъ португальской администраціи. Рано утромъ появились порту- 
гальскіе офицеры съ отрядомъ солдатъ, присланные своимъ на- 
чальствомъ въ распоряженіе Ливингстона. 

Принятый весьма гостепріимно португальцами, Ливингстонъ 
оставался въ Тете болће wbosma, изслфдуя окрестныя мвстности 
и выжидая благопріятнаго времени для перефзда въ приморское 
португальское поселенів Килиманъ. Вылечивъ отъ жестокой лихо- 
радки коменданта Тете, Сикара, Ливингстонъ 22-го апрБля 
1856 г. двинулся далфе по теченію Замбези и черезъ четыре 
дня достигъ (енны, полуразрушеннаго португальскаго поселенія, 
настолько ослабленнаго, что зулусы брали съ него дань. бтъ 
Сенны Ливингстонъ спустился до устьевъ Замбези. Pbra течетъ 
здвсь въ плоскихъ, лфеистыхь берегахъ и настолько широка, 
что съ одного берега нельзя видфть другого. Наконецъ путеше- 
ственники дошли до оконечности рЪчной дельты, rab Замбези 
раздвляется на пять устьевъ. Муту, устье, которое вело къ Кили- 
манъ, было занесено иломъ, и нужно было пройти три мили 
пфшкомъ, чтобы добраться до другого устья. Зтотъ небольшой 
переходъ доставилъ много страданій Ливингстону. Мучимый лихо- 
радкой, онъ долженъ быль идти по сильному зною, среди густой 
травы, превышавшей рость человвка и преграждавшей доступъ 
воздуха. Пульсъ.его бился такъ сильно, что каждую минуту онъ 
ожидалъ удара. Перенесенныя имъ трудности окончились въ 
Интерр%, португальскомъ поселеніи, комендантъ котораго, Асеведо, 
предложилъ ему парусное судно съ каютой. Ливингстонъ могъ 
удобно достигнуть Килимана, куда онъ прибълъ 20-го мая, про- 
ведя болБе полугода въ пути. 

Прошло четыре года, какъ онъ выфхаль изъ Капштадта 
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и началъ свое великое путешестве къ. западному и восточ- 
ному берегамъ Африки. Оглядываясь на Bob испытанія, какія · 
ему приходилось перенести, онъ видфль въ нихъ только явное 
доказательство помощи Божіей. Болфе вефхь открытій его ра- 
довало убфждене, вынесенное изъ путешествій, что во всемъ 
wipb живуть добрые люди и что Богъ видимо располагалъ въ 
его пользу сердца черныхъ и бфлыхъ людей. Во всемъ пережитомъ 
онъ видфлъ персть Божій и надфялся, что онъ и впослЪдстви 
поможетъ ему трудиться на благо Африки. 


ГЛАВА VI. 


Пр вздъ въ Англію. 


Переъздъ на родину.—Прибыте въ Лондонъ.--Чествованя Ливинг- 

стона.—Его книга и ея усп$хъ.—Торжественныя ветрћчи въ уни- 

верситетскихъ городахъ.--Свидане съ рабочими.—Снаряжене окспе- 
Aumiu въ Африку.--Отъбздъ изъ Англи. 


Предполагая изъ Килимана отправиться въ Англію, Ливинг- 
стонъ оставилъ своихъ людей въ Тете, за исключеніемь восьми, 
сопровождавшихъ его до Килимана. Эти послъдне весьма желали 
mobxarb съ нимъ на его родину; однако Ливингстонъ боялся 
взять ихъ въ виду опасности отъ морского перевзда и пере- 
мвнъ климата и сдфлаль исключене для одного (еквеба, ока- 
завшаго ему много услугъ въ послфднемь путешестви. Посл 
шести недфль, проведенныхь въ домв португальскаго полковника 
Нунеса и послужившихъ для нЪкотораго возстановленія здоровья 
Ливингстона, въ Килиманъ пришелъ английски бригъ, который при- 
везъ Ливингстону 150 d. стерлинговъ (около 1'/» тыс. руб.), при- 
сланныхъ агентами миссіонерскаго общества въ Капштадт для до - 
ставленія Ливингстону возможности возвращения на родину. Военный 
корабль предложиль безплатно довезти ero до острова Св. Маврикія. 
Дружелюбное отношеніе капитана и всего экипажа позволяло Ливинг- 
стонудумать, что онъуже находится на родин%; ему трудно былотолько 
объясняться по-англійски, такъ какъ втеченіе почти 4-хъ лЪтъ ОНЪ 
лишенъ былъ возможности говорить на родномъ языкъ. БЪдному 
ÜenBeóy не удалось добраться даже до острова Св. Маврикія: новыя 
впечатлфнія, какія вызывали въ немъ море и пребываніе на воен- 
How» корабль, подфйствовали на ero разсудокъ, и въ припадкв 
умственнаго разстройства онъ бросился въ море. 

Прибывъ на o. Св. Маврикія 12-го августа 1856 г., Ливинг- 
стонъ должень быль остаться тамъ въ. гостепріимномъ домв re- 
нерала Гэя, который совътъвалъ ему воспользоваться здоровымъ кли- 
матомъ острова для излеченія послЬдствій отъ лихорадки. Въ ноябр 
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Ливингстонъ продолжаль путь на родину, черезъ Красное море. 
Онъ разсчитывалъ встрътитъся съ женою и друзьями въ Соут- 
гемптонв. Однако пароходъ едва не потерифль крушенія близъ 
Тунисской бухты, и пассажиры были доставлены только до Мар- 
селя. Оттуда черезъ Парижъ и Дувръ Ливингстонъ провхалъ въ 
Англію, и прибыль въ Лондонъ 9-го декабря 1856 г. Еще въ 
Kanpb имъ было получено печальное извћстіе о смерти отца, чфмъ 
отчасти была отравлена радость возвращенія на родину. Изъ 
Лондона Ливингстонъ тотчасъ же профхаль въ Соутгемптонъ за 
женой, съ твмъ чтобы немедленно вернуться въ Лондон». 

По возвращеніи въ Лондонъ скромному путешественнику пред- 
стояло сдфлаться предметомъ самыхъ торжественныхъ чествованій 
и восторженныхъ овацій. 15-го декабря въ честь его королевское 
географическое общество устроило экстренное засвдаше, въ кото- 
pow» шредсрдательствовалъ знаменитый теологъ Мурчисонъ и въ чи- 
сл присутетвующихъ находился другъ Ливингстона, Освелль. Мурчи- 
сонъ въ своей рЪчи перечислилъ заслуги, оказанныя наук Ли- 
вингстономъ, который прошелъ 16.000 верстъ опредфляя положе- 
mie населенныхь мвстъ, горъ, рвкъ и озеръ, неизвъстныхь до 
тБхъ поръ, и изучая проходимыя имъ мвстности въ физико-гео- 
графическомъ, теологическомъ, климатологическомъ и естественно- 
ибторическихъ огношешяхъ. Своими наблюденіями онъ установилъ, 
что внутренняя Африка представляеть собою плоскую возвышен- 
ность, нрорёзанную озерами и р$ками, имбющими истокъ къ океа- 
намъ, лежащимъ на западной и на восточной сторон материка. 
Но выше всего сдфланнаго Ливингстономъ, почетнфе вофхь его 
подвиговъ президентъ считать вынолнене обБщаня, даннаго 60- 
провождавшимъ его дикарямъ, ради котораго Ливинтстонъ, прео- 
долЕвъ столько опасностей, решился вновь подвергнуться имъ, 
чтобы привести своихъ провожатыхь на ихъ родину. Послв рвчи 
президента, Ливингстону была вручена большая золотая медаль. 
Извиняясь за краткость своей рфчи, волБдетые потери привычки 
говорить на родномь язык, Ливингстонъ сказалъ, что, стараясь 
открыть нЪкоторую часть Африки вліянію христіанства, онъ испол- 
нилъ только долгъ миссіонера. Остается сдЪлать еще весьма много, 
и предпринятое имъ можно будетъ считать оконченнымъ лишь 
тогда, когда торговля невольниками будеть уничтожена и вся 
внутренняя Африка будеть открыта для христіанства и торговли. 
Профессоръ Ричардъ Оуэнъ, подъ руководствомъ котораго нВкогда 
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работалъ Ливингстонъ, подтвердилъ значеше ero изслъдованій для 
зоологи и палеонтологи, Присутствовавше астрономы, знавшіе отъ 
своего капштадтскаго собрата Маклира о точности опредблени Ли- 
вингстона, присоединили выраженія своего удивленія многочислен- 
ности и совершенству его работъ этого рода. 

На слъдующій день, 16-го декабря, состоялось въ честь Ли- 
вингстона торжественное засфдане лондонскаго мисстонерскаго o6- 
щества. Предсфдательстовавний въ собраніи лордъ Шефтсбери про- 
изнесъ привфтственную рЪчь, въ которой въсказалъ, что для 06- 
щества не можеть быть болфе почетной обязанности, какъ чество- 
вать такого человЪка, жизнь и дфятельность котораго посвящены 
смиренному и искреннему выполнению ангельской mbomm: „Слава 
въ вышнихь Богу, на земль миръ, въ человфифхъ благоволение!“ 
Ливингстонъ отвфтиль нЪсколькими словами, въ которыхъ благо- 
дарилъ директоровъ общества за оказанную ему поддержку и 0бъ- 
яснялъ причины медленнаго распространенія христіанства среди 
африканскихь племенъ. Въ заключене лордъ Шефтсбери посвя- 
тилъ нфеколько сочувственныхъ словъ женф Ливингстона, напом- 
нивъ объ ея близкомъ отношени къ миссіонерской дфятельности, 
какъ дочери и жены миссіонера, о той помощи, какую она всегда 
оказывала мужу, пока была съ нимъ, и о тревожныхъ и печаль- 
ныхъ дняхъ, пережитыхъ ею, когда она, возвратившись въ Англію, 
подолгу оставалась безъ всякихъ извЪстій o мужф. 5-го января 
(1857 года) было созвано лордомъ-мэромь многочислейное с0- 
бране, чтобы выработать адресъ Ливингстону отъ города Лон- 
дона. Вниманіе къ Ливингстону возросло еще боле, когда было 
получено извЪстіе о состоявшемся въ честь его торжественномъ 
собраніи въ Капштадтв. Королевсый астрономъ Маклиръ, распро- 
страняясь о точности географическихь опредвлени Ливингстона, 
выяснилъ, что число его частныхъ наблюденій доходить до 2,812, 
кром тБхъ, которыя не дошли по назначенію или не были сооб- 
щены имъ. „Вся внутренняя Африка, сказалъ онъ, носить теперь 
на себ отпечатокъ Ливингстона. Находясь въ любомъ пункт той 
области, какую онЪ прошелъ, теперь можно знать съ. точностью, 
гд именно находишься... Я утверждаю, что сдфланное этимъ че- 
ловбкомъ не имфеть себ подобнаго“. Капштадтскій епископъ Томп- 
сонъ высказалъ съ своей стороны, что нельзя найти человЪка, 
который лучше доктора Ливингстона исполниль обязанности свя- 
щеннаго призванія христіанскаго миссіонера и, сознавая всю важ- 
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ность своего дфла, привелъ его къ столь успшной цфли. Hero- 
щантъ Реттерфурдъ, сопровождавший Ливингстона въ одну изъ ero 
поБздокъ, засвидвтельствовалъ объ его замфчательной справедли- 
вости, кротости и добросовъстности и прибавилъ, что ему удавалось 
слышать отъ него поразительно врныя и проницательныя сужде- 
нія объ организащи торговаго дфла въ Африк в. Такимъ образомъ 
и въ столицВ ero родины, и въ центр той области, ryb онъ 
дЪйствовалъ, вполнф признавались его заслуги, какъ путешествен- 
ника, географа, зоолога, астронома, миссіонера, врача и организа- 
тора торговой дфятельности. Ливингстонъ ожидалъ только возмож- 
ности ybxarb отъ этихъ овацій въ Гамильтонъ, гдф въ то время 
жили его мать, дфти и родные. 

ВначалБ Ливингстонъ думалъ пробыть въ Англіи не болфе 
3—4 мБсяцевъ, чтобы не заставлять своихъ людей слишкомъ 
долго ожидать его въ Tere. Однако успокоенный объщаніемъ пор- 
тугальскаго правительства, что оно позаботится о нихъ, онъ yb- 
шился продлить свое пребываніе ma родин . Оно вовсе не было отды- 
хомь для него. Первые мёсяцы 1857 г. онъ долженъ быль 
посвятить описанію своего путешествія, заказанному при посред- 
crBb Мурчисона издателемъ Мерреемъ. Какъ говорилъ самъ Ли- 
вингстонъ, литературная работа давалась ему съ такимъ трудомъ, 
что онъ скорфе согласился-бъ профхать еще разъ черезъ всю Аф- 
рику, чвмъ снова написать такую книгу. Правда, его книга, на- 
званная имъ „Путешествія и изслвдованя миссіонера въ Южной 
Африк“, страдаетъ недостаткомъ цфльности, но этоть недостатокъ 
бълъ естественнымъ послбдствемъ сифшной работы; по справед- 
ливому замвчанію ero біографа Блэки, если-бы Ливингстонъ „0б- 
ладалъ перомъ Самуэля Джонсона или краснорвчіемъ Эдмонда 
Борка, онъ не могъ-бы произвести большаго впечатлфнія; ero 
безъискусственный слогъ и простая рЪчь какъ нельзя бол е гармони- 
ровали съ его правдивымъ, чуждымъ всякаго преувеличенія, характе- 
ромъ“. Въ то время, когда Ливингстонъ писалъ свою книгу, онъ жилъ 
съ семьей у того или у другого изъ своихъ друзей. Одинъ изъ нихъ, 
Фредерикъ Фитчъ, въ воспоминаніяхъ о немъ, разсказываетъ, что Ли- 
вингстонъ, несмотря на всъ оказанныя ему почести, оставался такимъ- 
же простымъ и непритязательнымъ человЪкомъ, какъ и прежде, и 
былъ недоволенъ, когда къ нему относились, какъ къ знаменитости. 
Онъ даже избфталъ выходить на улицу и въ церкви садился въ уеди- 
шенное мвсто, чтобы избавиться отъ овацій. 
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„Путешествія миссіонера“ появились въ свътъ въ ноябрв 1857 г. 
и имфли необычайный успъхъ. Несмотря на довольно высокую 
цфну, назначенную издателемъ, 12,000 экземпляровъ было рас- 
продано въ короткое время и понадобилось второе издане. Вы- 
дающійся успфхь книги доставилъ автору значительную сумму; 
небольшую часть ея онъ отдфлиль для восштанія дфтей, а 
остальную назначилъ для поддержанія своихъ дальнфйшихъ изслв- 
дованій Африки. Книга была встръчена самыми сочувственными 
отзывами въ научной литературв, но съ другой стороны на нее 
посыпались упреки за то, что въ ней отведено гораздо “болве 
мвста географическимъ и естественно - историческимъ вопросамъ, 
чЪмъ миссіонерскому bay. Одна’ дама изъ Карлейля написала 
. письмо автору, въ которомъ ставила на видъ, что онъ бо- 
ле ученый, чЪмъ миссіонеръ; Ливингстонъ послалъ ей сл - 
дующій, характерный для него отвфть: „Нигдв я не быль ни- 
чфиъ другимъ, какъ только служителемъ Бога, слъдующимъ ука- 
заніямъ Ero перста... Я работалъ на моемъ поприщф кирпичемъ и 
известкой, кузнечнымъ мЪхомъ и столярными инструментами столь- 
ко-же, сколько проповфдями и врачебной практикой. Я знаю, что 
я не принадлежу себф, что я служу Христу, котда убиваю 
буйвола для моихъ людей или занимаюсь астрономическимъ наблю- 
дешемъ, или пишу кому-нибудь изъ дфтей Божіихъ. Щлобртя 
съ Его помощью познанія, которыя, какъ я надфюсь, послужатъ | 
на пользу Африки, долженъ-ли я скрывать мой свфтильникъ подъ 
спудомъ только потому, что нфкоторые He считаютъ его приличнымъ 
для миссіонера? Зная, что, по мивнію нфкоторыхъ лицъ, открытіе 
новой страны для хриспанства--двло, не соотвфтствующее тому, 
кто пользуется пособіями миссіонерскаго общества, я отказываюсь 
теперь отъ содержанія, какое получалъ отъ общества, находясь въ 
сношеніяхъ съ нимъ“. 

Окончивъ издане своей книги, Ливингстонъ уже не отклонялъ 
приглашен, вызывавшихь его въ различныя мста Англи и 
Шотланди. Торговая палата въ Манчестер приготовила ему 
столько-же торжественный, сколько и сердечный пріемъ. Ливинг- 
стонъ воспользовался этимь случаемъ, чтобы ознакомить ком- 
мерсантовъ Манчестера съ естественными богатствами. Африки 
и расположить ихь къ установленно торговыхъ сношен съ 
посфщенными имъ странами. Затфиъь его ожидала торжествен- 
ная встрфча въ Глазговф, медицински факультеть котораго | 
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избралъ ero своимъ почетнымъ членомъ, à городъ-- почетнъмъ 
гражданиномъ. Особенно трогателенъ быль пріемъ, оказанный 
Ливингстону обществомъ шотландекихь фабричныхь рабочихъ и 
ткачей. На обращенную къ нему рфчь онъ отвфтилъ, что его 
спартанское воспитаніе на фабрикв въ Блентайрв послужило 
основой для совершеннаго имъ дБла, что въ жизни, посвященной 
pa6orb, надо видфть удфль большей части человфчества и что 
бфдности не слфдуеть стыдиться, такъ какъ Спаситель быль 
униженъ и бБденъ. Такой - же задушевностью отличалось его 
свидаше съ фабричными рабочими въ Блентайрв. Ливингетонъ 
долженъ быль посфтить Здинбургъ, Оксфордъ и Кембриджъ, гдф 
ему были поднесены почетные дипломы и тдв онъ прочелъ н - 
сколько лекцій, возбудившихъ величайший интересъ. 

— Цвль, съ которою Ливингстонъ прибыль въ Англію, была 
достигнута. «Свдимъ появлешемъ въ общественныхъ собраніяхъ, 
своей книгой, р%чами и лекціями ему удалось привлечь общее 
вниманіе къ дфлу просвфщеня Африки и произвести полный пере- 
воротъ въ воззръняхъ на природу и обитателей этого материка. 
Господствовавшя до тфхь поръ мнфнйя о безплодности и недо- 
стулности ero и о свирвпости населяющихъ его народовъ уступили 
мфето болфе правильнымъ и гуманнъмъ воззувнямъ. Обширный 
планъ изслфдовая m просвщенія Африки, съ которымъ npibxaJrb 
Ливингстонъ, теперь легко могъ осуществиться. 

Ливинтстонъ отказался отъ обязательныхъ отношен къ мисс10- 
нерскому обществу, но ero двло уже взяло въ свои руки прави- 
тельство. Въ февралв 1858 г. онъ получилъ декретъ, подписанный 
лордомъ Кларендономъ, секретаремь министерства иностранныхъ 
дфль, o назначени ero англЙскимь консуломъ въ Килиманъ и 
руководителемъ зкспедищи для изслъдованя восточной и центральной 
Африки; въ помощь ему было назначено шесть спешалистовъ по 
различнымъ отраслямь научной и практической дфятельности. 
Посл аудіенцін у королевы и торжественныхь проводовъ, онъ 
оставиль Англію 10-го марта 1858 г., увозя съ собою жену и 
младшаго сына. 
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Плаваніе по низовьямъ Замбези и по р%к% 
Шире. Открытіе озеръ Ширва и Hiacca. 


Инструкщи Ливингетона.—Плаваніе по Конгон$ и. Замбези. —ИзелЪ- | 
дованія p. Ширё.—Водопады Мурчисона.—Открытте 03. Ширвы.—От- 
крытіе оз. Н1аесы.— Результаты экспедищи. Е 


Ливингстонъ и его спутники 10-го марта 1858 г. отплъли 
изъ Ливерпуля. Съ ними быль отправленъ въ разобранномъ вид 
маленькій рБчной пароходъ „Ма-Робертъ“, названный въ честь 
африканскаго прозванія жены Ливингстона. Какъ только члены 
экспедиціи свыклись съ моремъ, Ливингстонъ съ точностью распре- 
двлилъ между ними ихъ будущія обязанности, ознакомилъ ихъ по 
инструкціямъ Оуэна, Мурчисона и др., съ научными и торговыми 
цфлями экепедиціи и, съ своей стороны, разъяснилъ нравственное 
значене ея, которое казалось ему особенно важнымъ. Онъ настаи- 
валъ, чтобы его помощники даже животныхъ не истребляли безъ 
надобности и выражаль твердую надежду, что имъ никогда 
не придется обращать свое оружје противь туземцевъ; съ под- 
чиненными онъ совфтываль обращаться возможно кротко и въ слу- 
чаяхъ недоразумБній дБйствовать въ примирительномъ духв до по- 
слъдней крайности. Новая и тяжелая отвЪтственность, какую Ливинг- 
стонъ принималъ на себя, становясь во глав зкспедищи, настолько 
озабочивала его, что это время онъ считалъ самымъ труднъшъ въ 
своей жизни. ! 

ПосдВ выхода изъ (лерра-Леоне погода испортилась, и здоровье 
жены Ливингстона настолько разстроилось, что пришлось оставить. 
ee съ ребенкомъ въ Капской колони. Покинувъ берега этой по- 
слвдней 1-го мая, экспедиція прибыла къ устьямь Замбези 14-го 
числа того-же мвсяца. РЪчной пароходъ былъ собранъ, и она на- 
правилась въ устье Замбези, называемое Конгоной. Пройдя пять миль 
вверхъ по Конгонф, пароходъ черезъ излучистый протокъ въ 15 
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верстъ длиною вступилъ въ многоводную Замбези. По Конгонв пут- 
ники Фхали среди густыхъ мангрововыхъ лбсовъ, въ которыхъ ви- 
днфлись громадные древовидные папоротники и дикія финиковыя 
пальмы; Hà лфеныхъ луговинахъ паслись буйволы, дикія свиньи и 
антилопы; лвса оглашались rbuiewb множества птицъ. Далће вверхъ 
по. Замбези открылись равнины съ травою выше роста человЪка. 
На правомъ берегу между бананами и кокосовыми пальмами подни- 
мались, стоящія на сваяхъ, хижины туземцевъ. Плодородіе этой 
страны оказывалось поразительнымъ; кром обычныхъ овощей тро- 
пическаго пояса, 3Xbcb произрастали рисъ, хлопчатникъ и сахар- 
ный тростникъ. По мивнію Ливингстона, одной полосы земли (въ 
25 верстъ длиною и 15 шириною), простирающейся отъ Конгона до 
Мазаро, было-бы достаточно, чтобы снабдить сахаромъ всю Европу. 
Жители здфсь были мирные земледфльцы, какъ нельзя болфе склон- 
ные къ торговымь сношенямъ. 

До острова Симбо за „Ма-Робертомъ“ слъдовалъ морской паро- 
ходъ,. который привезъ экспедицію изъ Европы. Далфе онъ не worn 
уже идти и выгрузилъ на остров вещи, принадлежавшія экспе- 
диціи. При этомъ у Ливингстона произошло столкновеніе съ офи- 
церомъ, назначеннымъ для управленія „Ма-Робертомъ“, и тотъ по- 
требовалъ отставки. Ливингстонъ согласился его отпустить, испро- 
бовавъ nob пути къ мирному соглашенію; не желая обременять дру- 
THXb членовъ экспедицін излишними обязанностями, управлене 
пароходомъ онъ принялъ на себя. Къ сожалћнію, послъдній быль 
построенъ такъ неудовлетворительно, что на немъ можно было 
двигаться лишь крайне медленно и съ затратой большого коли- 
чества топлива. Это неблагопріятное обстоятельство усиливалось 
другимъ, еще болфе важнымъ: местность, по которой сл довала 
экспедиція, была охвачена войною между португальцами и мула- 
томъ Маріаномъ, занимавшимся разбоями и похищентемъ людей, ко- 
торыхъ онъ продавалъ въ рабство. Португальцы, поощрявшів тор- 
товлю невольниками и принимавшіе въ ней участіе, тершвли разбох 
Марјана, пока онъ не касался ихъ владфній; они послали про- 
тивъ него солдатъ и изловили его, но братъ ero Бонга продол- 
жаль Tb-xe набфги и насимя. Нужно было все умфнье Ли- 
винтстона обращаться съ дикими и свирфпыми людьми, чтобы бла- 
тополучно провести экспедицію среди разбойниковъ и туземцевъ, 
враждебно настроенныхь къ бфлымъ. 

8-го сентября экспедишя прибыла въ Тете, тдЪ Ливингстона 
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съ восторгомъ встрътили ожидавше его макалолы; численность 
ихъ значительно уменьшилась: 30 человвкъ умерли отъ оспы, а 6— 
были умерщвлены дикарями. Убфдившись, что Конгона вполн® 
удобна для судоходства и что при соединеши ве съ Замбези 
легко можеть быть устроень складъ европейскихъ товаровъ, 
Ливингстонъ намфревался теперь изслбдовать, насколько пороги 
Кебрабаза, лежаще въ 30—40 верстахъ выше Tere, составляютъ 
препятствіе для судоходства по Замбези? Изслъдоване представило 
неожиданныя трудности. Приходилось двигаться по сыпучему песку 
или по поясъ въ воде и перелъзать черезъ высокія, раскален- 
ныя солнцемъ скалы. Путь быль не подъ силу даже испытаннымъ 
макололамъ; они роптали на своего господина, находя, что онъ 
сошелъ съ ума, и отказывались идти дальше. Ливингстонъ, остав- 
шись только съ докторомъ Кэркомъ и однимъ проводникомъ, дошелъ 
до намфченной цфли и уб%дился, что пороги составляютъ 
непреодолимое препятстве для судоходства, за исключешемъ, 
быть можетъ, времени половодья Замбези. Онъ рБшался до- 
ждаться высшаго подъема воды, который бываеть обыкновенно 
въ концф декабря или въ началф января, и тогда попытаться пройти 
вверхъ по phbzb. Невозможность пуститься въ такое плаване на 
малосильномъ и дурно устроенномъ „Ма-РобертВ“ заставила Ли- 
винестона просить о присылкф другого парохода; въ томъ случа?, 
если-бы правительство отказало въ его просьбЪ, онъ предписывалъ 
своему другу Юнгу употребить на этоть предметь 20,000 рублей 
изъ денегъ, остававшихся отъ гонорара за его книгу. 

Не желая терять времени, какое требовалось на полученіе от- 
»bra изъ Англи, Ливингстонъ рфшился изслдовать неизввстную 
еще р. Шире, впадающую въ Замбези съ свверной стороны, между 
Сенной и Мазаро. Ero предупреждали, что португальцы напрасно 
пытались подняться по этой рк: ихъ остановили непроницаемая 
водяная растительность и враждебность манганджей, живущихъ на 
Ширє. ТБмъ не мене Ливингстонъ въ январћ 1859 г. под- 
нялся по Замбези и ниже Сенны вступилъ въ Ширб. Онъ встрв- 
тилъ только водоросли, приносившіяся въ изобими изъ сосфднихъ 
болотъ, и съумфль вступить въ дружественныя сношенія съ ман- 
танджами, угрожавшими ему сперва отравленными стрфлами. Про- 
плъвъ около 250 версть по извилистой pbm&b, путники увидали 
великолфиный водопадъ, который съ общаго согласія быль на- 
званъ водопадомъ Мурчисона. Дальнфйшее плаване по ръкё 
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было ‘невозможно, à движеніе сухимъ путемъ— небезопасно вслбд- 
стве непріязненности туземцевъ и дурной погоды. Дивингстонъ 
рвшился вернуться въ Тете. 

Въ половин марта онъ предпринялъ второе изслрдованте 
Шире. На этоть разъ онъ еще obe сблизился съ туземцами, 
охотно продававшими ему съвстнъе припасы, и въ особенности 
съ Чибизой, начальникомъ одной изъ деревень, лежавшей ниже 
водопада Мурчисона. Оставивъ около этой деревни пароходъ, 
Ливинтстонъ, съ д-ромъ Коркомъ и 15 макололами, отправился 
пъшкомъ къ невиданному еще ни однимъ европейдемъ озеру 
Ширва. Они шли въ сфверномь направлени по гористой wber- 
ности; проводникъ по недоразумёнію привель ихъ сперва къ 
болотистому озеру, называемому туземцами Ньянза-Мукулу, и, только: 
посл большихъ затруднени, путешественники увидали наконецъ 
Ширву. Берега озера были покрыты густой камышевой порослью 
и въ солоноватой BOXb его водилось множество крокодиловъ, бегемо- 
төвъ, рыбы и пьявокъ. Окрестности обширнаго озера были sawb- 
чательно красивы, и само оно, въ особенности во время волненія, 
представляло величественное зрвлище. Грандіозность ero увеличи- 
валась еще болфе горами, поднимавшимися на восточномъ берегу 
и достигавшими до 7,000 футовъ надъ уровнемъ моря. И на 
западномъ берегу тянулась высокая горная пЪпь, высочайшая 
вершина которой, бомба, поднимается слишкомъ на 8,000 фут. Ливинг- 
стонъ слышалъ отъ туземцевъ, что съ сфвера озеро Ширва только 
узкой полосой земли отдфляется отъ другого, еще болфе обшир- 
наго озера, но на этотъ разъ онъ ero не изслфдоваль и посиф- 
шилъ въ Тете. Надо было исправить „Ма-Робертъ“, который даль 
сильную течь, и затвмъ отправиться къ выходу изъ Конгоны, 
куда английски бригь долженъ быль доставить провантъ. Тогда- 
же Ливингстонъ нашелъ нужнымъ уволить двухъ членовъ зкспе- 
дищи, не отвфчавшихь своему назначен. 

Въ половин августа онъ вновь пофхаль на Ширв, отчасти 
для того чтобы еще болфе сблизиться съ туземцами, отчасти-же 
для изслфдованя озера, лежавшаго къ сБверу отъ озера Ширва: 
28-го августа, оставивъ у Чибизы свой пароходъ, онъ въступилъ 
съ тремя бфлыми и 38 темнокожими спутниками, изъ кото- 
рыхъ двое принадлежали къ мвстнъмъ проводникамъ, съ цфлью 
розыскать озеро Ніасса. Дорога шла сперва по долинф небольшой 
рБчки, на берегахъ. которой всюду были видны плантаціи хлоп- 
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чатника. Bckopb начался подъемъ на хребеть Манганджа, и ха- 
рактеръ растительности сталь измБняться: появился бамбукъ и 
показались деревья и растенія, новыя для путниковъ. На вершинв 
названнаго хребта открывались красивые виды, и воздухъ быль 
такъ прохладенъ, что европейцы чувствовали себя превосходно. 
Co: стороны туземцевъ они повсюду встръчали дружелюбный 
пріемъ и легко пріобртали у HHXb нужные продукты въ .06- 
мвнъ на бусы и ситецъ. Посл недфльнаго путипо горнымъ мЪст- 
ностямъ, они вступили въ долину верхняго теченія llhupé, лежа- 
щую на 1,800 ф. надъ уровнемъ моря и отличающуюся чрезвы- 
чайнымъ плодородемъ и густотою населенія. Несмотря на сбив- 
чивыя показанія туземцевъ, которые, на разстоянін одного дня 
пути отъ озера Нассъ, утверждали, что въ ихъ стран нВтъ ни 
одного большого озера, Ливингстонъ продолжаль путь и 16-го 
сентября 1859 г. открылъ озеро Hiacca. На этоть разъ ему не- 
удалось подробнфе изслфдовать озеро и прилегающую къ нему 
страну. Манганджи; обитавше въ этой мвстности, продавали не- 
вольниковъ арабскимъ купцамъ, и тв съ недоввремъ и страхомъ 
смотрфли на прибывшихь англичанъ. Начальники манганджей, 
извлекавше выгоды изъ торговли рабами, выказывали нерасполо- 
жене къ бБлымъ пришельцамъ, а подчиненные ихъ не вфрили 
мирнымъ увъщанямъ Ливингстона, считая его принадлежащимъ. 
къ числу работорговцевъ; въ долин верхняго Ширв путешественни- 
ковъ часто не хотБли впускать въ деревни и продавать имъ съвстнъте 
припасы. Намфреваясь впослдствти возвратиться къ озеру Насса, 
Ливингстонъ оставилъ его теперь и отправился въ обратный путь. 

Прибывъ въ устье Конгоны, онъ остановился тамъ для исправ- 
ленія своего парохода, изъ котораго приходилось непрерывно вы- 
качивать воду, и въ ожидани корабля изъ Англи съ письмами 
и провіантомъ. Корабль пришелъ вскор%, но, всл$детые сильнаго 
волненія, не могь подойти къ берегу, а лодка, посланная 
дли доставленія привезенныхь бумагъ и писемъ, опрокину- 
лась, и вся переписка, нетерифливо ожидавшаяся Ливингстономъ 
и его спутниками, очутилась въ Mopb. Эта потеря, крайне непрі- 
ятная для Ливингстона, смягчалась TbWb, что не задолго до того 
онъ получилъ другимъ путемъ письмо изъ Курумана, въ которомъ 
жена извЬщала ero о рождени дочери. Впрочемъ письмо было на- 
писано годъ тому назадъ, и во все это время Ливингстонъ ничего 
не зналъ о своей женф и новорожденной дочери. 
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Географические результаты описанной экспедищи были весьма ` 
значительны. Наука обогащалась свдЪніями о неизслбдованной 
еще pbxb Ширє и o двухъ обширныхь озерахъ съ окружающими 
ихъ возвышенностями. Открытія Ливингстона имфли не меньшую 
важность и въ экономическомь отношенш. Долина Ширќ, съ 
здоровыми и плодородными горными мвстностями, обфщала большія 
удобства для миссіонерскихь и торговыхъ пунктовъ; трудолюби- 
выхь и промышленныхь жителей ея легко было склонить къ раз- 
веденію маиса, хлопчатника, сахарнаго тростника и пр. и къ 00- 
MbHy этихь продуктовъ на европейске товары. По мифнію Ли- 
вингстона, долина Ширё была вполиЪ пригодна и для европей- 
ской колонизащи. Планъ переселенія въ эту здоровую страну 20—30 
’бЪдныхь и честныхь семействъ изъ Англи тогда особенно 
занималъ его. Онъ писаль о немъ Мурчисону, изъявляя готов- 
ность употребить изъ оставшихся у него денегь до 20,000 руб- 
лей на устройство колонш. Съ такимь-же жаромъ знамени- 
тый путешественникъ стремился къ осуществлению другого плана-- 
подавленію невольничества. Въ писъмв къ Мурчисону (7-го фе- 
враля 1860 г.) онъ доказывалъ, что вооруженный пароходъ на 
островв НіасеБ, по которому перевозились невольники съ сфвера 
и сбверо-запада на восточный берегь материка, успбшифе содй 
ствовалъ-бы прекращеню ужаснаго промысла, чЪмъ цфлая воен- 
ная эскадра на океанф. Ливингстонъ высказывалъ твердое нам%- 
реніе добиться осуществленія своей цъли. „Если я останусь въ 
живыхъ, писалъ онъ, мое предпріятіе удастся; только смерть мо- 
жетъ положить ему конецъ“. 


ГЛАВА УШ. 


Возвращен!е съ макололами въ Линьянти. Уни- 
верситетская миссія. 


Наблюденія Ливингстона на пути къ Линьянти.— Радостная встрёча 

населенія.—Болзнь Секелета.--Возвращенте въ Тете.—Прибыте уни- 

верситетской миссіи и «Піонера».—Основаніе миссіонерской станцій 

въ Магомеро.--Изслвдоване озера Ніассы.—Омерть миссіонеровъ и 
жены Ливингстона. 


Ливингстону предстояло еще отвести своихъ · макололовъ на 
ихъ родину. Надо было переждать сырое время года и выждать 
новой жатвы, чтобы не терифть недостатка въ припасахъ во время 
пути; поэтому Ливингстонъ отложилъ нофздку въ Линьянти. до мая. 
Посл долгихь приготовленій, караванъ, къ которому присоеди- 
нился пруБхавиий изъ Америки брать Ливингстона, Чарльзъ, вы- 
ступилъ въ путь 15-го мая 1860 г. Многіе изъ макололовъ по- 
желали остаться въ Tere, и нЪкоторье изъ примкнувшихъ къ экс- 
педищи бфжали съ дороги; это были люди, успиъвщіе ознакомиться 
въ Теге съ спиртными напитками и т. п., и оставлене ими кара- 
вана не было для него потерей. 

Ливингстонъ, проходя мимо водопада Кебрабаза и лежащаго 
нвеколько выше водопада Морумбва, могъ осмотрфть ихъ съ 
другой стороны и убфдиться въ вфрности своего предположе- 
нія, что они не могуть мБшать судоходству по Замбези въ 
половодье. Пройдя около 60 верстъ по красивымъ возвышенностямъ 
Кебрабаза, путешественники 7-го imHs достигли равнины Чи- 
кова. Эта плодородная MbCTHOCTb еще не задолго передъ тБмъ 
прокармливала многочисленное населеніе; теперь она была остав- 
лена жителями, благодаря войнф и набфгамь работорговцевъ; из- 
ръдка въ покинутыхь деревняхъ встрёчались дфти; они, а за 
ними и ихъ матери поднимали крикъ и разбфгались, завидя 0$- 
лыхъ людей. 20-го іюня караванъ подошелъ къ Mbery, гдф четыре 
года тому назадъ Ливингстонь переправлялся черезъ Замбези; 
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отсюда начинались уже мфста хорошо знакомыя, и путники не 
казались туземцамь чужими и подозрительными людьми. Даже 
страшный Мпенде въ самомъ дружественномъ настроеніи пришелъ 
къ Ливингстону и, взамвнъ полученныхь отъ него подарковъ, 
подарилъ ему козу, корзИну варенаго маиса и корзину полевого 
гороха. 26-го іюня караванъ былъ у развалинъ португальскаго 
поселения Сумо, при впаденіи Лоангвы въ Замбези. Путешествуя 
теперь по странамь уже извъстнъмъ, пользуясь удобствами, ка- 
кихъ онъ прежде быль лишенъ, Ливингстонъ orwbuaerp въ сво- 
ихъ путевыхь замфткахъь вс особенности проходимыхь мфет- 
ностей, могущія mwbrb значене для европейской торговли; онъ 
тщательно описываетъ деревья, травянистыя растенія и събдоб- 
ные плоды и изображаеть поразительное множество встръчаю- 
щихся тамъ млекопитающихъ и разнообразныхь птицъ. Среди 
этой богатой природы, опустошенія, производимыя рукой чело- 
вка, оказывали на Ливингстона особенно удручающее впе- 
чатлфн!е. Единственную возможность вывести Африку изъ состоя- 
нія вЪчной войны, грабежа и похищеня людей, онъ продолжаль 
видвть въ учрежденін европейскихъ колоній повсюду, гдф условія 
мстности хотя несколько благопріятствуютъ тому. Главное препят- 
стве для нихъ—губительную африканскую лихорадку, —онъ не 
считаль непреодолимымъ. Предохраняющимь средствомь отъ нея 
онъ признавалъ работу и движене на свъжемь воздух, à для 
излеченія ея придумалъ особыя пилюли, состоявийя изъ ялашы, 
каломеля, ревеня и хинина. Во время описываемаго лутешествія 
онъ имблъ случай испытать дБйствительность этого средства на 
своемъ спутник, д-р Koprb; тоть подвергся такому сильному 
приступу лихорадки, что временно лишился зрБнія и отъ сла- 
бости не могъ держаться на ногахъ; пріемъ пилюль Ливингстона 
вполнф возстановилъ ero. Ливингстонъ отивтилъ въ своихъ днев- 
никахъ много оригинальныхь картинъ безлюдныхь м%стностей, 
которыми завладвли дикія животныя —стада слоновъ, буйволовъ, 
зебръ, антилопъ и пр., пасущіяся на лугахъ и медленно удаля- 
ющіяся при видЪ каравана, стаи обезьянъ, быстро скрывающіяся 
Bb лЬсу при появлени путниковъ, огромныя стаи цесарокъ, франко- 
линовъ, дикихъ голубей, поднимающіяся надъ Jbcowb и т. д. 
Встрёча съ громаднымь чернымъ носорогомъ въ заросляхъ ко- 
лючаго кустарника едва не стоила жизни Дивингстону. 

11-го imus караванъ переправился черезъ Кафую, при впаденін 
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этой рБки въ Замбези. ДальнфИшее движеніе каравана напоми- 
нало собою тріумфальное шествіе: такъ радостно и дружелюбно 
населене встрвчало Ливингстона. Караванъ оставиль Замбези при 
впадени p. Сонгвы и поднялся на хребегь Батока. По волно- 
образной плоской возвышенности онъ достигъ долины Маколола, 
и 4-го августа приблизился къ деревнямъ батоковъ, подвластныхъ 
Секелету. ПослЪдній находился въ то время въ (ешек, куда 
Ливингстонъ прибыль 18-го августа. Секелетъ переживалъ тя- 
желое время: онъ самъ былъ пораженъ проказой, а страна его 
терпла отъ неурожая, вслЪдствіе недостатка дождей; онъ жилъ 
на противоположномъ берегу рки и никого не допускалъ къ 
себ. Однако для европейцевъ было сдвлано исключеніе, и (е- 
келеть просилъ Ливингстона и Кэрка дать ему средство отъ его 
болфзни. Въ nx» дорожной аптек не нашлось лекарства отъ 
накожныхъ болфзней, и они должны были ограничиться нВкото- 
рыми внутренними средствами и прижиганіемь ляписомъ, что 
впрочемъ оказало весьма усифиное дЪйстве. Въ Линьянти Ли- 
вингстона встрфтили какъ близкаго друга: начальники города 
выражали горькія сожалфнія, что имъ нечфмъ угостить его, 
такъ какъ у нихъ Hbrb ни молока, ни хлфба, ни пива; жены 
Секелета принесли ему варенаго мяса и пирожковъ, приготовлен- 
ныхъ ими самими. Повозка Ливингстона, остававшаяся въ Линьян- 
ти, пострадала только отъ бфлыхъ муравьевъ; люди ничего не 
тронули въ ней, и Ливингстонъ могъ опять пользоваться ящикомъ · 
съ лекарствами, инструментами, книгами и волшебнымъ фонаремъ. 
Въ Линьянти онъ узналь грустную новость о гибели англійской 
миссіи, присланной туда лондонскимъ миссіонерскимъ обществом». 
Миссіонеръ Гельморъ, ero жена, трое бфлыхъ и четверо черныхъ 
спутниковъ умерли отъ лихорадки, и даже нельзя было найти 
ихъ могилы. Зато Ливингстона порадовали извфетя о СечелБ, на- 
чальник бакуэновъ, обращенномъ имъ въ христіанство: онъ под- 
чинилъ своей власти девять племенъ, даль у себя мвсто ганно- 
верской мисси и заботился 0 процвътани школъ въ своихъ 
владБняхъ. . 

Черезъ три дня Ливингстон» вернулся въ Сешекъ; онъ не 
могъ тамъ остаться боле мфсяца, такъ какъ въ ноябрв поджи- 
даль новый пароходъ изъ Англш. Это было его послфднее сви- 
даніе съ Оекелетомъ: тотъ умеръ въ 1864 г., и царство ero рас- 
палось. 


* ^ 
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Оообщенія Ливингстона о пригодности долины верхняго Шире 
и страны около озера Hiacca для европейской колонизащи возбу- 
дили живфйшее внимане въ Англш, и англ све университеты 
(оксфордскій и кэмбриджскій) пожелали отправить отъ своего 
имени миссію для просвъщенія народовъ ‘недавно изслфдованной 
области. Эта миссія, называвшаяся „университетской“, напряженно 
ожидалась Ливинтстономъ, который для встрфчи ея 4-го января 
1861 г., высадился на берегу Конгоны. Однако раньше миссіи 
прибыль пароходъ „Шонеръ“, назначенный замфнить „Ма-Роберть“, 
moy» конецъ затонувшій’ въ Замбези. Вскорв два англ ские крей- 
сера привезли миссіонеровъ; это было первое отдфлен1е миссіи, co- 
стоявшее изъ епископа Мэкензи, пяти англичанъ и пяти цвЪтнъхъ 
людей изъ Капской колони. Ливингстонъ радостно привфтствоваль 
ихъ, считая п)Бздъ мисс началомъ новой эпохи просвъщешя и 
умиротворения Африки. Епископу Мэкензи хотфлось тотчасъ-же от- 
правиться на мБсто своего служенія; но, въ виду возможности CTb- 
сненій со стороны португальцевъ на пути по Замбези и Шире, 
английское правительство прислало Ливинтстону порученіе изслф- 
довать рЪъку Ровуму, впадающую въ океанъ. гораздо сфвернЪе 
(вблизи мыса Дельгадо). Епискоть желалъ принять участіе въ 
зтомъ изслфдовани и на время отвезъ своихъ спутниковъ на 0с- 
тровъ Іоанну (одинъ изъ близъ лежащихъ Коморскихъ острововъ). 
Между тБмъ уровень воды въ Ровумф усифль настолько опуститься, 
что плаване по ней пришлось отложить до другого времени. 

Захвативъ остальныхъ членовъ миссши съ о. Іоанны, „Шонеръ“ 
привезь ихъ къ Конгонф и оттуда направился по Замбези и Шир. 
Конструкція „Шонера“ не оставляла желать ничего лучшаго, но, 
будучи построенъ и для pbusaro, и для морского плаванія, онъ 
сидвлъ въ водф слишкомъ глубоко, что оказалось существеннымъ 
недостаткомъ на верхнемь Ширб. Въ деревнв Чибизы путешествен- 
никовъ ожидали тревожныя вфсти. Покровительство португальцевъ 
торговлв невольниками въ этой стран. уже было открытымъ; они 
воспользовались путями, найденными Ливингстономъ, и MbCTHOCTP, 
недавно столь мирная, находилась теперь въ величайшемъ смяте- 
нін, благодаря шайкамъ аявовъ, грабившимъ манганджей и уво- 
дившимъ IUPbHHHEOBb для продажи въ португальскія колони. 
Вскорв Ливингстонъ могь лично убфдиться въ справедливости этихъ 
слуховъ. Начальникъ деревни, гдф онъ остановился, извЪстилъ его, 
что здфеь должна пройти партія невольниковъ, отправляемая въ 


- 


58 ЖИЗНЬ ЗАМЪЧАТЕЛЬНЫХЪ ЛЮДЕЙ. 


Тете. Являлся серьезный вопросъ, какъ въ этомъ. случав должна 
поступить миссія? По совфту Ливингстона, рБшено было выкупить 
невольниковъ, чтобы показать туземцамъ различіе между англича- 
нами и португальцами. Но предводители каравана, едва завидввъ 
англичанъ, бвжали въ лсъ, бросивъ рабовъ. Послдніе были oc- 
вобождены изъ своихъ цфией и рогатокъ, и имъ было предложено 
возвратиться домой или остаться при миссіи; Bob они, въ числ 
84, предпочли остаться. Манганджи выказывали большое располо- 
женів къ англичанамъ. Чигунда, начальникъ одной изъ ихь де- 
ревень, просилъ Мэкензи основаться у него, въ Магомерв. Дивингстонъ 
соввтовалъ принять предложене Чигунды, позволявшее миссіи 
поселиться вблизи озера Ніассы и p. Ровумы, pub сферы непосред- 
ственнаго вліянія португальцевъ. Въ виду того, что эта мБстность 
терифла отъ набговъ аявовъ, рБшено было вступить съ ними въ 
сношеніе. Вскорв ass появились въ окрестностяхь Магомера и 
сожгли одну изъ деревень. Оставивъ освобожденныхъ невольниковъ, 
миссіонеры отправились навстрвчу аявамъ, чтобы начать перего- 
воры съ ними. Однако тв окружили ихъ, намБреваясь поступить 
съ ними также, какъ и съ манганджами. На mob уввренія, что 
бфлые. пришли съ мирными цфлями, они отвфчали стррлами 
и пулями, наступая все (orbe и orbe на европейцевъ. Ког- 
да аявы съ дикими криками и плясками, продолжая выпускаль 
стр6лы и стрБлять изъ ружей, приблизились къ путешественни- 
камъ на разстояне 75 шаговъ, Tb поневолв должны были сдер- 
жать ихъ натискъ оружемъ. Несмотря на очевидную необходи- 
мость, обращеніе оружія противъ человвка чрезвычайно потрясло 
Ливингстона; онъ, никогда не носившій даже револьвера, иначе 
какъ на OXOTb, въ эти тревожныя минуты вынужденъ быль во- 
оружиться. Ero заботили и будущая отношенія епископа Мэкензи и 
его спутниковъ къ хищникамъ, посфщавшимь эту страну. Веб, 
кромВ него, склонялись къ насильственнымь. дБИствямъ противъ 
аявовъ, чтобы заставить ихъ прекратить набфги. Ливингстонъ 
убфждаль епископа, рЬшившагося остаться въ  Marowepb, быть 
какъ можно осторожнве и не вмБшиваться въ распри туземцевъ. 
Выбравъ’ удобное мВсто mox» тфнистыми деревьями на берегу 
рБчки Магомеры, епископъ приступиль къ основанію поселенія, 
а Ливингстонъ простился съ нимъ, чтобы заняться изслъдованемъ 
03. Нассъ и окружающей его страны. 

Изслдованіе o. Нассъ продолжалось отъ 2 сентября до 22 ок- 
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тября. Ливингстонъ измфриль поверхность и глубину озера; при 
этихь работахъ ему приходилось преодолфвать такія сильныя бури, 
что однажды онъ едва не погибъ. Еще нигдћ въ АфрикВ онъ не 
видалъ столь густого населения, какъ на берегахъ о. Ніасса; на 
южномъ берегу деревни почти непрерывной цфиью тянулись 
одна за другой. МВстнъе жители — мирные земледфльцы, зани- 
мающіеся обработкой риса, манса, проса, маніока и пр. Страна къ 
сБверу отъ Hiacom страдала въ то время отъ набъговъ мазитовъ, 
одного изъ племенъ воинственныхь зулусовъ. Дивингстону приш- 
лось встрётиться Cb ними, но, благодаря его твердости и хладно- 
EpoBim, мазиты не сдфлали никакого вреда ни ему, ни его спутни- 
камъ. Mbormoorb къ сфверу отъ озера гориста; проходя по ней, 
часто приходилось пересђкать рфчныя долины и взбираться по 
крутизнамъ; еще не задолго передъ тфмъ здъсь было многочи- 
сленное населеніе, но теперь деревни стояли покинутыми. 
Вынужденный оставить дальнъйшія изслфдованая озера Ніассы, 
по недостатку съъстныхъ припасовъ, Ливингстонъ спустился по 
Ширб, 8-го ноября сфль на „Шонера“ и направился къ устьямъ 
Замбези, куда английски корабль долженъ быль доставить его 
жену, нЪоколькихь лицъ, принадлежавшихь къ университет- 
ской мисс, и новый пароходъ, предназначенный для плава- 
нія mo Нассв. Въ шести верстахь ниже деревни Чибизы „Ш- 
онеръ“ наскочиль на мель и потребовалось пять недбль, чтобы 
онъ могъ, благодаря подъему воды, продолжать путь. 11-го ян- 
варя 1862 г. пароходь наконець встушиль въ Замбези и дошель 
до большого устья, Луаба. 31-го января показался военный фре- 
гатъ „Горгона“. Первое февраля было радостнымь днемь для 
Ливингстона: его жена опять была съ нимъ, и ему быль достав- 
ленъ заказанный имъ пароходь для илаванія по озеру Ніасса, 
названный „Леди Насса“. Чтобы не пропустить времени разлива, 
Замбези, надо было сифшить. Уже 10-го февраля „Шонеръ“, на- 
груженный между прочимъ и частями новаго парохода, подни- 
мался вверхъ по Замбези. Машины „Шонера“ были не coBcbws 
исправны и работали плохо. Трудность борьбы съ быстрымъ Te- 
чентемь заставила Ливингстона выгрузить „Леди Нассу“ въ Шу- 
пангв. Онъ справился съ этими неудачами съ обычной веселостью, 
изумлявшею BCbxb, кто ero зналъ. Но въ Шушангв его ожидали 
два удара, которые поколебали и ero несокрушимую энергію. Дойдя 
до деревни Чибизы, онъ узналь, что епископа Мэкензи и сопро- 
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вождавшаго ero миссіонера уже не было въ. живыхъ. При mepe- 
прав} черезъ Шир, mx» лодка опрокинулась, и BCb ихъ припасы 
и лекарства погибли; заболввъ лихорадкой, они, лишенные всякой 
помощи, умерли въ прибрежной хижинъ. Узнавъ объ этомъ не- 
счастіи, Ливингстонъ почти всю ночь просидёль въ полуосвъщен- 
ной каютБ въ глубокомъ унынш, предвидя, что общественное мн - 
не Ангши выскажется противъ его проэкта просвъщенія Африки, 
и вс его труды пропадуть даромъ. Вскорв его постигло еще 
большее rope. 21-го апрфля жена его заболвла лихорадкой и 
27 того-же мЪсяца умерла въ ШупангЬ. Находившійся около него 
шотландски священникъ д-ръ Стьюартъ разсказываеть въ своихъ 
воспоминаніяхъ, что въ первыя минуты посл ея смерти Ливинт- 
стонъ рыдаль, какъ ребенокъ. Онъ самъ записалъ въ своемъ днев- 
ник, что тогда онъ въ первый разъ желалъ для себя смерти. 


ГЛАВА IX. 


Изсл дован!е рвки Ровумы. Послвъдняя повздка, 
въ Англію. 


Плаваніе по Ровумъ.—-Пороги.—Опустошеніе въ долинБ Шире. —Ото- 

званіе зкспедищи.--Изслвдован е страны на запад отъ оз. Ніассы.— 

Переъздъ въ Бомбей. —Прибытіе въ Лондонъ.—Новая книга. —Планъ' 
третьяго путешествія. 


Душевный мръ Ливингстона раскрывается всего боле въ ero 
писъмахъ къ близкимъ людямъ; въ этихъ письмахъ можно видвть, 
какую незаживающую сердечную рану нанесла ему смерть жены. 
Въ дневник%, куда онъ заносить лишь дЪловыя и научния за- 
мбтки, почти ни въ чемь не отражается его горе. Онъ такъ 
строго отдфляль свою личную жизнь оть принятой на себя обя- 
занности, что вскорв послв смерти жены вернулся опять къ 
своему дфлу и занялся собираніемъ „Леди Hiacca^. Къ сожалвшю, 
время года не позволяло провести пароходъ въ озеро того-же имени, 
и этого нельзя было сдфлаль ране декабря. Шесть мфсяцевъ, оставав- 
шіеся до новаго половодья Замбези, Ливингстонъ рфшиль употре- 
бить на изслФдоване Ровумы, полагая, что эта ръка вытекаетъ изъ 
Юассы и даетъ доступъ къ озеру, свободный отъ вліянія порту- 
тальцевъ. 

Английски военный фрегатъ привелъ „Шонера“ на буксир къ 
устью Ровумы. Долина этой pbku, окруженная съ обфихъ сторонъ 
возвышенностями, вначалБ имфла ширину отъ 1—2 часовъ пути. 
Прибрежное населеніе будучи напугано работорговцами, сперва раз- 
бБгалось при вид двухь большихъ лодокъ съ бблыми людьми, 
одни племена соглашались уступать путешественникамъ свои про- 
дукты, другіе угрожали имъ стрфлами. Въ одномъ мстё, rib pbka 
съуживается, опасность отъ дикарей, преслЬдовавшихъ лодки по 
берегу, обфщала сдфлалься весьма серьезной и Фхавние на лод- 
кахъ спаслись, только блатодаря неожиданно поднявшемуся вфт- 
py. Выше прибрежные жители оказывались дружелюбн е, но 
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зато pbka становилась все уже и утесистфе. Въ 250 верстахъ отъ 
устья путники встрфтили пороги и узнали, что далће проходъ по 
pb&b еще болфе стфеняется скалами. Bwberb съ rbwb они узнали, 
что Ровума не вытекаетъ изъ озера, а беретъ свое начало въ го- 
рахъ. Это обстоятельство заставило Дивингстона отдать предпочте- 
mie пути черезъ Ширв. 

10-го января 1863 г. „Шонеръ“, ведя „Леди Нассу“ na буксир, 
уже поднимался по Ширё. Красивая долина pbku представляла 
ужасную картину. Разбойникъ Маранъ, по оплошности португаль- 
цевъ, получилъ свободу и возобновилъ свои грабежи въ еще боль- 
шихъ размврахъ, чБнъ прежде. Повсюду виднфлись сожженныя де- 
ревни, блуждающіе голодные люди и истлвающіе трупы. Несмотря на 
множество крокодиловъ, рка была переполнена челов ческими Tb- 
лами; ночью ихъ такъ много прибивало къ пароходу, что утромъ 
приходилось очищать отъ нихъ путь. Къ зтимъ ужасамъ присоеди- 
нялась еще засуха и порождаемый ею голодъ. Ливингстонъ упо- 
требилъ веб свои усилія, чтобы обратить вниманте англійскаго и 
португальскаго нравительствъ на страшное положеніе недавно столь 
цвфтущей области, но его письма къ лорду Росселю и къ порту- 
гальскимъ резидентамъ ни къ чему не повели, Kpowb безплодной 
дипломатической переписки и неисполненныхь обБщаній. 

Пароходы поднимались съ большими затрудненіями вслбдствте 
постоянно возроставшато обмелБнія pbxu; на одной мели пароходъ 
долженъ былъ оставаться около двухъ недбль, прежде wbwb могъ 
двинуться дальше. Дойдя до перваго изъ водопадовъ Мурчисона, 
„Леди Ніассу“ въ разобранномъ вид надо было нести на про- 
странствф около 60 верстъ и для этой цфли очищать дорогу отъ 
камней и деревьевъ. За недостаткомъ овощей, все продоволь- 
стве состояло изъ соленаго мяса, что вызывало сильныя диссен- 
терш. Докторъ Кэркъ и братъ Ливингстона настолько разстро- 
или свое здоровье, что возвращеніе въ Англію для нихъ казалось 
необходимымъ. Наконецъ и самъ Ливингстонъ занемогъ и пробо- 
лЬлъ (orbe месяца. Оставшись только съ двумя изъ спутни- 
ковъ, онъ все еще не отказывался отъ намБреня доставить 
пароходъ до озера Ніассы. Это mawbperie не осуществилось, бла- 
тодаря депеш лорда Росселя, отзывавшей экспедицію на томъ 
основани, что ея цБль—проложить новый торговый путь для Ан- 
гліи—не была достигнута, и стоимость ея превысила первоначаль- 
ныя предположенія. Ливингстонъ предугадываль это рБшеніе своего 
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правительства, и оно огорчало его только въ томъ отношеніи, 
что полагало конець его стремленямъ противодфйствовать про- 
возу невольниковъ черезъ озеро Ніасса. До сихъ поръ онъ надф- 
ялся, что правительство возьметь на себя часть. расходовъ по 
сооруженію „Леди Нассъ“, стоившей ему боле 50,000 руб- 
лей, но въ депешв лорда Росселя 0 возмёщеніи его затратъ 
не говорилось ни слова: на помощь правительства уже нельзя 
было надфяться. Ливингстонъ рёшился продать „Леди Ніассу“ и 
на вырученныя деньги продолжать дфло  изслфдованя и про- 
свъщешя Африки. 

По распоряжению правительства, „Шонеръ“ долженъ быль воз- 
вратиться въ Англію. Ранфе декабря, т. е. до наступленія поло- 
водья, этого сдфлать было нельзя, и Ливингстону хотБлось восполь- 
зоваться свободнымь временемъ для обозрБн!я cbnepmoit части озера 
Насса и области, лежащей ma западъ отъ него. Его прежніе спут- 
ники уже не въ силахъ были примкнуть къ нему въ новомъ путе- 
шествіи, но самъ онъ въ предстоявшей ему тяжелой работВ нахо- 
дилъ лишь выходъ отъ угнетавшихъ его несчастій и неудачъ. На- 
сколько непрерывная, напряженная дфятельность была присуща его 
натур, мы видимъ изъ тБхъ мвстъ ero писемъ, гд онъ по по- 
воду смерти жены говорить о загробной жизни. Въ нихъ замфтно 
нЪчто вродф предчувствія скорой кончины и невозможности завер- 
шить начатое имъ дфло, однако смерть не кажется ему оконча- 
ніемъ всякой дфятельности: онъ не можетъ помириться съ мыслью, 
что душа ero, покинувъ тфло, будеть осуждена на бездфйствие. 
На вопросъ одного изъ миссіонеровъ, думаетъ-ли онъ вернуться 
въ Англію вмвств съ зкспедищей, Ливингстонъ отвфтилъ: „Мой 
долгъ не указъваетъ мнф возвращенія домой, и потому я остаюсь“. 

Предпринятое имъ путешестве на западъ отъ 0з. Ніасса ему 
пришлось сдфлать ифшкомь въ сопровожденти одного Благо ин - 
сколькихь чернокожихь спутниковъ. Онъ открылъ тогда горный 
хребетъ, названный имъ хребтомъ Кэрка, тянущійся отъ западной 
стороны водопадовъ Мурчисона до сБверной оконечности озера 
Насса, и, двигаясь далфе въ сБверо-западномъ направлени, про- 
шель черезъ плодородную страну, тщательно обработанную 
руками женщинъ и засфянную маисомъ, поднимавшимся выше 
головы человћка, хлопчатникомъ, просомъ, бобами,  wanio- 
комъ и тыквами. Между маленькимь озеромь Чіа, соединяю- 
щимся рукавомъ съ Нассой, до бухты Кота - Кота оказалась 
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также весьма населенная страна. Въ половин сентября Ливинг- 
стонъ оставиль названную бухту и направился на западъ отъ 
озера по дорогБ, служившей для торговли невольниками, къ де- 
ревнямъ, находившимся подъ властью Катанги и Каземба въ странв 
Лунда. Пройдя черезъ богатую, хорошо обработанную долину, онъ 
съ большимъ трудомъ поднялся на торный хребетъ, откуда откры - 
вался необыкновенно ‘красивый видъ на озеро; къ западу прости- 
ралась волнообразная. плоская возвышенность, а къ CbBepy, въ 
нЪкоторомъ отдаленіи, показывались темныя горныя массы. 27-го сен- 
тября Ливингстонъ пришелъ къ деревнф ЧинангЪ, расположенной 
на рукав Лоантвы, но, къ сожалвнтю, за недостаткомъ времени, 
далфе проникнуть не могъ. 1-го ноября онъ уже вернулся къ 
оставленнымъ имъ пароходамъ. Насколько это путешестве изну- 
рило его, можно видфть изъ словъ его дневника, гдф онъ гово- 
рить, что, по возвращени къ исходному пункту, мышцы у него и 
y его спутниковъ „были тверды, какъ доски, и во всемъ тбл не 
оставалось ни одного унца жиру“. 

Въ половин января 1864 г. вода въ Ширё настолько поднялась, 
что пароходы могли выдти оттуда. На Замбези вода была также вы- 
сока; прозжая по этой рБкЪ,Ливингстонъ еще разъ могъ подтвердить 
свое мне, что въ рукахъ энергичныхь людей; при небольшихъ 
исправленіяхъ фарватера, судоходство здфсь_вполн® возможно. Въ 
половин февраля англійскіе фрегаты повели „Леди Нассу“ п 
„Шонера“ на буксир въ Мозамбикъ. Во время этого перехода 
жестокая буря едва не погубила всф суда. Передавъ „Шонера“ 
морскимъ офицерамъ, какъ правительственную собственность, Ли- 
вингстонъ рЪшилъ отправиться на „Леди Шассъ“ въ Бомбей, что- 
бы продать тамъ свой пароходъ, затвмъ побывать въ Англи, въ 
надежд расположить вліятельныхь людей къ мврамъ противъ 
торговли невольниками, и потомъ опять вернуться въ Африку съ 
цфлью найти путь въ ея внутреннія страны, находящіяся внб 
португальскаго „вліянія. 

16-го апрфля онъ вышелъ на „Леди Hiaccb* изъ Мозамбика 
и черезъ недфлю уже былъ въ Занзибар в. Хотя ему не совфтовали 
пускаться въ путь, въ виду скораго наступленія времени муссо- 
новъ, особенно опасныхъ при первомъ ихъ появленіи, однако Ливинг- 
стонъ 30-го апрфля 1864 г. вышелъ въ Индійскій океанъ. Зки- 
пажъ его состоялъ изъ трехъ англичанъ---истопника, матроса и 
плотника, семи взрослыхъ чернокожихъ и двухъ мальчиковъ; обя- 
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занности капитана исполнялъ онъ самъ. Плаване представило не- 
мало опасностей--отъ противныхъ течен и безвфтря; тмъ не 
мен ве 11-го іюня Ливингстонъ, сдфлавъ на своемъ пароходв 2,500 
морскихъ миль, увидаль берегь Индш. При входЪ въ бомбейскую 
тавань, маленькій пароходъ среди другихъ быль почти не замътенъ. 
У Ливингстона пе достало духа тогда-же продать „Леди Нассу“, 
и онъ оставилъ ее въ Бомбеф, все еще надЪясь найти въ Англи 
людей, которые помогли-бы осуществленію его мысли — положить 
конецъ торгу невольниками на озерв Ніасса. Онъ занялъ 1,200 
рублей на дорогу и, OTILIHBb съ однимъ изъ своихъ людей въ 
Англію, 28-го imus благополучно достигь Лондона. 

Посл торжественныхъ пріемовъ у лорда Пальмерстона, rep- 
цогини Веллингтонъ и др. лицъ высшаго общества, Ливинтстонъ 
поспфшиль въ Гамильтонъ для свиданія съ матерью, сестрами и 
дЪтьми. Тамъ онъ въ первый разъ увидалъ свою младшую дочь 
Auny-Mapim, которой уже было шесть лътъ. Bcb двти наконецъ 
были около него, за исключеніемъ старшаго сына Роберта, cpa- 
жавшагося въ Америк за освобожденіе негровъ. По приглашенію 
британскаго общества для развитія наукъ, собиравшагося въ этомъ 
году въ Бат, Ливингстонъ долженъ быль прочесть въ общемъ 
собранти съфзда докладъ о своемъ путешестви и положени Аф- 
рики въ этомъ докладв онъ безпощадно отнесся къ поощренію 
португальцами торговли невольниками, что вызвало величайшее 
неудовольствіе португальскаго правительства. Велъдъ затвмъ онъ 
получиль приглашене отъ Вэбба и его жены, которыхъ зналъ 
еще въ Колобенг%, погостить въ ихъ замкъ, н когда составляв- 
шемъ собственность Байрона. Ливингстонъ поселился y нихъ co 
своей дочерью Агнесой и написаль тогда свое второе сочиненіе 
„Разсказъ объ экспедиціи на Замбези и ея притоки“. 15-го апрфля 
1865 г. книга была’окончена. Въ то время, когда авторъ еще рабо- 
талъ надъ нею, въ Ньюстэдъ пріъхалъ членъ королевскаго совфта, ко- 
торому было поручено лордомъ Пальмерстономъ узнать, чего Ли- 
вингстонъ желалъ-бъ отъ правительства для себя и для своихъ 
двтей? Ливингстонъ просилъ обезпечить свободу плавашя по Зам- 
бези и Шире посредствомъ особаго договора съ португальцами. 
Не упоминая вовсе о ceób и o двтякъ, онъ просилъ o мвств для 
д-ра Кэрка, чтобы дать тому возможность написать задуманную 
имъ книгу по естествознаню. Уже независимо отъ Ливингстона, 
по ходатайству Мурчисона, Чарльзъ Ливингстонъ былъ назначенъ 
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консуломъ въ Фернандо-По. Американски посланникъ обфщаль поза- 
ботиться о судьбБ Роберта, но вскорБ было получено извъспе o 
его смерти въ одномъ изъ госпиталей Новой Каролины. 

25-го апрвля Ливингстонъ простился со своими гостепріимными . 
хозяевами и уфхаль въ Лондонъ. Тамъ ему данъ былъ блестя- 
щій обфдъ отъ королевскаго общества, на которомъ присутство- 
вали высшіе представители духовенства, администращи и ученыхъ 
обществъ. По возвращенш въ Шотландію, ему вскорБ пришлось 
похоронить свою мать. Въ Гамильтонъ онъ присутствоваль на 
раздач школьныхь наградъ, одну изъ которыхъ получиль его 
сынъ Освелль. По желанію присутствующихъ, Ливингстонъ ска- 
залъ короткую рЪчь ученикамъ. Это была послфдняя pbus, ска- 
занная имъ публично въ Англи. Посл$ того онъ уфхаль въ Лон- 
донъ, чтобы готовиться къ новому путешествію въ Африку. 

Нланъ его третьяго путешествія заключался въ томъ, чтобы 
пройти къ сфверу отъ португальскихь владфнй, по Ровум или 
по другой pbrb, внутрь материка и попытаться найти тамъ удоб- 
ное wbero для поселенія, съ цфлью распространенія христіанства, 
и цивилизащи и установленія правильныхъ торговыхь сноше- 
ній между восточнымъ берегомъ и внутренней Африкой. По по- 
рученію лондонскаго географическаго общества, онъ долженъ бълъ 
изслъдовать область между сфверной оконечностью 03. Ніассы и 
южною. оконечностью 03. Танганьики, чтобы > рБшить вопросъ о 
водораздблахъ Южной Африки. Географическое общество назначило 
ему для этого путешествія 5,000 рублей, а одинъ изъ его друзей, 
пожелавшій остаться неизвстнымъ, даль на тотъ-же предметъ, 
10,000 рублей. Министерство иностранныхъ дфль выдало ему еди-. 
новременно 5,000 рублей и назначило его англійскимъ консуломъ 
на всемъ пространств отъ португальской границы до Абиссиніи 
и Египта, но безъ жалованья и безъ пенсш. Ливингстонъ, пре- 
одолфвъ чувство оскорбленія, вызванное подобнымь отношешемъ 
къ нему правительства, простился съ друзьями, которые обфщали 
ему позаботиться‘о его дБтяхъ (чего впрочемъ не исполнили), и Bb. 
половин августа 1865 г. въ послЪдній pass покинуль родину. 


ТЛАВА X. 


Путешестве къ озеру Танганьика. Открытіе 
озеръ Моэро и Бангвеоло. 


Изел дованте области между р. Ровумой и os. Ніассой. — Движеше 

къ оз. ТанганьикЪ.—Р%$ка ц —Открытіе оз. Моэро.—Казембе.— 

Открытіе оз. Бангвеоло.—Путь въ Уджиджи.—Попытки дойти до 
Луалабы.—Прибыте въ Н1ангве.—Возвращен1е въ Уджиджи, 


11-го сентября Ливингстонъ уже быль въ Бомбе. Продажа 
„Леди Hiacca* являлась теперь неизбфжной, но она дала не бо- 
лве 20,000 рублей.; къ несчастію и эти деньги погибли вслбд- 
стве несостоятельности индійскаго банка. 28-го января 1866 года 
Ливингстонъ прибылъ въ Занзибаръ и вынужденъ былъ ожидать 
тамъ почти два мфсяца до прихода английскаго фрегата, назна- 
ченнаго доставить его къ устью Ровумы. 19-го марта онъ отбылъ 
изъ Занзибара въ сопровожденіи 13 сипаевъ (индійскихъ солдатъ), 
двухъ людей изъ Шупанга и десяти съ 0. Іоанны, двухъ темно- 
кожихь мальчиковъ изъ свиты Мэкензи и девяти другихъ, осво- 
божденныхь изъ неволи и возвращавшихся на родину. Кром 
того, онъ Be3'b съ собой н скодько животныхъ —верблюдовъ, ин- 
дШскихъ буйволовъ, муловъ и ословъ, въ надежд, что они ока- 
жутся нечувствительными къ укушенію мухи цеце и разведутся 
въ Африке. 

Отъ бухты Ровумы Ливингстонъ намфревался отправиться пфш- 
комъ; но берега рБки при устьв были покрыты зарослями и находились 
подъ водой; поэтому онъ высадился въ бухт Микиндани. 4 апрфля, 
съ радостнымъ сознаніемъ важности совершаемаго имъ дфла, не- 
утомимый путешественникъ въступилъ въ путь. По возвышеннымъ 
и лБсистымъ мвстностямъ, онъ вскорф дошелъ до того пункта, гдф 
въ свое первое путешествіе по Posywb долженъ быль повернуть на- 
задъ, и черезъ два дня достигъ до сліянія Лоенди съ Ровумой. Отра- 
на къ западу, по которой шла дорога къ сфверной оконечности озера 

laccH, по разсказамъ туземцевъ, оказывалась слишкомъ гориста и 
5* 
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неспокойной отъ набъговъ мазитовъ; тогда Ливингстонъ двинулся въ 
юго-восточномъ направлени къ средней части оз. Ніассы. Повсюду 
ему приходилось видфть слфды опустошительной дфятельности 
работорговцевъ. Перейдя черезъ Тулозу, одинъ изъ южныхъ при- 
токовъ Ровумы, онъ попалъ въ возвышенную, хорошо обработан- 
ную и густо населенную страну; но туземцы, не нуждавшіеся въ 
европейскихъ товарахъ, которыми ихъ въ изобиліи надфляли тор- 
товцы невольниками, не хотфли продавать събстнъкъ припасовъ. 
Ливингстону съ его людьми приходилось терпфть жестокую нужду. 
Въ город Moewób оказалось однако возможнымъ достать все не- 
обходимое, вслъдствіе дружелюбнаго отношенія къ Ливингстону 
начальника города, Матаки. Благопріятныя климатическія и х0- 
зяйственныя условія Моембы наводили Ливингстона на мысль 0 
возможности основать здфсь европейское поселене; однако отда- 
ленность этой мвстности заставляла отдавать предпочтене мвстности, 
избранной на Ширё. Въ Моембф Ливингстонъ отправиль назадъ 
сипаевъ, оказавшихся непригодными для него, такъ какъ они 
мучили и изводили привезенныхъ животныхъ, не хотфли работать 
и склоняли къ тому-же другихъ. 

Отдохнувъ у гостепріимнаго Матаки и запасшись продоволь- 
ствіемъ, Ливингстонъ 8 августа достигъ 03. Ніассы. Арабы отка- 
зывались перевезти его на другую сторону, и онъ повернулъ къ 
югу, надвясь найти переправу на Ширё. Ero люди, взятые съ 
острова Тоанны, оставили его тогда, подъ предлогомъ опасности, 
какою угрожали мазиты. Ливингстонъ отпустиль ихъ безъ малЪй- 
шаго сожалвнія, потому что они жестоко обкрадывали его; вер- 
нувшись въ Занзибаръ, чтобы оправдать свое Óbrerso, они рас- 
пустили слухъ о смерти Ливингстона *). Чтобы избфжать столк- 
новеній съ мазитами, Дивингстонъ повернулъ въ область, обитаемую 
марави (однимъ изъ племенъ манганджей) и подвигался къ Ch- 
веро-западу, не теряя изъ вида рБшеня вопроса о водораздвлв 
средней Африки: Слухи o появленіи мазитовъ часто заставляли его 
ивнять направленіе; какъ онъ самъ говорить, маршрутъ его по- 
ходилъ на движенів корабля, борящагося съ вЪтромъ. Посл мно- 
тихъ обходовъ, въ половин декабря, онъ пришелъ къ берегу p. Ло- 


*) Эти слухи дошли до Англш и по настоянію Мурчисона была, 
послана экспедиція, подъ предводительствомъ Эд. Юнга; вблизи юж- 
ной оконечности 03. Ніассы она собрала достов$рныя свЪдБня o 
томъ, что Ливингстонъ живъ, и вернулась назадъ. 
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ангвы и, переправившись черезъ нее, взялъ направлене къ 03. 
Танганьик в. Кромф затрудненя, какое доставляло путешествие 
ифшкомъ, Ливингстону приходилось терифть большая лишенія отъ 
голода, отъ движенія по темнымъ, трудно проходимымъ лћеамъ 
и оть дождей. Опасности, какія онъ переносилъ, увеличились 
еще боле отъ потери ящика съ лекарствами, съ которымь 05- 
жалъ одинъ изъ носильщиковъ. „Для меня это было своего рода 
смертнымъ приговоромъ“ говорить Ливингстонъ въд дневник, но 
въ TO же время прибавляетъ, что еще болфе, чфмъ прежде, 
надфется на Бога, не оставлявшаго его среди безчисленныхъ 
опасностей. . : 

28-го января 1867 г. онъ достигъ pbru Чамбезе и очутился 
въ стран Бемба. Въ деревнЬ Молемб%, которою управляль Чи- 
тапангва, онъ быль хорошо принять послфднимь и нашелъ воз- 
можность послать съ арабами, отправлявшимися на восточный 
берегъ, письма въ Англію. Дожди и сильный приступъ ревмати- 
ческой лихорадки задержали Ливингстона въ МолембЪ. Далће ему 
пришлось идти болотистыми мфстами и переходить въ бродъ че- 
резъ разлившіяся р$чки. „Съ каждымъ шагомъ, пишеть онъ въ 
дневник, я чувствую, какъ у меня болитъ грудь и какъ я сла- 
05ю; я едва въ силахъ идти, между TbMb какъ прежде всегда 
быль впереди всъхъ. Y меня безпрерывный звонъ въ ушахъ, ия не 
могу даже слышать стука моихъ часовъ“. Or» резиденщи Ка- 
зонзо, властителя обширной области около 03. Лимба, т. е. южной 
части 03. Танганьики, оставалось лишь нЪсколько дней пути до 
этого озера; но путь затруднялся многочисленными рвчками и 
дурнымъ состояніемъ здоровья Ливингстона. Наконець онъ уви- 
даль зеленоватыя воды громаднаго озера. Слабость Ливингстона 
доходила до такой степени, что лишь величайшими усиліями воли 
онъ поддерживаль въ себф видимую бодрость; однако силы уже 
настолько оставили его, что однажды онъ упалъ, ударился голо- 
вою объ ящикъ и пролежаль н сколько часовъ въ безсознатель- 
номъ состоянш. Оправляясь медленно, за недостаткомъ лекарствъ, 
великій географъ прожилъ недфлю въ маленькой деревенькВ на 
берегу Танганьики, yrbmascb только созерцанемь мирной и вели- 
чавой картины обширной поверхности озера. 

Дальнфйшею цфлью, какую ставилъ себ Ливингстонъ, было 
изслдованів озера Моэро для ръшешя вопроса, принадлежитъ-ли 
оно къ бассейну Конго или Нила? Ради безопасности отъ напа- 
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ден мазитовъ и отъ туземцевъ, не заслуживавшихъ довђрія, онъ 
присоединился къ арабскому каравану и выступилъ съ нимъ въ 
путь 22-го сентября (1867 г.). Переваливая черезъ лЬсистыя горы, 
переправляясь черезъ широки рЪки и проходя болотистыми про- 
странствами, 8-го ноября Ливингстонъ пришелъ къ сфверной око- 
нечности 0з. Моэро, причемъ сдфлаль новое, весьма важное откры- 
те. Онъ убфдился, что это озеро на своей южной оконечности при- 
нимаетъ въ себя Луапулу, которая на сфв.-западномъ конц его вы- 
текаетъ подъ именемъ Луалабы; впослЪдствіи для него выяснилось 
еще боле значеніе его открытія для вопроса o водораздЪлв Сред- 
ней Африки. Въ то время онъ посфтиль могущественнаго власти- 
теля, который, подобно своимъ предшественникамъ, носилъ титулъ 
Казембе, т.е. военачальника; онъ строго управлялъ своими под- 
данными, казня ихъ отсвченемъ рукъ или ушей за самые ни- 
чтожные проступки, но Ливингстона нринялъ милостиво. По своему 
обыкновенію, Ливингстонъ убфждаль его отказаться отъ тор- 
товли невольниками и отъ жестокости по отношенію къ подчи- 
неннымъ; Казембе только смфялся на его слова, однако отпу- 
стиль по его просьб плфинаго араба Магомета-Бенъ-бале, ко- 
торый пожелалъ остаться шри Ливингстон и идти  Bwborb съ 
нимъ въ Уджиджи. Ливингстонъ всего болфе стремился въ на- 
званный городъ на ТантаньикЪ: туда должны были придти вы- 
писанныя имъ вещи и вфсти съ родины, которыхъ онъ не имфль 
уже два года. Наводненіе вслЪдстве дождей не позволяло пу- 
ститься въ путь, и Ливингстонъ воспользовался этимъ временемъ, 
чтобы обозрть другое неизвъстное озеро, о какомъ онъ давно 
уже слышалъ, подъ именемъ Бемба или Бангвеоло. Даже Маго- 
метъ He совфтываль ему предпринимать этой по здки, трое изъ 
его людей отказались идти съ нимъ, и тфмь не менфе Ливинг- 
стонъ, съ четырьмя остававшимися у него чернокожими юношами, 
предпринялъ задуманное путешествіе. Часть пути онъ совершилъ 
съ арабомъ Магометомъ-Богарибомъ, знакомство съ которымъ впо- 
слЬдствіи оказало ему большую пользу. 18-го imus 1868 г. Ли- 
вингстонъ открылъ озеро Бангвеоло, одно изъ самыхъ значитель- 
ныхъ озеръ въ Средней Африк%; онъ увидалъ, что съ восточной 
стороны въ него впадаетъ Чамбезе, вытекающая на cbBepb подъ 
именемъ Луапулы. Къ сожалЪнію, перевозчики не хотЬли про- 
везти его по всему озеру, какъ онъ желалъ, и ему пришлось 
вернуться съ средины озера. Хотя и тяжелы для перехода, но 
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весьма любопытны были болота, литающія озеро; Ливингстонъ 
вфрно оцфниль значене такихъ мЪстъ, состоящихъ изъ губча- 
той, пропитанной водою почвы, хранящей въ себф влагу даже и 
въ сухое время года. Онъ думалъ, что въ нихъ слфдуеть искать 
начало истоковъ Нила, которые онъ вообще предполагалъ южн е, 
чъмъ путешественники, занимавшеся до него этимъ вопросомъ. 
Для него выяснилось теперь теченіе мощной Луалабы до выхода ея 
изъ озера Бангвеоло, но его еще занималъ вопросъ, соединяется- 
ли эта рБка съ системой Нила? Рфшене ero онъ отлагалъ до 
слфдующаго путешествя, намфреваясь идти прямо къ Уджиджи. 
30-го imus онъ оставилъ 03. Бангвеоло, приставь къ арабскому 
каравану, направлявшемуся въ названный городъ. Движеніе его 
задерживалось множествомъ препятствій, вслЪдстве безпокойнаго 
состоянія страны. Дойдя до оз. Моэро, онъ соединился съ Maro- 
метомъ-Богарибомъ и своими людьми, отказавшимися идти съ нимъ, 
а теперь умолявшими его опять принять ихъ на службу. 

Начало 1869 г., которымъ открывается 2-й томъ „Послъднихъ 
дневниковъ“ Ливингстона, изданныхъ уже послЪ его смерти, еще за- 
стало ero на пути въ Уджиджи. Вслвдстве постоянной сырости 
и невозможности мвнять платье, онъ страдалъ тогда боле чЪмъ 
когда-нибудь. Мучительный кашель съ кровохарканьемъ не остав- 
лялъ его ни днемъ, ни ночью; слабость все возростала, и 60- 
лфзненно возбужденный мозгь вызывалъ передъ нимъ тяжелыя 
тадлюцинащи; то ему мерещился дЪсъ, то дерево, кора котораго 
покрыта человвческими лицами; то онъ видфль себя мерт- 
вымъ, лежащимъ на дорогъ. Идти онъ уже быль не въ силахъ, 
и Магометъ-Богарибъ устроилъ для него носилки; но безпрестан- 
ные толчки отъ неровной дороги не давали ему необходимаго 
покоя; отъ слабости онъ едва-едва только могъ держать въ рукахъ 
широке древесные листья для защиты отъ солнца. Наконецъ 13-го 
марта, отощавъ какъ скелетъ, Ливингстонъ достигъ Уджиджи. 
Но и здвсь надеждамъ ero не суждено было осуществиться: при- 
пасы, которыхъ онъ ждаль, отчасти не дошли до Уджиджи, 
отчасти же были расхищены. Единственнымь утвшенемъ послу- 
жили для него фланель и небольшой запасъ чаю, кофе и ca- 
хару; на нЪсколько уцфлЬвшихь кусковъ бумажной ткани онъ 
купилъ масла, муки и могъ доставать молока. Теплая одежда и 
сравнительно обильное питане поправили его здоровье настолько, 
что онъ отдфлался отъ своего кашля и могъ ходить. И все-таки 
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въ одномъ изъ писемъ къ дочери неутомимый > путешественникъ 
шутливо говорить о своемъ положени: „я переломалъ свои зубы - 
отъ маиса и твердой пищи; мой роть теперь сталь такъ безобра- 
зенъ, что я могу послать тебв поцфлуй только черезъ рупоръ“. 

Съ возстановленіемъ силъ Ливингстонъ, посл$ четырехъ-м$- 
сячнаго пребыванія въ Уджиджи, возвратился къ своему нам - 
ренію изелфдовать направлене Луалабы. Въ эти четыре мбсяца 
онъ написалъ множество писемъ; но они намфренно уничтожа- 
лись арабскими торговцами, которымъ поручалось доставленіе 
корреспонденціи въ Занзибаръ, изъ опасешя, что въ пись- 
махъ говорится объ ихъ злоупотребленяхъ и жестокостяхъ но 
отношению къ туземцамъ. Долго оставались безъ удовлетворенія 
просьбы Ливингстона о доставлени ему лодки для перефзда на 
западный берегъ Танганьики, гдЪ начинается страна маньемовъ, 
зуда онъ теперь хотвлъ проникнуть. 12-го іюля Ливинтстонъ до- 
сталь лодку съ 9 гребцами и отправился въ новое путешествіе. 
21-го сентября онъ достигъ Бамбаре, одного изъ главн Ъйшихъ по- 
селеній названной страны и, отдохнувъ тамъ orbe мбсяца, 
1-го ноября двинулся дале назападъ. Восхищаясь красивой пло- 
дородной местностью, онъ шелъ, не встрвчая препятствій со 
стороны туземцевъ, пока не достигъ рки Луамы, впадающей въ 
Луалабу. Прибрежные жители, страшно -потерпввше отъ грабе- 
жей арабскихъ торговцевъ, несмотря на sob увЪщанія Ливинг- 
стона, отказались дать ему лодку и приняли такое угрожающее 
положеше, что онъ долженъ быль вернуться въ Бамбаре и толь- 
ко въ концБ декабря предпринялъ вторую попытку дойти до Луа- 
лабы въ сопровождени Магомета-Богариба. Насколько macrpoenie . 
Ливингстона было еще бодро въ то время, можно видфть изъ 
замфтки въ ero дневникъ отъ 1-го января 1870 г.: „Да помо- 
жетъ мн Всевышній закончить начатое предцріятіе и до исте- . 
ченія года вернуться черезъ страну басанговъ“. 

Дикими мстами, лишенными всякихъ дорогъ, черезъ ручьи и 
болота подвигался онъ на сфверъ, пока дошелъ до деревни Ма- 
могелы, rib помфщался Катомбо, начальникъ парти, пришедшей 
изъ Уджиджи за слоновой костью. Пользуясь свЬдЪніями ero людей, 
Ливингстонъ пытался составить наибол%е удобный маршрутъ на 
Луалабу. Въ Мамогелу онъ пришелъ больной, такъ какъ дорогой 
сильно страдалъ отъ сырости, à въ названномь Mbcrb забольль еще 
дисентерей. Ho и послв выздоровленія ему долго пришлось ждать 
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въстушлешя, такъ какь глинистая почва отъ продолжительныхь 
дождей была непроходима. 26-го іюня Ливингстонъ во второй 
разъ направился къ Луалаб$ въ сопровожденіи только трехъ спут- 
никовъ, за отказомъ остальныхъ продолжать съ нимъ путь; изъ 
этихъ трехъ имена (узи и Чумы никогда не забудутся за ихъ пре- 
данность своему хозяину. Везд дружелюбно встр5чаемый тузем- 
цами, онъ испытываль подозрительное отношене со стороны ара- 
бовъ, производившихъ различныя насилія надъ послъдними. Узнавъ, 
что Луалаба не протекаетъ въ сфверной части страны, куда онь 
направлялся, Ливингстонъ цовернуль къ юго-западу. Ho дъсистъя 
и болотистыя мвста затрудняли ему путь; отъ постояннаго дви- 
жешя по болотамь и илу ноги его распухли и покрылись ранами 
до такой степени, что 22-го іюня 1870 г. онъ вновь возвратился 
‚въ Бамбаре, тд, за неимбемь лекарствъ, пролежаль въ хижинЕ 
80 дней въ сильныхь страданіяхъ; но и это время не пропало y 
Hero даромъ: кромф чтенія Биби, онъ писаль много писемъ и за- 
носилъ въ свой дневникъ соображения объ истокахъ Нила. По co- 
вфту туземцевъ, Ливингстонъ излечился, смазывая раны смочен- 
: нымь порошкомъ малахита. 

Слабость, какую онъ ощущалъ, не остановила-бъ его отъ но- 
вой попытки достигнуть своей цфли, но ему пришлось ждать 
прибытія каравана, который долженъ былъ доставить ему носиль- 
щиковъ, письма, лекарства и товары для обмфна съ туземцами. 
Караванъ прибыль лишь 4-го февраля 1871 г., причемь оказа- 
лось, что ббльшая часть товаровъ была оставлена и растрачена 
въ Уджиджи, а 10 носильщиковъ, прибъвшихъ съ караваномъ, же- 
лали вернуться назадъ, увфряя, что имъ поручено привезти Ли- 
вингстона въ Занзибаръ. Потребовалась вся ero энергія и обфщане 
увеличить вдвое ихъ содержаніе, чтобы возможно было попытаться 
еще разъ р$шить вопросъ первостепенной географической важности 
— соединяется-ли Луалаба съ Ниломъ, или составляеть верхнее 
течене Конго? 16-го февраля Ливингстонъ вышелъ изъ Бамбаре 
и на пути узналь изъ разспросовъ, что Луалаба течетъ въ юго- 
западномь направленіи, à это указывало на вЪроятность посл$д- 
няго предположенія; твмъ болфе ему хотБлось теперь прослЪдить 
es теченіе. Подвигаясь въ западномъ направленіи, 31-го марта 
онъ пришель въ Ньянгве, торговое мвстечко, расположенное на 
Луалаб%; здвсь она дфлаеть поворотъ къ съверу и достигаетъ 
ширины трехъ верстъ. Bob его старанія пріобръсти лодку для из- 
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слдованія Луалабы не имфли усивха. Арабскіе торговцы и въ . 
особенности его новые проводники распускали слухи, будто онъ 
?детъ съ цфлью истребленія и грабежа туземцевъ, велдетве 
чего Tb не хотфли пустить ero дальше. Ему пришлось быть сви- 
дЪтелемъ такихъ наглыхъ и безпощадныхъ насилій и убійствъ co 
стороны торговцевъ восточнаго берега, что онъ забодБлъ отъ 
ужаснаго зрвлища и ни за что не хотфль путешествовать вмвстЪ 
съ этими кровожадными людьми. Его новые слуги объявили, что 
они не пойдутъ дальше, и Ливингстонъ съ стфененнымъ сердцемъ 
долженъ былъ отправиться въ обратный путь, т. е. въ Уджиджи. 
По дорог$ онъ едва избфгь гибели отъ туземцевъ, принимавшихь 
преданнаго имъ друга за одного изъ арабскихь грабителей. Фи- 
зическія страдая заставили его остановиться на нЪкоторое вре- 
мя въ Мамогел и Бамбаре, но еще болфе мучили ero не осуще- 
ствившіяся надежды, исполненіе которыхъ казалось ему столь близ- 
кимъ. Впрочемъ онъзне далъ воли своей досадф и, продолжая путь 
посл выздоровлешя, 23-го октября вернулся въ Уджиджи. 


ГЛАВА XI. 


Свиданіе съ Стэнли. ПослЪднее путешестве и 
смерть Ливингстона. Заключеніе. 


Прибытіе Стэнли. —-Пофздка въ Уніаньембе.—Движеніе по озеру Банг- 

веоло.— Трудности пути. — Потеря силъ. Кончина Ливингстона. —До- 

ставлені тЪла ero B» Занзибаръ.--Погребене въ Вестминстерскомъ 
аббатствЪ.— Результаты дБятельности Ливингстона. 


Въ Уджиджи .Ливингстонъ узналь, что арабъ Шерифъ, по- 
сланный къ нему съ товарами изъ Занзибара, растратилъ все, 
что ему было поручено. Ливингстонъ не думалъ о наказани этого 
человбка и, когда тотъ къ нему пришелъ, онъ только не подалъ 
ему руки m сказаль: „Если-бъ я быль арабъ, за твое воровство 
тебБ отрубили-бы уши и руки“. Обезсиленный, ни откуда не ожи- 
дая помощи, Ливингстонъ сравнивалъ себя съ человЪкомъ, 
ограбленнымъ разбойниками на дорогъ между Іерусалимомъ и Іери- 
хономъ, 0 какомъ говорится въ Евангели. Мен е всего онъ на- 
двялся, что какой-либо благодфтельный самарянинъ поможетъ 
ему. Между bw» 10-го ноября его слуга (узи прибЪжаль къ 
нему запыхавшись и объяснилъ, что идетъ „англичанинъ“. Ли- 
вингстонъ вышель mocworpbrb на прибывшаго, о комъ говорилъ 
(узи, и увидалъ цфлый караванъ съ тюками товаровъ, съ ван- 
нами, котлами, кастрюлями, палатками ит. п. „Какой это должно 
быть богатый путешественникъ! восклинуль Ливингстонъ: видно 
что средства его не истощены такъ, какъ у меня“. 

Это быль американець Генри Стэнли, посланный издателемъ 
американской газеты „Хеу York Herald* для отысканія Ливингстона. 
Какъ описъваетъ Станли, онъ увидалъ передъ собою блЪднаго, еще 
нестараго на видъ человЪка, только съ просфдью въ темнорусыхъ 
волосахъ, HO уже съ бфлой бородой; на немъ была голубая фу- 
ражка съ полинялъмъ золотымъ галуномъ (присвоенная консуль- 
скому званію), красная куртка и срые панталоны. Изъ писемъ, 
привезенныхъ Стэнли, Ливингстонъ могъ узнать, что англійское 
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правительство He забыло о немъ, назначивъ ему 10 тысячъ рублей 
единовременно и 3,000 ежегоднаго содержанія. Присланные для. 
него запасы невозможно было провезти изъ Уньяньембе велъд- 
стве войны, стБснявшей движеніе каравановъ. Стэнли подфлился съ 
нимъ всвмъ, чЪмъ только могъ, и заботился всеми wbpawu о возста- 
новленши ero силъ. Будучи самъ человъкомъ крайне выносливымъ, 
Станди тъмъ не менфе высказываеть неподдфльное удивленіе пе- 
редъ характеромъ Ливингстона. „Кротость и надежда, говоритъ 
онъ, никогда не оставляютъ его; никакя страданія, лишенія и 
заботы, даже разлука съ родиной и близкими людьми не вызы- 
вають въ немь жалобы. „Въ концф концовъ все къ лучшему“, 
говорить онъ, твердо Bbps въ благость ПровидБня... Онъ соеди- 
няеть въ себБ мужество спартанца, непоколебимость римлянина 
и выносливость англо-сакса. Онъ даетъ волю своему юмору, и, ког- 
да смЪется, смвхъ охватываетъ его всего. Память Ливингстона до- 
стойна изумленія; несмотря на TO, что четыре года у. него вовсе 
не было книгъ, онъ можеть читать наизусть цфлыя стихотворенія 
изъ многихъ англійскихь поэтовъ. Религія его отличается прак- 
тическимъ характеромъ и лишена всякой напыщенности и навяз- 
чивости; она проникаеть собой всю его дЪятельность и опредв- 
ляетъ отношенія къ людямъ, съ которыми онъ соприкасается. 
Безъ ея вліявія, при пылкомъ темпераментв и смфлости, Ливинг- 
стонъ могъ-бы казаться жесткикъ; религія его сдфлала мягкимъ, 
устулчивымъ и привлекательнымъ въ обращеши“. 

Оба путешественника отправились въ У ніаньембе, куда прибыли 
18-го февраля 1872 г. Здесь Станли убъждалъ Ливингстона вер- 
нуться на родину, возстановить свои силы и уже потомъ присту- 
пить къ окончанію задуманнаго имъ дфла. Но непоколебимый шо- 
неръ говорилъ, что друзья ожидаютъ его возвращенія посл 
открытія истоковъ Нила; въ доказательство этого онъ пока- 
зъвалъ письмо своей дочери (Агнесъ). Великій путешественникъ 
высказалъ твердое намврене остаться въ АфрикБ и закончить 
свое предпріятіе. Запасы, предназначенные для него въ Унань- 
ембе, оказались разграбленными, и Стэнли уступиль ему часть 
CBOHXb запасовъ, что впрочемъ для Ливингстона было настоя- 
щимъ богатствомъ. Простившись съ Стэнли 14-го марта 1872 г., 
Ливингстонъ еще четыре мфсяца пробылъ въ Уніаньембе, въ 
ожиданш людей изъ Занзибара. Въ это время онъ занимал- 
ся астрономическими наблюденіями, черченіемъ карть, приве- 
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дешемъ въ порядокъ геологическихь замвтокъ объ Африкв и со- 
ставленемъ длиннаго письма въ газету „Хем York Него“, съ 
цфлью побудить америванцевъ принять мфры для подавленія не- 
вольничества на восточномъ берегу Африки; вмфстЪ съ тъмъ Ли- 
вингстонъ собирать свъдћнія отъ арабовъ и туземцевъ объ окру- 
жающей стран, лечилъ больныхъ и изучаль нравы животныхъ. 
Онъ готовился къ путешествію, въ которомъ“ долженъ быль дойти 
до оз. Бангвеоло, изучить его притоки съ южной стороны, дви- 
нуться на западъ для обозрЪнія истоковъ Нила, упоминаемыхъ 
Теродотомъ, и черезъ Уджиджи вернуться на родину. 

14-го августа пришли люди, ожидавшеся изъ Занзибара, и 
25 того-же мБеяца Ливингстонъ выступиль въ путь. Жаръ быль 
невыносимый, многіе заболфвали, и болфзнь самого Ливингстона 
начинала принимать серьезный характеръ; но онъ все еще крв- 
пился и то халъ на ослв, то шелъ пВшкомъ. 8-го октября 
отрядъ вновь увидЪль 0з. Танганьику и пошелъ горными мбста- 
ми, изъ которыхъ многія были ему уже знакомы. Въ начале 
февраля 1878 г. Ливингстонъ пришелъ къ 0. Бангвеоло. На 
дальнфИшемь пути дожди и наводнени, переправы черезъ рВчки 
и болота упорно преслфдовали его. 26-го марта онъ дошелъ до 
Чамбезе; и на другой сторонв рЪфки ничего не было видно, 
кромБ затопленныхь пространствъ, откуда высокіе муравейники 
возвышались, какъ острова. Тогда онъ замвчаетъ въ своемъ 
дневник, что „въ такихъ наводненіяхъ, быть можетъ, за- 
ключается причина выступленія Нила изъ береговъ“; такимъ 
образомъ, надежда отыскать истоки Нила все еще не оставляла 
его. Однако движеніе по болотистымъ, покрытымъ водою про- 
странствамъ, вивотв съ лишеніями и заботами, подорвало на- 
конецъ его силы, и организмъ ero утратилъ ту безпримърную 
способность сопротивленія, какою отличался до тфхь поръ. Съ 
конца марта у Ливингстона начались геморроидальныя потери кро- 
ви, чрезвычайно ослаблявшія ero организмъ. И все таки онъ не пере- 
ставалъ дЪлать наблюденія надъ окружающей природой и заносить 
ихъ въ свой дневникъ. Въ половин апрвля состояніе ero ухудши- 
лось; онъ не могъ уже ни идти, ни Фхать верхомъ, и его надо 
было нести въ носилкахъ. Онъ направляль свой путь къ юго- 
западу, надфясь добраться до сухой мфстности. 20-го апрфля Ли- 
вингстонъ бълъ еще въ силахъ отправить обыкновенную воскресную 
службу, но въ слъдующе дни могъ только проставлять числа въ 
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своемъ дневникъ. 27-го апрфля онъ записалъ дрожащимь, нераз- 
борчивымъ почеркомъ: „Совершенно обезсилвлъ и остаюсь зд воь, 
чтобы отдохнуть—послалъ купить двухъ молочныхъ козъ—мы на 
берегахь Молиламы“. Козьяго молока, котораго такъ хотфль боль- 
ной, не могли достать, и слабость его все возростала. 29-го ап- 
pbas 1878 г. было послфднимь днемъ его странствованій. Онъ 
чувствовалъ себя столь слабымъ, что не въ силахъ быль выдти 
изъ дверей хижины; пришлось проломать стфну, чтобы положить 
„его на носилки. Колебаніе ностлокъ во время пути доставляло 
ему жестокія мученія; онъ часто просилъ останавливаться и 0т- 
дыхалъ. Придя въ деревню въ странв Илала, ero люди наскоро 
построили для него хижину и положили его на постель изъ 
травы; дорожный ящикъ замфняль столь у постели. На слфдую- 
щее утро къ нему пришелъ Читамбо, начальникъ деревни, но 
Ливингстонъ уже не могъ принять его. Въ ночь на 1-е мая онъ 
два раза просилъ позвать kb себф любимаго слугу Сузи---одинъ 
pass, чтобы узнать о причин шума, доносившагося до него, à 
другой, чтобы принять лекарство. Въ 4 часа утра мальчикъ, спав- 
шій въ хижинф, съ тревогой пришелъ къ (узи. „Поди къ гос- 
подину, сказалъ онъ, я боюсь: He знаю—живъ-ли онъ“. (узи 
вмБет съ Чумой и тремя другими людьми поспшили въ хи- 
жину Ливингстона и увидали его, при свфтф восковой св чи, 
стоящимъ на колЪняхъ у постели. Сперва’ вошедшіе ‘подумали, что 
онъ молится, но когда мальчикъ сказалъ, что онъ уже давно въ 
такомъ положени, они подошли ближе. Тогда они замфтили, что 
жизнь уже оставила его. Голова страдальца была опущена на сло- 
женныя руки; смерть вфроятно застала его во время молитвы. 

Вфрные слуги Ливингстона, (узи и Чума, рёшили, что трупъ 
ero долженъ быть доставленъ въ Занзибаръ для отправленія на 
родину. Не говоря уже о громадномъ разстоянш, какое предстояло 
для этого пройти, выполненіе ихъ намфрешя затруднялось суевф- 
ріями туземцевъ, которымъ покойники вселяютъ непреодолимый 
ужасъ. Тмъ не мене набальзамированный и высушенный трупъ 
Ливингстона они несли на носилкахъ, вступая иногда въ настоя- 
mis сраженія съ дикарями. Девять мВсяцевъ продолжались эти 
безпримърные похороны. На пути, шествіе было встрЪчено англій- 
скимъ лейтенантомъ Кзмерономъ, посланнымъ лондонскинъ гео- 
графическимъ обществомъ для отысканія Ливингстона; Кэмеронъ 
совътнвалъ похоронить трупъ въ Африк®, но (узи и Чума не 
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послушали его. Въ феврал 1874 г. они достигли Багамойо и 
передали останки Ливингстона капитану англійскаго корабля; 
оттуда вфрные слуги проводили ихъ до Занзибара, исполнивъ 
свой долгъ до конца; они бережно сохранили ве записки, днев- 
ники и карты Ливингстона. 

По доставлени въ Лондонъ, тфло Ливингстона было выстав- 
лено въ помфщенш лондонскаго географическаго общества. 18-го 
ampbus оно было предано земл въ Вестминстерскомъ аббатств%, 
усыпальницћ великихъ людей Англи. Hay» гробомъ утверждена 
черная мраморная доска съ слъдующей надписью: 


«Перенесенный върными руками черезъ сушу и море, покоится здњсь 


ДАВИДЪ ЛИВИНГСТОНЪ, 


В мпосоперъ, путешественникь и другъ человфчества. 
Тридцать amis ею жизни были посвящены неутомимому стре- 
мленію распространить Еватеме среди народовъ Африки, изслть- 
довать неразаданния тайны и уничтожить торговлю неволъниками, 

опустошающую Среднюю Африку». 


Смерть Ливингстона обратила глаза всфхъ къ великому вы- 
полненному имъ дфлу. Необыкновенное сочетаніе въ одномъ лиц 
путешественника и миссіонера, человвка науки и энергическаго 

мә дФятеля, героическаго исполнителя своего долга и истиннаго друга 
людей, нашло наконець себЪ оцфнку. Въ рЪчахъ, произнесен- 
ныхъ въ ученыхъ обществахъ, и въ статьяхъ научныхъ журна- 
ловъ, написанныхь по поводу смерти Ливингстона, воздавалось 

. должное его заслугамъ на поприщф открыт и распространен 

” цивилизащи на громадномъ пространств? „темнаго“ материка, въ 
которомъ, благодаря ему, выступила изъ непроницаемаго мрака 
площадь около 260.000 квадр. миль. Какъ замвчаетъ нЪфмецый 
географъ Бэмъ, достаточно взглянуть на карту Южной Африки, 

. чтобы признать въ ЛивинтстонЪ одного изъ самыхъ неутомимыхъ 

и усиБшнъхъ путешественниковъ BCbXb временъ и чтобы видфть, 
какъ необычайно много сдфлано имъ для обогащенія нашихъ 
свЪдБній о неизввстнъхъ намъ частяхь земного шара. 

Великое значене открытій Ливингстона заключается не только 
твъ ихъ совершенной новизнё и въ громадности охватываемаго 
ими пространства: они были открытіемъ, извЪстной лишь на CBO- 
ихъ окрайнахъ, половины обширнаго африканскаго материка влія- 

| нію европейскаго религідзнаго и научнаго просвъщенія. Сдфлан- 
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ное Ливингстономъ было слишкомъ значительно и слишкомъ жиз- 
ненно, чтобы оно могло остаться достояніемъ лишь спещалистовъ- 
географовъ и естествоиспытателей. Описанное имъ огромное 

пространство земли, приближавшееся по своему богатству къ 
самымъ счастливымъ странамъ юго-восточной Ази и тропической 
Америки, не могло не привлечь къ себ общаго вниманія. Все, 

что нужно и можно было сдвлать для Южной Африки, въ ея 
интересахъ и въ интересахъ европейской колонизаціи, было на- 
мфчено Ливингстономъ, и оставалось лишь идти по слБдамъ 
его. Такъ оно и было въ дЪйствительности. Стэнли началъ съ 
того, на чемъ остановился Дивингстонъ, и, совершивъ самое важ- 
ное изъ своихъ открытій, спустившись orb Нангве до устьевъ 
Конго, закончилъ лишь то, чего не успБлъ сдвлать Ливингстонъ. 
Въ мЪстахъ, указанныхъ Ливингстономъ, были проведены дороги 
и учреждены миссіонерскія станціи. Толчокъ, данный имъ в0- 
просу о торговл невольниками, также не остался безъ послёд- 
ствій, и эта страшная язва Африки потеряла свой острый, 6es- 
пощадный характеръ. Вопрось колонизаціи Африки нельзя еще 
считать рБшеннымъ, но фактическое раздЪлене ея, въ видВ 
установленя международной области Конго и сферъ вліянія Ан- 
тли, Гермавіи и др. государствъ, указываетъ, какой огромный 
шагъ сдвланъ для сближенія нашей части свЪта съ „темнымъ“ · 
материкомъ. Для того, чтобы колонизація Африки не была по- 
втореніемъ колонизащи Америки и острововъ Тихаго океана, по- 
своей жестокости къ туземцамъ, постыдной для имени хри- 
стіанскихъ и цивилизованныхъ народовъ, остается и далве BH-. 
полнить программу Ливингстона — принести туземцамь Африкь | 

просвщеніе въ дух христіанской любви и братской помощи. 

Ливингстонъ своей жизнью и своей личностью далъ великій 
образець того, какъ надо просвфщаль темныхъ людей: онъ 

показалъ, что для этого ихъ надо располагать къ себф и учить 
своимъ примвромъ. Въ истори землевъдвшя и естествознанія 
можно встрътить имена болфе крупныя, чфмъ его имя, но въ 
истори христіанскаго просвфщеня и распространенія гуманнаго 

отношенія къ людямъ едва-ли въ новфйшее время найдется 
другой образъ, который былъ-бы окруженъ боле яснымъ и чи- 
стымъ ореоломъ, чфмъ образъ шотландца-рабочаго Давида Ли- 
винготона. 
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КАРТОГР. ЗАВ А.НЛЬИНА С.П.Б. 


Учебныя руководства и пособія. 


КУРСЪ НАЧАЛЬНОЙ МЕХАНИКИ. И|НАШЪ ДРУГЪ Книга для чтенія въ 


Рыкачева. Съ 197 рисуп. Ц.1р. DO к. школћ и дома. Барона H. А. Корфа. 
ПРАКТИЧЕСКАЯ ГЕОМЕТРІЯ. А. За-| 15-е изд. съ 200 рис, Ц. 75 к 
блоцкаго, Съ 300 чертежами. Ц 60 x. ИЛЛЮСТРИРОВАННАЯ ХРЕСТОМАТІЯ. 
КУРСЪ МЕТЕОРОЛОГІИ И КЛИМАТО- А. Тарнавскаго. Для низш учебн. 
ЛОГІИ. Црофес, ЛЬснаго Инстит.Д. Ла-| заведени и млад. классовъ гимнавій, 
чинова, Съ 122 рис. и 6 карт. Ц. 2 р) Cx 125 рисунками. 4-е изд. Ц. 60 x. 
ОСНОВАНІЯ ХИМИЧ. ТЕХНОЛОГІЙ. 3. НАЧАЛЬНАЯ | РУССКАЯ ГРАММАТИКА 
Селезнева. Съ 70 рис.Ц. 1 p. BO к. Н. Бучинскаго. Ц. 30 x. 
ПОЛНЫЙ. КУРСЪ ФИЗИКИ. A. Ган о. ЗЕРНЫШКО. Первая послв азбуки книга 


Переводъ Ф. Павленкова и В. 


Черкасова. 7-е изд. Ц. 4 руб. 
ПОПУЛЯРНАЯ ФИЗИКА, А. Гано. Перев 
Ф. Павленкова, Съ 604 рис. Ц. 2 p. 
КРАТКАЯ ФИЗИКА. М. рево 
Съ 385 рисун. и 214 задачами. Ц. 1 р. 


для чтенія я письма Т. Лубенца 
1-я книга Ц. 30 к, 2-я книга. Ц, 40 к. 
РУКОВОДСТВО къ „ЗЕРНЫШКУ“ Лу- 
Genua. Ц. 50 к. 
ЦЕРКОВНО - СЛАВЯНСКИ БУКВАРЬ. 
T. Лубенца. 2-е изд, Ц. 5 & 


ПОПУЛЯРНАЯ ХИМИЯ. Н. Вальберха РУКОВОДСТВО къ "ЦЕбкбвно. СЛАВЯН- 


иФ. Павленкова. Съ 50 рис. Ц. 40 к. 


ея ХИМІИ. А. Альмедин- 


гена. SE и 140 задачъ. I. 2. p. 

оБЩЕПОнЯТ АЯ саана 
тоцкаго. Съ 143 фиг. Ц. 40 
ПРАКТИЧЕСКИ КУРСЪ, Физтодогти. 


Бурдонъ Сандерсона. Переводъ д-ра 


' Фридберга Переработанъ русскими про- 


В. По- 


СКОМУБУКВАРЮ“.Т JI y 6 e nit a,1L.15 к, 
КНИГА ДЛЯ ОБУЧЕНИЯ ЦЕРКОВНО- 
СЛАВЯНСКОМУ ЯЗЫКУ А Карю- 
кова. Ц, 20 к «Замфтки для учителя», 
обучающаго по этой книжкв-10 к. 
РУССКОЕ СЛОВО.А. Павлов ^ ipd 
матія для rop училищь. Ц. 1 
РУКОВОДСТВО къ „РУС. Слову? T. 60x. 


фессорами, Въ 2-хъ частахъ co многими АЗБУКА ДОМОВОДСТВА и ДОМАШНЕ 


СВОР 


Тотъ же „Сборникъ“ по-частямъ) Го 
1—12 x. Годъ П-16 к. Годъ ща р 
САМОСТОЯТЕЛЬНЫЯ РАБОТЫ 


чальной школ%. T. Лу бохар Е. 


УЧЕБНИКЪ ГЕОГРАФИ “город. 
училищъ.И. Плетенева. Съ E 11,30 x. 

МЕТОДИКА АРИӨМЕТИКИ. C. Жит- 
кова. 3-6 изд. Ц. 75 к. 

СБОРНИКЪ APHOM. ЗАДАЧЪ СЪ УЧИ- 


ТЕЛЕМЪ. Шанара къ ния 


ариеметики“. C. Житкова. Ц. 4 
сві РНИКЪ САМОСТОЯТ. РАНЕНИЙ 
ПО АРИОМЕТИКЪ. Mens pir e 
никовъ. С. SENT кова, 2.6 изд 
ЗПИЗОДИЧЕСКШ КУРСЪ ТА 
HCTOPIH. А. Кузнецова. изд. 2-е.Ц.1р. 
НАГЛЯДНАЯ АЗБУКА. Павлен- 
кова. Съ 800 рис. 10-е изд. Ц. 20 к 
ОБЪЯСНЕНІЕ kb „НАГЛЯДНОЙ ASBY- 
КЪ“, Ф. Цавленкова, 7-еизд. Ц, 15 x. 
РОДНАЯ АЗБУКА. Ф, Павленкова, 7-е 
изд. съ 200 рис. Ц. 5 к. 
АЗБУКА- па КА. Ф, Павленкова. 
7-е изд., 12 erp. 100 рис. ЦФна 1 к. 
XHATISIHO-3By вын РОПИСИ. Ф. 
Павленвова. 1) „КЪ РОДНОМУ СЛО- 
ВУ“ Ушинскаго (400 рис.). 2) „КЪ АЗ- 
БУКЪ Б тии pr pne. 3) КЪ 
„ПЕРВОЙ УЧЕБНОЙ КНИЖКЪ“ Пауль- 
Сона (430 pne. 4) КЪ „РУССКО а 
: БУКЪ“ Водовозова (410" pne... 5) 0 
ЩІЯ НАГЛЯДНО - SBYkOBHA по: 
ПИСИ (къ другимъ азбукамъ) (464 
pue.) Цфна каждой книжки 8 к. 


EM 


рисунками. I[bua въ одной книгЪ Б p. 
ИКЪ АРИОМЕТИЧЕ ХЪ ЗА- 
ДАЧЪ.. Лубенца. 77e издан! 8: Е. 


ГИГІЕНЫ, Сост M. Клима. 11, 75 к. 
300 ДапБнви PABOT'b Задачи для 
продам въ письмЪ для 3-хъ отдв- 
а зачал. школы, Н. Корфа Ц. 15 к. 
orta ПРАВОПИСАНЕЕ. Диана 
“грам. правила. Н. Корфа. Ц. 12 
ОЕ ЗНАКОМСТВО ОЪ ФИЗПКОН. 
симова, Съ 96 рис. Ц. 50 к 
ОРНИКЪ АЛГЕБРИЧЕСКИХЪ ЗА- 
. ЛАЧЪ. М, Савицкаго. П. 40 x. 
ПЕРВЫЯ ПОНЯТІЯ O 300JIOTIH. полз 
Бера. Переводъ подъ ред. проф И 
Мечникова. 345 рис. 2-е изд. Ц 1р. 
Въ иа 1 p. 20 к., въ переп. 1 p 50x 
КРАТКГ КУРСЪ БОТАНИКИ. M 
С1язова. Съ 118 рис. I[5ua 


I 50 x 
‚ СБОРНИКЪ ЗАДАЧЪ ПО РУССКОМУ 


ПРАВОПИСАНІЮ. Разыграева: 1) 
Элементарныя св Ед. о правоп. словъ. Ц, 
50 x. 2j Систематическія свЪд. о правоп, 
словъ. Ц. 50 в. 3) Элемент. свЪдфнія o 
знакахъ препинания, Ц. 35 m. 4) gr 
свЬдфнія o внак. препинашя. Ц, 35 
ДЕШЕВЫ Ый ГЕОГРАФИЧЕСКІЙ ATIAC. 
Десять раскрашен. картъ. Ц. 30 = 
ОЧЕРКИ НОВЪЙШЕЙ HCTOPIM. Гри- 
горовича, 5-е изд. 52 портрет, 11.2 p. 
ОБЩЕДОСТУПНОЕ ЗЕМЛЕМЪРІЕ. А. 
Ко лтановскаго. 279 рис. Ц. 75 x. 
РИСОВАНІЕ АКВАРЕЛЬЮ А. Касаня. 
Перев. съ франц. 0. Кочето вой. 120 
политип. и 6 акварел. Ц. 1 р. 50 x. 
ОГОРОДНИЧЕСТВО. Практическіе совфты 
Ф. Шу LER а. Съ 130 puc. II. 60 x. 
НАЧАЛЬНЫЙ КУРСЪ ГЕОГРАФИИ. Кор- 
Heus. 11-е изданіе, съ 10-ю раскръш. 
Барт. и 82 рис, Цна 1 p. 25к ." 
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Сь осени 1890 df издается задуманная 4 
фическая библотека подь за 


ЖИЗНЬ ЗАМВЧАТЕЛЬНЫ 4 1 


Въ составъ библіотеки войдутъ 6iowagni еҷ 
ИНОСТРАННЫЙ ОТДЪЛЪ: Д’Аламберъ, Андерёвг 5 
Байронъ, Балъзакъ, Беккаріа, Ф. Беконъ, Беранже, Клодъ- Бер... 
Бернсъ, Бетховенъ, Бисмаркъ, Боккачо, Бокль, Бомарше, Дж. Брун 
Р. Вагнеръ, Вашингтонъ, Виклефъ, Л. Винчи, Волътеръ, Гайднъ, Галиле 
Тарвей, Гарибальди, Гаррикъ, Гегель, Гейне, Гердеръ, Гете, Гладстон 
Говардъ, Гогартъ, Григорій УП, A: Гумбольдтъ, Гусъ, Гутенберг 
Гюго, Дагерръ, и Ніэпсъ, Дантъ, Дарвинъ, Декартъ, Дефо, Дженнер 
Дидро, Диккенсъ, Жоржъ-Зандъ, Золя, Ибсенъ, Кантъ, Балъвинъ. Кано 
Карлейль, Кеплеръ, Колумбъ, Амосъ-Коменскй, Контъ, Конфуці 
Коперникъ, Крашевскїй, Кромвель, Кукъ, Кювье, Лавуазье, Лаплас 
Лейбниць, Лессепеъ, Лессингъ, Ливингстонъ, Лизкольнъ, · · Линн 
Лайола Локкъ, Лютеръ, Магометъ, Макіавелли, Масе (основатель межд 
народной лйги образованя), Меттернихъ, Микель-Анджело, Мильтон 
Мирабо; Мицкевичъ, Мольеръ, Мольтке, Морзе, Т. Моръ, Моцар 
T. Мюнцеръ, Наполеонъ I, Ньютонъ, Oyom, Паскаль, Пастеръ, Песталоцці 
Платонъ, Прудонъ, Рабле, Рафаель, Рашель, . Рембрандтъ, Ришел 
Ротшильдъ, Руссо, Савонарола, Свифтъ, Сервантес, В. Скоттъ, А. (ми 
Сократъ, Спенсеръ, Спизона, Сталь, Стэнли, Стефепсонъ, Теккерей, Уатт 
Фарадей, Франклинъ,  Францискъ-Десизск!, Фультонъ,  Цвингл 
Шекспиръ, ‘Шелли, Шиллеръь, Шопенгауеръ, Шопенъ, ‹ Эдисон 
Дж. Әліотъ, Әразмъ и другіе. | * 
РУ0ОКІЙ ОТДЪЛЪ: Аввакумъ, Аксаковы, Аракчеевъ, Borja 
Хм%льницкій, Боткивъ, Булгаринъ, Б%линскій, Бэръ, Верещагин 
Волковъ . (основатель русскаготеатра), Воронцовы, Глинка, Гогол 
Грановекій, Грибобдовъ, Дашкова, Демидовы, Достоевскій, Екатерина 
Зипинъ, Иванъ ҮІ, В. Н. Каразинъ (основатель Харьк. университета 
·Карамзинъ, Катковъ, C. Ковалевская, Кольцовъ, Баронъ Н. A. Корф 
Н. Костомаровъ, Крамской, Крыловъ, Лерхонтовъ, Ломоносов 
Менделфевъ, Меншиковъ, Миклуха-Маклай, Н. Милютинъ, Некрасов 
Ниқитинъ, Никонъ, Новиковъ, Оетровскій, Петръ Великій, Пирогов 
Писемеки, Посошковъ, Потемкинъ, Пржевальскій, Пушкинъ, Радищевъ 
Салтыковъ, Скобелевъ, Операнскій, Струве, Суворовъ, Л. Толстой, Тургенев 
Гл. Успенски, Ушински, Фонъ-Визинъ, Шевченко, Щепкинъ и другіе. 


Каждому изъ перечисленныхь здњсь лиць посвящается особа 
книжка, въ 80—100 страниц съ портретом. При біотрафілаъ ny 
тещественниковг, тудожниковъ и музыкантовь прилалаются 2e01p 
карти, снимки, съкартинъ и ноты. 

Жирнымъ шрифтомъ напечатаны имена лицъ біографіи которых 
вышли до 15 Тюня 1891г. Новыя біографіи выходятъ по 4 въ мфеяцъ. 

Главный складъ въ Дар магазин П. Луковникова. (Спб., Леш- 
туковъ nep. № 2); Цна каждой книжки 25 к. 
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